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I. EDITORIAL





Nostalgia: de la patologie la normalitate

Ce este nostalgia? Originile termenului se regăsesc în două cuvinte din limba greacă: 
nostos (întoarcere) şi algos (durere). Dacă am rămâne doar în cadrele etimologice, 
nostalgia ar reprezenta aşadar dorul pentru acasă, însă pentru psihologi înseamnă mai 
mult decât rezultă din compunerea celor doi termeni. Nostalgia este o emoţie declanşată 
de amintirile plăcute ale trecutului, cum ar fi cele ale copilăriei, ale unor relaţii interpersonale 
apropiate, dar care nu mai există în prezent, ale unor locuri care au fost vizitate sau în 
care s‑a trăit odată sau, pur şi simplu, ale unor evenimente atipice pozitive (Sedikides 
et al., 2015).

Deşi tema este veche, despre ea pomenind şi Homer în Odiseea sa, primul care a tratat 
sistematic problema nostalgiei a fost medicul elveţian Johannes Hofer. În secolul al XVII‑lea, 
acesta redactează o lucrare în care descrie diverse simptome fiziologice, dar şi tulburări 
psihice întâlnite la mercenarii elveţieni care se aflau departe de casă (Boym, 2001). 
Cunoscută în popor ca maladia elveţiană (mal du Suisse), nostalgia a fost descrisă de 
Hofer prin prezenţa următoarelor elemente: ideaţie persistentă cu privire la locul de 
baştină, accese de plâns, bătăi aritmice ale inimii, anxietate, senzaţii de sufocare şi 
insomnii (Wildschut et al., 2006). Câţiva ani mai târziu, un alt medic, J.J. Scheuchzer, 
explica această „boală” a mercenarilor elveţieni prin impactul diferenţei semnificative de 
presiune atmosferică dintre cea din locurile natale muntoase şi cea din regiunile de câmpie 
unde se aflau aceştia campaţi (Wildschut et al., 2006). Evident, teoria n‑avea nici un 
substrat ştiinţific, dovadă că, ulterior, fenomenul a fost observat sistematic şi la alţi militari, 
ca de exemplu, la soldaţii francezi participanţi la războaiele napoleoniene sau la cei 
americani angajaţi în războiul civil.

De la observaţiile medicilor elveţieni şi până la jumătatea secolului al XIX‑lea, nostalgia 
a fost considerată o afecţiune medicală cu substrat anatomopatologic, adică, în termenii 
lui Hofer, „o boală cerebrală” (Werman, 1977). După această dată se acceptă, în concordanţă 
cu teoriile medicale ale vremii, o nouă perspectivă. Astfel, nostalgia nu mai este catalogată 
ca o tulburare neurologică, ci ca una de natură psihiatrică sau psihosomatică, mai specific, 
ca o formă de melancolie sau depresie (Sedikides et al., 2004). Însă chiar şi în prima 
parte a secolului trecut nostalgia a rămas în sfera patologicului. Psihanaliştii au descris‑o 
fie ca psihoză a imigrantului (o intensă dorinţă de întoarcere în ţara natală sau de revenire 
la origini), fie ca o formă de regresie aflată în legătură cu pierderea, doliul şi depresia 
(Wildschut et al., 2006). 

David Werman este unul dintre primii autori care propune o concepţie mai largă asupra 
nostalgiei. Pe de o parte, el o separă de dorul de casă, de care a fost legată iniţial 
(homesickness), iar pe de alta, o desprinde de patologic, descriind‑o ca o experienţă 
afectiv‑cognitivă curentă, de obicei implicând amintiri ale persoanelor, ale momentelor 
sau ale locurilor din trecut (Werman, 1977). Un demers asemănător în conceptualizarea 
modernă a nostalgiei, dar mai amplu, a fost făcut şi de Fred Davis, care a publicat în 
1979 o lucrare dedicată acestei teme, intitulată Yearning for yesterday: A sociology of 
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nostalgia. Davis a dat ca sarcină unor studenţi să asocieze anumite cuvinte şi expresii, 
cum ar fi „cald”, „vremuri de odinioară”, „copilărie” sau „având un dor” (yearning), atât 
cu „nostalgia”, cât şi cu dorul de casă (homesickness). A constatat că respondenţii distingeau 
clar între cele două concepte, asociind cuvintele şi expresiile respective, pozitive emoţional, 
mai degrabă cu nostalgia decât cu dorul de casă. Dorul de casă era pus în relaţie în măsură 
mai mare cu alte cuvinte şi expresii, de factură negativă, care exprimau, de exemplu, 
anxietatea şi ruminarea. Davis considera că acestea din urmă, reprezentative pentru dorul 
de casă, se manifestă mai mult la persoanele care intră în medii sociale noi, cum ar fi 
căminul universitar sau armata (Sedikides et al., 2009). În lucrarea sa, Davis a considerat 
nostalgia o evocare tonifiantă a trecutului trăit, marcată mai degrabă de plăcere, bucurie, 
bunătate, fericire, satisfacţie şi dragoste, decât de ceea ce în mod curent considerăm a fi emoţii 
negative ca frustrarea, nefericirea, disperarea, ura sau ruşinea (Wildschut et al. 2006).

În general, începând cu anii ’70‑’80, atât în literatura psihologică, cât şi în limbajul 
comun, nostalgia nu mai este asociată cu boala şi emoţiile negative, ci tinde să fie 
caracterizată ca o emoţie „dulce‑amară”, experimentată de majoritatea oamenilor. Etichetele 
negative au fost, de‑a lungul timpului, înlăturate. Nostalgia nu este în mod necesar opusă 
modernului („antimodernism”), ci coexistă cu acesta; nu presupune neapărat dorul după 
un loc, ci mai degrabă după un timp anume; nu este neapărat retrospectivă, ci poate fi 
şi prospectivă, cu impact asupra viitorului (Boym, 2001).

Şi totuşi, la ce se referă nostalgia? 

Să revenim la întrebarea iniţială, şi anume ce este nostalgia? Dicţionarele româneşti nu 
ne oferă, din păcate, o imagine pozitivă, ci dimpotrivă. În Dicţionarul explicativ al limbii 
române, de exemplu, nostalgia este definită ca „sentiment de tristeţe, de melancolie, 
provocat de dorinţa de a revedea un loc drag, o persoană apropiată sau de a retrăi un 
episod din trecut” (DEX, 1998, p. 699). De asemenea, Dicţionarul de neologisme nu se 
depărtează de caracterul cvasipatologic al definiţiei de mai sus, nostalgia fiind desemnată 
în această lucrare ca „tristeţe, deprimare cauzată de dorinţa de a regăsi, de a revedea ceva 
iubit, trecut” (Marcu şi Maneca, 1986, p. 736). Dicţionarele româneşti mai vechi propun 
o altă definiţie, care corespunde evoluţiei ideii de nostalgie din perioada interbelică, 
descrisă de noi mai sus. Astfel, prin nostalgie se înţelegea „dorul de patrie şi lâncezeala 
cauzată de acest dor” (Şăineanu, 1938, p. 433) sau „dorul de înturnare în patrie sau în 
alt loc iubit” (Scriban, 1939, p. 876).

O problemă similară este semnalată şi în ceea ce priveşte explicaţiile termenului în 
limba engleză (Hepper et al., 2012). Totuşi, dacă evaluăm selecţia recentă a unor definiţii, 
propusă de Constantine Sedikides şi Tim Wildschut, în dicţionarele mai noi se remarcă 
o schimbare spre o perspectivă mai pozitivă, dar totuşi inconsistentă. Astfel, nostalgia 
reprezintă „plăcerea şi tristeţea cauzate de amintirea a ceva din trecut însoţite de dorinţa 
de a putea experimenta din nou” (Merriam‑Webster Dictionary, 2014) sau „un dor după 
fericirea unui loc sau timp anterior” (Random House Dictionary, 2014) (Sedikides şi 
Wildschut, 2017a).

Însă, dincolo de definiţiile din dicţionare, ce înţeleg oamenii, în mod curent, prin 
nostalgie? La această întrebare avem răspunsuri obţinute printr‑o cercetare realizată în 
2012 de către Erica Hepper şi colaboratorii săi. Cercetătorii au solicitat unui lot de 
participanţi să aprecieze în ce măsură 35 de elemente descriptive ale nostalgiei, obţinute 
într‑un studiu preliminar, sunt caracteristice acestui concept. În funcţie de aceste evaluări, 
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trăsăturile respective au fost grupate în două mari clase, centrale şi periferice, prima 
categorie fiind considerată cu importanţă mai mare decât cea de‑a doua. În mod surprinzător, 
caracteristicile socotite mai importante sau centrale sunt, din punct de vedere afectiv, de 
factură fie neutră, fie pozitivă. Dimpotrivă, o examinare a ariei periferice arată un melanj 
sub raportul pozitiv‑negativ, cu o inclinaţie spre polul negativ. Iată câteva dintre trăsăturile 
primei categorii, în ordinea frecvenţelor obţinute: trecut (144), memorie/memorii (120), 
fericire (99), reamintire (82), relaţii sociale (78), dor (71), copilărie/tinereţe (67) şi 
amintiri plăcute (62). Prezentăm, de asemenea, şi şapte caracteristici din categoria celor 
periferice: tristeţe/depresie (76), durere/anxietate (51), confort/căldură (44), dor de casă 
(41), regret (19), letargie/lene (19) şi singurătate (16) (Hepper et al., 2012). 

Este valabilă această înţelegere a nostalgiei doar pentru vorbitorii de limbă engleză 
sau este universală? Într‑un nou studiu coordonat de Hepper, cele 35 de trăsături au fost 
administrate unor participanţi din 18 ţări de pe cinci continente, inclusiv din România, 
cărora li s‑a cerut să aprecieze pe scale gradul în care acestea sunt relaţionate cu nostalgia. 
Exceptând ţările africane, nostalgia are aproximativ aceeaşi structură, în ciuda unor mari 
diferenţe culturale între ţări cum ar fi SUA şi Marea Britanie, pe de o parte, şi China şi 
India, pe de altă parte. Aceasta dovedeşte caracterul pancultural al nostalgiei, operaţionalizat 
prin intermediul caracteristicilor sale prototipice (Hepper et al., 2014). În acelaşi timp 
însă, rezultatele studiului arată neconcordanţa definiţiilor din dicţionare cu limba vie, 
precum şi nevoia de actualizare şi de „îmbunătăţire” a imaginii acestei emoţii. 

Astăzi, curentul general al cercetării din domeniu consideră nostalgia o emoţie socială 
complexă orientată la trecut, relevantă pentru sine şi, în general, pozitivă (Sedikides et al., 
2017). În această accepţiune, trăirea nostalgiei nu este nici pe departe patologică sau rară, 
fiind experimentată de către un sfert din populaţie în medie de trei ori pe săptămână 
(Wildschut et al., 2006). De asemenea, după cum am văzut mai înainte, nostalgia este 
prezentă în majoritatea culturilor (Hepper et al., 2014) şi se manifestă la orice vârstă 
(Wildschut et al. 2006). Prin urmare, trăirea nostalgică nu reprezintă o vulnerabilitate 
personală, o emoţie specifică vârstei înaintate sau un dezechilibru afectiv, iar asocierea 
ei cu elemente negative nu corespunde perspectivei ştiinţifice a psihologiei actuale (Nastas, 
2015).

De ce iubim nostalgia?

În general, nostalgia poate fi considerată o emoţie‑resursă importantă, cu rol de „tampon” 
împotriva adversităţilor psihologice. Însă cercetările din ultimii ani au conturat cu mai 
mare exactitate rolul nostalgiei în viaţa noastră. În mai multe sinteze realizate pe această 
temă, s‑au identificat câteva funcţii sau roluri ale nostalgiei, din care trei sunt mai 
importante: cea socială, cea de ranforsare a sinelui şi cea existenţială (Sedikides et al., 
2004, 2015, 2017; Stephan et al., 2014).

De departe, din perspectiva beneficiilor, cel mai mare impact îl are nostalgia asupra 
relaţiilor sociale. Funcţia socială a nostalgiei se manifestă, în principal, prin amplificarea 
„conectivităţii sociale” şi diminuarea sentimentului de singurătate. Empiric, acest rol a 
fost pus în evidenţă prin inducerea experimentală a unor trăiri nostalgice. Astfel, în situaţia 
evocării nostalgice, participanţii au declarat că, ulterior, s‑au simţit mai iubiţi şi mai 
protejaţi de ceilalţi, mai apropiaţi de aceştia şi, în general, cu mai mare încredere în 
oameni decât subiecţii cărora nu li s‑a indus nostalgia (Reid et al., 2014; Hepper et al., 
2012; Wildschut et al., 2006). 
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Beneficiile sociale ale trăirilor nostalgice sunt însă extinse şi pe alte planuri. Rezultatele 
altor cercetări au arătat că experimentarea nostalgiei este asociată cu empatia, prosocialitatea 
şi intenţiile caritabile (Zhou et al., 2012; Stephan et al., 2014), cu percepţia unei mai 
bune competenţe interpersonale şi cu o manieră mai deschisă de comunicare (Wildschut 
et al., 2006). De asemenea, corelaţii pozitive s‑au obţinut şi între nostalgie şi creativitate 
(Van Tilburg, Sedikides şi Wildschut, 2015).

Nu lipsită de importanţă este şi funcţia de ranforsare sau de întărire a sinelui. Concret, 
experimentarea nostalgiei consolidează imaginea pozitivă pe care o are o persoană despre 
ea însăşi, în general, prin amplificarea stimei de sine. În mai multe cercetări, li s‑a indus 
participanţilor nostalgia, fie cerându‑le în mod explicit să se gândească la aceasta, fie 
folosindu‑se melodii sau mirosuri cu rol evocator. În toate aceste studii, s‑au înregistrat 
niveluri mai ridicate ale stimei de sine în situaţia prezenţei nostalgiei decât în absenţa 
acesteia (Hepper et al., 2012; Barrett et al., 2010; Cheung et al., 2013; Reid et al., 
2014). Sinele este consolidat în trăirea nostalgică şi prin faptul că nostalgia îl orientează 
pozitiv spre viitor, prin amplificarea optimismului de moment. Relaţia dintre nostalgie şi 
optimism a fost explorată de Cheung şi colaboratorii săi, care au indus unor participanţi 
nostalgia cu ajutorul muzicii. Ipotezele au fost confirmate, autorii constatând o creştere 
momentană a optimismului după consumarea episodului nostalgic (Cheung et al., 2013).

O altă funcţie a nostalgiei, numită de Sedikides şi colaboratorii săi existenţială, asigură 
suport pentru identificarea şi menţinerea sensului în viaţa personală (Sedikides et al., 
2004, 2015). Cercetările au constatat o asociere semnificativă între predispoziţia unei 
persoane de a experimenta episoade emoţionale nostalgice şi existenţa şi conştientizarea 
unui sens al vieţii proprii (Routledge et al., 2011).

O observaţie de final

Nostalgia este declanşată de stimuli obişnuiţi de natură externă, cum ar fi o poezie, un 
cântec, mirosuri sau gusturi specifice, fotografii, filme sau diverse obiecte din trecutul 
nostru, sau de natură internă, de obicei emoţii negative, precum plictiseala sau sentimentul 
de izolare şi de singurătate (Sedikides et al., 2004, 2015).

Aşa cum am arătat până acum, nostalgia este un fenomen obişnuit, comun, universal. 
Totuşi, medicii şi psihiatrii au considerat, şi unii încă mai cred aceasta, că nostalgia este 
o tulburare de natură psihică (iar mai demult, de natură fizică), deoarece s‑a remarcat 
asocierea acesteia cu o serie de afecte sau reacţii negative, cum ar fi plânsul, insomnia, 
anxietatea etc. Au presupus că nostalgia este cea care provoacă aceste manifestări, însă 
lucrurile pot sta şi invers, apariţia acestor simptome făcând posibilă declanşarea nostalgiei 
(Routledge et al., 2013). Trecerea prin diverse situaţii stresante ale vieţii (accidente, 
eşecuri, dispariţia celor dragi) sau doar simpla lor reamintire pot provoca anxietate, 
depresie şi diverse alte efecte psihofiziologice asociate lor. În acest caz, nostalgia poate 
acţiona compensatoriu, preluând rolul de resursă care furnizează suportul necesar depăşirii 
acestor evenimente sau a emoţiilor negative care însoţesc rememorarea lor.

Mihai CURELARU1 

1.	 Facultatea de Psihologie şi Ştiinţe ale Educaţiei, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi. 
E-mail: mihai.curelaru@uaic.ro.
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(N)Ostalgia la răscruce 

Spectrul nostalgiei

Dacă nostalgia are o istorie îndelungată, ea are şi una recentă şi o geografie apropiată. 
Dispariţia vechiului sistem politic socialist a fost urmată, la mai puţin de un deceniu 
distanţă, de o mişcare socială şi culturală transfrontalieră diagnosticată drept „nostalgie” 
sau „Ostalgie”: un joc de cuvinte în limba germană (în care Ost înseamnă est) a cărui 
difuzare internaţională indică şi importanţa locului de origine. (N)Ostalgia a devenit o 
temă mereu reluată, în numeroase colocvii, în numere speciale ale unor reviste ştiinţifice, 
în volume colective sau individuale, câteva prinse şi în bibliografia noastră. Medicinei, 
psihologiei şi psihanalizei li s-au adăugat istoria, ştiinţele politice, antroplogia, sociologia..., 
fiecare în căutarea propriilor interpretări ale nostalgiei. Printre disciplinele care au 
contribuit la înmulţirea studiilor asupra nostalgiei, un rol deloc neglijabil l-a jucat 
slavistica. Departamentele de slavistică din universităţile occidentale cunoscuseră o 
dezvoltare semnificativă în perioada războiului rece, însă schimbările intervenite după 
1989 le-au făcut să traverseze o tranziţie dificilă, astfel încât tema nostalgiei s-a dovedit 
a fi şi o oportunitate lucrativă. Maria Todorova, parafrazând Manifestul Comunist al lui 
Marx şi Engels, vorbeşte despre un „spectru care bântuie lumea academică: studierea 
nostalgiei postcomuniste”, universitarii fiind obsedaţi de acest most elusive of concepts 
(Todorova, 2010)1. 

Având o evidentă dimensiune politică, situată în acelaşi timp în universul culturii de 
masă (obiectivată în colecţii, animată pe reţelele sociale), în artă (film), noile obiecte ale 
pasiunii nostalgice au prilejuit o repunere în discuţie a conceptului şi a ipostazelor sociale 
şi culturale ale acestuia2. Consensul în privinţa „epidemiei” de nostalgie nu înseamnă că 

1.	 Un exemplu între altele îl oferă o conferinţă organizată la Université Paris Ouest Nanterre La 
Défense în mai 2014: „Paradise Found, or Paradise Lost? Nostalgia, Culture and Identity in 
Central and Eastern Europe”. „More than 30 researchers from Central and Eastern Europe, as well 
as colleagues from Western Europe and North America, came together to explore the many different 
forms nostalgia has taken in postsocialist Europe in the last 20 years. Among the questions addressed 
at the conference were: What are the distinctive forms of nostalgia in the region? Where does 
this nostalgia come from? What purpose(s) does it serve? What, if any, is its political agenda? 
Is nostalgia primarily a yearning for or a rejection of something? Whose nostalgia is it anyway? 
What is the relationship between nostalgia and kitsch? Or between nostalgia and collective 
memory? And how seriously does this nostalgia take itself?” (cf. Anna Louyest şi Graham H. 
Roberts [2015] Guest editors’ introduction: Nostalgia, Culture and Identity in Central and Eastern 
Europe, Canadian Slavonic Papers, 57 [3-4], 175-179).

2.	 Un articol consacrat Ostalgiei de către enciclopedia online Wikipedia (în franceză) propune o scurtă 
„istorie” a fenomenului, cu caracterul său contradictoriu, etimologia cuvântului, ritualizarea, muzeificarea 
(un DDR-Museum există la Berlin din 2006), dimensiunea comercială, cu o listă a produselor ei 
specifice, filmele cele mai reprezentative (între care Good Bye, Lenin! [2003], regizor Wolfgang 
Becker) şi o bibliografie sumară: https://fr.wikipedia.org/wiki/Ostalgie (accesat la 1.12.2017).
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n-ar exista şi disensiuni legate de semnificaţia termenului, critici la adresa nostalgizării 
memoriei şi a istoriei, care, de altfel, nu e de pus doar pe seama Ostalgiei. Printre critici 
se disting mai ales istorici şi politologi, care-i reproşează idealizarea trecutului, „senti
mentalismul”, „nostalgificarea” memoriilor postsocialiste (Lankauskas, 2015). Pentru o 
anume istoriografie politizată, nostalgia este o formă de kitsch, de deresponzabilizare şi 
de deculpabilizare în confruntarea cu trecutul. Criza supraproducţiei ştiinţifice în materie 
de nostalgie se află, de altfel, în contradicţie cu procesul de banalizare a acestui concept 
savant, inventat la 1688 de un tânăr medic elveţian, Johannes Hofer. Suprasemnificarea 
conceptului contrastează cu reprezentările triviale ale nostalgiei, simptom al eşecului 
social şi al inadaptării, iar „nostalgicii”, perdanţi sau loseri, fac obiectul ironiilor sau al 
dispreţului public1. 

Printre „slavişti”, Svetlana Boym (1959-2015) s-a distins cu un remarcabil eseu, citat 
azi de mai toţi cei care se ocupă de nostalgie: The Future of Nostalgia (2001). O „emoţie 
istorică” a devenit simbolul sfârşitului de secol: „Secolul XX a început prin utopie şi a 
sfârşit în nostalgie” este fraza memorabilă cu care şi-a început Boym eseul2. Nostalgia 
nu este, pentru Boym, opusă modernităţii, căreia îi e contemporană, fiind însă o formă 
de revoltă faţă de reprezentarea modernă a timpului ca progres istoric. Este „off-modern(ă)” 
în raport cu modernitatea şi cu postmodernitatea, un concept inventat de Boym pentru a 
găsi o ieşire din reprezentarea deterministă a istoriei. Aceasta preia o observaţie făcută 
deja de Kant (în Antropologia din punct de vedere pragmatic, 1798), aprofundată de 
Jankélévitch, conform căreia nostalgia are în realitate ca obiect timpul, ireversibil, nu 
spaţiul, revizitabil. Ireversibilitatea timpului este cauza determinantă a nostalgiei, spune 
şi Jankélévitch, nostalgia fiind provocată în primul rând de imposibilitatea de a redeveni 
cel care ai fost în momentul plecării: „omul ar vrea, rămânând în timp, să păstreze toate 
facilităţile reversibilităţii în spaţiu” (Jankélévitch, 1983 [1974]). Un timp mai bun, în 
cuvintele Svetlanei Boym, este un timp încetinit, eliberat de constrângerile agendelor, un 
timp în afara timpului: „a better time, or slower time—time out of time, not encumbered 
by appointment books” (Boym, 2001). 

Boym propune şi o tipologie în măsură să reunească contradicţiile conceptului: 
nostalgia restaurativă pune astfel accentul pe întoarcerea acasă (nostos), o construcţie 

1.	 Un rol semnificativ în producerea nostalgiei joacă sondajele de opinie. Ziarul Le Monde titra la 
26 iunie 2009: „Une majorité d’Allemands de l’Est nostalgiques de l’ex-RDA” (O majoritate de 
est‑germani nostalgici după fosta RDG), la aproape douăzeci de ani de la căderea zidului 
Berlinului. Mai bine de jumătate dintre cei intervievaţi în Est atunci declarau că fosta RDG avea 
„mai multe aspecte pozitive decât negative”, în vreme ce concetăţenii lor din Vest erau în mare 
majoritate de opinie contrară. Rezultate comparabile au obţinut, în decursul timpului, sondaje 
realizate în România. Studiul „Partidele politice din România – percepţii şi reprezentări”, realizat 
de Institutul Român pentru Evaluare şi Strategie (IRES) în 2 februarie 2016, pe un eşantion total 
de 1.199 de subiecţi cu vârsta de peste 18 ani, reprezentativ pentru populaţia din România, arăta 
că, la întrebarea „Cum credeţi că a fost PCR comparativ cu partidele actuale?”, 52% din 
respondenţi răspunseseră „mai bun”, 53% considerând că Nicolae Ceauşescu a fost un lider bun, 
doar un sfert dintre ei răspunzând că a fost un preşedinte „rău” (cf. ziarului Adevărul din 
25 februarie 2016). 

2.	 “The twentieth century began with utopia and ended with nostalgia. Optimistic belief in the future 
became outmoded, while nostalgia, for better or worse, never went out of fashion, remaining 
uncannily contemporary.” Cf. Svetlana Boym, Nostalgia and Its Discontents (this essay is adapted 
from my book The Future of Nostalgia [2001, New York, Basic]); la: http://www.uib.no/sites/
w3.uib.no/files/attachments/boym_nostalgia_and_its_discontents.pdf.
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transistorică a locului pierdut, în vreme ce nostalgia reflexivă subliniază algia, dorinţa 
propriu-zisă, îndepărtând sau amânând întoarcerea, iar cea prospectivă participă la 
inventarea viitorului. Aceste categorii nu se află într-o opoziţie absolută, existând 
numeroase zone de suprapuneri şi intersecţii. Nostalgia restaurativă este defensivă, 
alimentează fantasmele naţionaliste şi religioase restauratoare, în vogă în ultima vreme, 
teoriile complotului şi cele ale întoarcerii la origini fiindu-i consubstanţiale, pe când 
nostalgia reflexivă încurajează îndoiala. Această distincţie îi permite lui Boym să 
contrapună memoria naţională, preponderent restaurativă, memoriei sociale, prin excelenţă 
reflexivă, deschisă provocărilor creatoare. Ea leagă biografia individuală şi memoria 
personală de biografia şi memoria colective. 

Numele nostalgiei

Studiile despre nostalgie cuprind adesea o călătorie în timp, obiect de predilecţie al 
filosofilor şi filologilor „clasicişti”. Etimologia cuvântului poate fi înşelătoare, căci 
nostalgia a circulat sub alte nume, pothos, desiderium, cum atrage atenţia Jean Starobinski 
(1966), înainte de a deveni un „cuvânt elveţian”, al cărui inventator, Hofer, nesigur de 
impunerea lui, propusese drept sinonime philopatridomania („nebunia dragostei de 
patrie”) şi pothopatridalgia („suferinţa dorinţei-pasiune de patrie”) (Cassin, 2013). 
Barbara Cassin, care a coordonat Vocabulaire européen des philosophies: dictionnaire 
des intraduisibles (Le Seuil, 2004), investigând aria semantică a lui nostos, aminteşte de 
Nestor (numele celui care „se întoarce fericit, care-şi aduce înapoi victorios armata”) şi 
de nostimos, în greaca modernă însemnând savuros, amabil1; radicalul probabil, provenit 
din sanscrită, regăsit în limbile germanice şi anglo-saxone, semnifică vindecarea, salvarea, 
hrănirea. Şi Dominic Boyer (2006) s-a ocupat de semnificaţiile multiple ale nostalgiei, 
mai ales de vecinătăţile ei în mitologia greacă: Algea se înrudeşte cu Eris (luptă, conflict) 
şi cu surorile Lethe (uitare), Limos (foamete) şi Ponos (chin).

Dacă omologarea cuvântului a luat mai bine de un secol, numele sub care este 
cunoscută azi nostalgia intrând în Dictionnaire de l’Académie française în 1835, numirea 
a produs un efect considerabil asupra difuzării fenomenului: „Odată numit, dobândind 
o identitate, un sentiment nu mai este chiar acelaşi. Un nume nou condensează ceva 
neînţeles, care rămăsese până atunci difuz. Face din el un concept. Procedează la o 
definiţie şi face necesară o definire suplimentară: devine materie de eseuri şi tratate. 
Numele unei stări afective, dacă e adoptat şi pus în circulaţie, nu se răspândeşte doar în 
vocabular, ci produce şi noi sentimente. Trăim pasiuni ale căror cuvinte ne preced şi pe 
care nu le-am fi încercat în absenţa lor.” (Starobinski, 2003) Nostalgia a devenit astfel o 
„virtualitate antropologică fundamentală”, după ce a traversat numeroase texte literare 
începând cu antichitatea, îndreptăţindu-l pe Starobinski să vorbească despre o „poetică a 
nostalgiei” [şi a exilului], a cărei figură paradigmatică este Ulise. Tânjind după Ithaca, 
Ulise revine pentru a o părăsi iar doar după o singură noapte. Odiseea este prin excelenţă 
un poem al nostalgiei, cum spune Barbara Cassin (2013), care-i consacră un eseu în trei 
ipostaze (Ulise, Eneas, Arendt), prin care încearcă să răspundă la întrebarea „când eşti 

1.	 Nostim şi nostimadă se regăsesc şi în limba română, desemnând o povestire sau o întâmplare 
capabilă să provoace bună dispoziţie.
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în sfârşit acasă?” (Quand donc est-on chez soi?). Suferinţa resimţită în prezent nu-şi 
găseşte alinare decât în dulceaţa, blândeţea (douceur) trecutului. Alături de Ulise, şi 
Ovidiu este adesea convocat ca imagine tutelară a exilatului. Desiderium patriae este, de 
altfel, una din denumirile anterioare nostalgiei. În eseurile ei, strânse sub titlul nostalgiei, 
Barbara Cassin explorează tocmai raporturile dintre patrie, exil şi limba maternă. Nostalgia 
nu este însă doar un efect al dezrădăcinării, un dor de casă (Heimweh, mal du pays), ci 
şi al atracţiei depărtărilor, un dor de ducă (Fernweh). 

Nostalgia în inima Europei

În anii următori celui de-al Doilea Război Mondial, psihiatria începuse să se intereseze 
din nou de nostalgie, fenomen epidemic şi atunci printre valurile de emigranţi şi de exilaţi 
de la sfârşitul războiului. Între 1945 şi 1989, o relaţie asimetrică s-a stabilit între nostalgiile 
colective, de o parte şi de alta a fostei „cortine de fier”, anul încheierii celui de-al Doilea 
Război Mondial fiind şi cel al ocupării Europei de Est de către armatele sovietice şi al 
începutului „sovietizării”. Literatura avea să devină apoi principalul vehicul al nostalgiei 
unei origini comune şi simbolul unei identităţi divizate. „European: cel care are nostalgia 
Europei”, o definiţie celebră, cu valoare profetică, a fost dată de Milan Kundera, scriitor 
ceh exilat, devenit francez, în anii care au precedat căderea zidului Berlinului şi începutul 
procesului de reunificare a Europei (Kundera, 1986). La Kundera, pasiunea nostalgică 
era însă mai degrabă una legată de trecutul comun al Europei Centrale, o formă de 
„nostalgie imperială”, pe seama căreia s-a glosat mult în perioada următoare.

Înainte ca Ostalgia să devină numele unei culturi populare şi obiectul studiilor savante, 
nostalgia bântuia deja Europa Occidentală. Bilanţul întocmit în urmă cu doi ani de către 
o revistă de antropologie, Terrain1, descrie nostalgia ca un fenomen specific epocii 
contemporane, caracterizat printr-o mare diversitate: sunt menţionate, în dezordine, 
ideologia (naţionalismul), politicile patrimoniale, consumerismul, industria turismului, 
cultura populară, mişcările religioase sau ecologice2. O „retromanie” vizibilă în succesul 
talciocurilor şi al comerţului de antichităţi, al alimentelor biologice (naturale) etc. După 
exerciţiul impus al unei scurte istorii a nostalgiei, autorii editorialului, ei înşişi cunoscuţi 
pentru studii anterioare privind nostalgia, propun o cronologie specifică Occidentului, 
unde o adevărată cultură a nostalgiei ar fi apărut în anii 1960-1970, ca urmare a 
schimbărilor sociale masive intervenite în acea perioadă şi, pe de altă parte, a influenţei 
exercitate de mass-media şi de diferitele forme de comercializare a trecutului – observaţii 
preluate din deja citata lucrare a lui Fred Davis (1979). E pusă pe seama modernităţii 
responsabilitatea difuzării largi a nostalgiei, cu sentimentul accelerării timpului şi dorinţa 
restaurării vechii ordini sociale, unde elitele europene se regăsesc în pasiunea pentru 
patrimonializare şi muzeificare, şi care stimulează în acelaşi timp interesul ştiinţific şi 
literar pentru memorie. Modul în care s-a extins conştiinţa patrimonială a făcut deja 
obiectul studiilor lui Pierre Nora, într-o suită de volume colective, Lieux de mémoire 
(1984-1996). În ultimele decenii, nostalgizarea ar fi efectul schimbărilor provocate de 

1.	 Terrain. Anthropologie et sciences humaines, 65, septembrie 2015: Nostalgie. Accesat la: 
http://journals.openedition.org/terrain/15801 (1.12.2017).

2.	 Cf. Olivia Angé şi David Berliner, Pourquoi la nostalgie?, Terrain, loc. cit., 4-11.
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mondializare (Angé şi Berliner, 2015). Coordonatorii acestui număr din Terrain merg 
până la a considera ştiinţele sociale în ansamblu ca fiind inspirate de un discurs modernist 
structurat de nostalgie: critica societăţii industriale emergente la Durkheim, Weber, 
Simmel (etc.) ar oferi dovada. I s-ar adăuga „idealizarea primitivistă” care a stat la baza 
studiilor etnologice şi a întemeierii antropologiei, o „exonostalgie”, cum a calificat-o 
unul dintre autori (Berliner, 2014), cu regretul după pierderea culturii altora. 

În tensiunea creată între Nostalgia vestică şi Ostalgia estică, raportul de forţe pare să 
se inverseze. Adoptând forme culturale specific occidentale (consumerismul), suferind 
experienţe comune (globalizarea, migraţia), ostalgia tinde să devină o nostalgie ca oricare 
alta. Există chiar suspiciunea că Ostalgia a fost indusă din Vest de către o anume politică 
a memoriei şi a viitorului, specifică Germaniei. Dominic Boyer propune o analiză 
surprinzătoare a Ostalgiei, în Ostalgie and the Politics of the Future in Eastern Germany 
(2006). Porneşte de la surpriza provocată de apariţia fenomenului în Germania şi de la 
speculaţiile mediatice făcute în jurul acestei culturi populare ciudate, propunând o 
interpretare alternativă. Consideră Ostalgia o „etnopolitică a memoriei şi o politică 
transistorică (allochronic) a viitorului”. Boyer insistă asupra importanţei nostalgiei în 
formarea unei naţiuni: relaţia dintre algos şi naţiune oferă cheia pentru înţelegerea locului 
nostalgiei în Germania de azi. În Germania postbelică, memoria celui de-al Treilea Reich 
figura ca o povară (Belastung) care punea sub semnul întrebării viitorul Germaniei. 
Ocuparea Germaniei de către armatele aliate şi împărţirea ei în două state s-a dovedit un 
mijloc providenţial de a amâna confruntarea cu povara Holocaustului. Până la sfârşitul 
anilor 1980, fiecare dintre cele două Germanii avea posibilitatea să pretindă că reprezintă 
„adevărata Germanie”. Fragilitatea acestei pretenţii avea să se vadă după 1989, odată cu 
căderea zidului Berlinului şi reunificarea Germaniei – care se regăseşte acum cu o istorie 
unică şi cu aceeaşi unică povară. Deosebirea dintre Est şi Vest rămâne pentru Boyer o 
axă puternică a imaginarului social. Analizând contribuţiile culturale din Vest la producerea 
culturală a Ostalgiei1, Boyer ajunge la concluzia că aceasta este într-o mai mică măsură 
un simptom al nostalgiei est-germane, cât unul al utopiei vest-germane, utopie în sensul 
unui spaţiu imaginar care le-ar permite germanilor din vest eliberarea de povara istoriei. 
Ostalgia funcţionează ca un instrument de despovărare a viitorului, prin intermediul 
obsesiei pentru trecut a est-germanilor. Autorul este însă sceptic faţă de posibilitatea ca 
terapia relaţiei dintre Est şi Vest să rezolve sau să dizolve ceea ce Freud ar fi numit 
„nucleul patologic al Holocaustului” din întreaga memorie postbelică germană (Boyer, 
2006, pp. 362-363). 

Dinspre Nord şi Est spre Sud?

Masa rotundă organizată în noiembrie 2016 la Maison des Sciences de l’Homme (Paris), 
la încheierea programului ELITAF2, de către Monique de Saint Martin, Patrice Yengo şi 
Mihai Dinu Gheorghiu propunea două direcţii de abordare a temei nostalgiei. Cea dintâi 

1.	 Filmele simbol ale Ostalgiei au fost realizate în Vest. 
2.	 Etudiants et élites africaines formés dans les pays de l’ex-bloc soviétique, „un programme de 

recherches internationales qui s’inscrit dans les activités du Réseau Interdisciplinaire Afrique Monde 
(RIAM) et qui réunit plus de 80 chercheurs et doctorants d’Afrique subsaharienne, du Maghreb, 
d’Europe, de Russie et d’Amérique”, cf. http://www.fmsh.fr/recherche/24205. Monique de Saint 
Martin, Michèle Leclerc Olive şi Patrice Yengo au fost iniţiatorii acestui program de cercetare.
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urmărea examinarea confruntării dintre memoria socială şi memoriile individuale, prin 
care cei în cauză se poziţionau faţă de schimbările sociale şi politice recente. Considerată 
un răspuns la diferitele forme de instituţionalizare şi instrumentalizare politică a memoriilor, 
nostalgia apărea dintr-o a doua perspectivă ca unul dintre efectele directe ale migraţiei şi 
„dezrădăcinării”, care incită la căutarea unor perioade stabile în trecut, în condiţiile 
destabilizării poziţiilor sociale în prezent. Diaspora este un loc, prin excelenţă, de 
producere a nostalgiei, inclusiv prin perpetuarea unor forme de sociabilitate între „foşti” 
(alumni...), cu inventarea unor tradiţii, conservarea unor obiecte (albume...) susceptibile 
să constituie un patrimoniu. 

De „politicile nostalgiei” în Africa se ocupă şi un număr special al revistei Politique 
africaine (135, octombrie 2014), consacrat „Rămăşiţelor dezvoltării şi urmelor moder
nităţii în Africa”. Într-o manieră asemănătoare Ostalgiei, nostalgia ia în Africa figuri 
diferite: una pentru perioada colonială, considerată a fi fost de relativă prosperitate şi 
de ordine; o alta, pentru momentul istoric al independenţei, al revoluţiilor socialiste şi 
al anilor 1980. Regretarea colonialismului şi a regimurilor autoritare îi descumpăneşte 
pe cercetători, care plasează nostalgia la punctul de plecare pentru două direcţii de 
cercetare: prima presupune reconsiderarea dimensiunii afective a dezvoltării, proiect 
iniţiat şi condus de către stat, ghidat de expertiza şi generozitatea internaţională, înscris 
pe lungă durată, promiţând un viitor mai bun naţiunii. „Având ca obiect promisiunile 
neţinute şi înaintarea întreruptă a dezvoltării Africii, discursurile nostalgice fac trimitere 
la viitoruri trecute, adică la momente de proiectare şi de anticipare care subzistă sub 
formă de amintiri, a căror evocare reactivează aşteptări deopotrivă vechi şi actuale”1 
(Lachenal, Mbodj-Pouye, 2014, pp. 6-7).

Printre „nostalgici” se numără şi un număr semnificativ de foşti studenţi africani în 
universităţile ţărilor socialiste, intervievaţi în cadrul cercetărilor întreprinse în programul 
ELITAF2. Fără a trece cu vederea dificultăţile pe care le-au întâmpinat în perioada 
studiilor, mulţi dintre cei care au depus mărturie în interviurile realizate le considerau 
drept „cea mai fericită perioadă” din viaţa lor. Într-un mod asemănător colegilor lor 
„nostalgici” din Estul Europei, judecata lor binevoitoare la adresa experienţelor din 
perioada studiilor era şi una critică la adresa prezentului. 

Două dintre intervenţiile mesei rotunde de acum un an se află la originea articolelor 
din acest număr, semnate de Svetlana Dimitrova şi Lucette Labache. 

Mihai Dinu GHEORGHIU3

1.	 Guillaume Lachenal şi Aïssatou Mbodj-Pouye (octombrie 2014), Politiques de la nostalgie, 
introduction au thème Restes du développement et traces de la modernité en Afrique, Politique 
africaine, 135, 5-21. Cu trimitere la R. Koselleck (1990), Le Futur passé. Contribution à la 
sémantique des temps historiques, Paris: Éditions de l’EHESS. 

2.	 Pentru un bilanţ al cercetărilor întreprinse în cadrul ELITAF, vezi: Monique de Saint Martin, 
Grazia Scarfo Ghekkab, Kamal Mellakh (sous la direction de) (2015), Etudier à l’Est. Expériences 
de diplômés africains, Paris, Karthala-FMSH; Élites de retour de l’Est, Cahiers d’études africaines, 
2017/2  (n° 226), în special articolul scris de Patrice Yengo, Monique de Saint Martin, Quelles 
contributions des élites «rouges» au façonnement des États post-coloniaux?, 231-258.

3.	 Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi. E-mail: mihaidg@yahoo.fr.
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II. PSIHOLOGIA SOCIALĂ  
ÎN DIALOG 





Critică literară, Estetică, Filosofie: 
frontierele unui habitus filosofic

„Nicolas Tertulian, pseudonimul lui Nathan Veinstein, născut la Iaşi (România) pe 12 
martie 1929, este un eseist, estetician şi filosof de origine română. Este director de studii 
emerit la École des Hautes Études en Sciences Sociales, [Paris], unde a condus vreme 
de aproape trei decenii (1982‑2010) seminarul privind Istoria gândirii germane (secolele 
al XIX‑lea şi al XX‑lea). Georgeta Horodincă, soţia lui, a fost traducătoare din limba 
română şi scriitoare.” Astfel începe capitolul ce i‑l consacră, în limba franceză, Wikipedia1 
lui Nicolae Tertulian, critic literar, estetician şi filosof, a cărui activitate prodigioasă, din 
România şi din Franţa, nu ar fi avut nevoie poate de prezentare. Dacă numele lui este azi 
mai puţin prezent în librării, scrierile sale timpurii au fost recent redescoperite şi 
reconsiderate de câţiva tineri critici şi istorici literari. Între debutul său în volum din 1954 
(Probleme ale literaturii de evocare istorică, ESPLA) şi cartea apărută cu un an în urmă 
la Éditions de la Maison des Sciences de l’Homme din Paris, Pourquoi Lukács?, au 
trecut 62 de ani2. Sunt reperele cronologice ale unei opere bogate, care ar trebui să fie 
mai bine cunoscută, reeditată sau tradusă. 

Interviul pe care l‑am realizat în luna noiembrie a acestui an la Gennevilliers, în 
apropierea Parisului, în locuinţa profesorului, a încercat să reconstituie un itinerar început 
la Iaşi, în anii premergători războiului, continuat la Bucureşti, locul formării intelectuale, al 
activităţii publicistice (la Contemporanul, apoi la Viaţa românească), literare şi filosofice, 
precum şi al primelor experienţe didactice universitare. Un itinerar devenit apoi european 
şi internaţional, incluzând opriri mai dese sau mai îndelungate la Budapesta, Heidelberg, 
Siena şi, în cele din urmă, la Paris, fără a uita ramificaţiile spre Japonia sau America 
Latină (Brazilia). Drumuri bătute cu folos, care au făcut posibilă o operă de passeur, de 
traducător şi exeget. Profesorul Tertulian a introdus în cultura română studii filosofice de 
referinţă, fiind în acelaşi timp un mesager al culturii sale de origine, ale cărei rădăcini 
fac de altfel obiectul amintirilor din această primă parte a interviului. 

Istoria acestei vieţi este un bun prilej de meditaţie asupra modului de construcţie şi 
recunoaştere a unui habitus filosofic de frontieră, o identitate filosofică situată la graniţa 
dintre literatură (critică literară) şi filosofie (estetică), şi dintre filosofie şi ideologie, în 
contextul schimbărilor radicale intervenite în câmpul filosofic din societatea românească ‑ şi 
europeană – în a doua jumătate a secolului XX3. Mobilitatea intelectuală relevată de un 
asemenea parcurs ar fi fost poate imposibilă în absenţa unui angajament constant, cu „o 
rară tărie de caracter” (George Voicu), pentru o operă şi un autor de primă importanţă 

1.	 https://fr.wikipedia.org/wiki/Nicolas_Tertulian.
2.	 Pourquoi Lukács? face obiectul comentariilor lui George Voicu şi Cristian Nichitean în acest 

număr al revistei noastre. 
3.	 Pentru unele elemente de comparaţie, vezi Louis Pinto (2007), La vocation et le métier de philosophe: 

pour une sociologie de la philosophie dans la France contemporaine, Paris: Éditions du Seuil.
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în Est şi în Vest, precum Georg (György) Lukács: filosof maghiar de limbă germană, 
marxist critic al ideologiei marxist‑leniniste oficiale, printre primii membri ai partidului 
comunist din Ungaria (din 1918), acuzat – şi o vreme întemniţat – pentru erezie (revizionism...), 
admirat şi criticat, Lukács a reprezentat mereu o provocare pentru filosofiile de aparat 
sau de şcoală, „de instituţie”, de ambele părţi ale cortinei de fier. „De aceea Lukács!”, 
am fi tentaţi să răspundem la întrebarea nu doar retorică pe care o pune cartea recentă a 
lui Nicolae Tertulian. Studiile sale, alcătuite de multe ori ca o suită de dialoguri succesive, 
sugerează sociologului un demers similar celui din etapele unei anchete de teren şi invită 
la o reflecţie asupra condiţiilor de posibilitate ale unei postùri intelectuale critice sub 
diferite regimuri de cenzură şi control ideologic.

Mihai Dinu GHEORGHIU

O bibliografie selectivă N. Tertulian, comentată de autor

E. Lovinescu sau contradicţiile estetismului (ESPLA, 1959; studiul a apărut întâi în două numere 
din Viaţa românească în 1958 cu titlul „E. Lovinescu”), titlul volumului fiind rezultatul 
unei injoncţiuni a cenzurii exercitate de forurile de partid; recenzat favorabil în Iaşul literar, 
1959, şi, recent, de Mihai Iovănel, în Ideologiile literaturii în epoca postcomunistă, MLR, 
2017, p. 88. 

Eseuri (Editura pentru literatură, 1968, volum distins cu premiul revistei Viaţa românească).
Critică, Estetică, Filozofie (Cartea românească, 1973; volum recenzat de Florin Mihăilescu, în textul 

intitulat „Critică şi filozofie”, reprodus în volumul Critica sine qua non, Tipo Moldova, 2017).
Experienţă, Artă, Gândire (Cartea românească, 1977, volum care cuprinde, printre altele primele 

studii apărute în România despre Ontologia lui Lukács, Dialectica Negativă şi Teoria estetică 
a lui Adorno, ansamblul operei lui Herbert Marcuse. Este publicat şi primul text‑comentar 
despre Doctrina Substanţei a lui Camil Petrescu, precum şi o introducere la opera de critic 
literar a lui Mihai Ralea. Volumul a beneficiat de un articol‑recenzie în revista Luceafàrul 
(1978), semnat de Ovid S. Crohmălniceanu.

Perspective contemporane (Cartea Românească, 1981).Volumul se deschide cu un studiu despre 
„Estetica lui Tudor Vianu” şi conţine, printre altele, un text despre activitatea de cronicar 
teatral a lui Camil Petrescu.

Mihai Ralea, Scrieri, ediţie studii introductive şi îngrijirea textului la primele trei volume.
Georges Lukács. Etapes de sa pensée esthétique (Paris, 1980, Editions Le Sycomore, traduction de 

Fernand Bloch). Recenzat de Mikel Dufrenne în Le Monde (1980). Volum tradus în 
portugheză, în Brazilia: Georg Lukács. E tapas de seu pensamento estetico, Editora UNESP, 
Sao Paulo, 2008.

Lukács. La rinascita dell’Ontologia (1986, Roma, Editori Riuniti).
Lukács e seus Contemporaneos, Sao Paulo, Editora Perspectiva, 2016.
Pourquoi Lukács?, Editions de la Maison des Sciences de L’Homme, Paris 2016. Comentarii critice: 

Jean Loup Thébaud în Esprit (septembre 2017); Jean Pierre Morbois în Europe (novembre-
décembre 2017); Michael Löwy în Le Monde Diplomatique (décembre 2017); Alix Bouffard 
în L’Humanité (23 mars 2017); Le Philosophoire (no. 47, 2017/1); Tendance Claire 
(15/03/2017).

Articole despre zece gânditori români în Encyclopédie Philosophique Universelle, Dictionnaire des 
Œuvres, vol. 3: A.D. Xenopol, C. Rădulescu‑Motru, Lucian Blaga, D.D. Roşca, Tudor 
Vianu, Mircea Florian, Mihai Ralea, Petre Andrei, Camil Petrescu, Mihai Şora (PUF, 1992).



Interviu cu profesorul Nicolae Tertulian1

Copilăria la Iaşi

Mihai Dinu Gheorghiu: V‑aţi născut la Iaşi, acum aproape 89 de ani. Iaşul de atunci 
era din multe puncte de vedere diferit de cel de azi. Aş vrea să ne spuneţi care sunt 
amintirile cele mai vii din Iaşul copilăriei dvs.

Nicolae Tertulian: Una dintre amintirile cele mai vii este Şcoala „Trei Ierarhi”, pe 
care am urmat‑o timp de patru ani, copil fiind, unde am avut dascăl pe un învăţător de 
care am fost foarte ataşat, domnul Guţu, soţia lui era directoarea Liceului „Petru Poni”. 
Influenţa dlui Guţu în această perioadă fragedă a copilăriei a fost marcantă. Era un om 
blând şi exigent în acelaşi timp.

Prima clasă de liceu am absolvit‑o la Liceul Naţional, care era dominat atunci de 
figura redutabilă a profesorului Marineanu, directorul liceului. Sigur, o influenţă a avut 
fiecare dintre profesorii pe care i‑am avut (Bălteanu, doamna Gorgos).

M.D.G.: În ce perioadă aţi făcut liceul? În ce ani?
N.T.: Liceul l‑am făcut în 1939‑’40. Odată cu izbucnirea războiului în Vest, am urmat 

o singură clasă, pentru că în 1940 noua legislaţie, dictată de legionari şi de generalul 
Antonescu, nu mai permitea celor de origine neariană să frecventeze liceele româneşti. 
S‑a înfiinţat atunci un liceu evreiesc…

M.D.G.: La Iaşi?
N.T.: La Iaşi, unde am avut profesori remarcabili: erau fraţii Haimovici, care erau 

amândoi matematicieni de primă mână, în special Mendel Haimovici, care îmi era diriginte 
al clasei, într‑a II‑a, au fost fraţii Davidsohn, care erau latinişti amândoi... avocatul 
Bartfeld, care era profesor de română... Deci perioada acestor trei ani cât am urmat cursurile 
liceului evreiesc a fost profitabilă sub raport intelectual. În clasa a II‑a, am luat chiar 
premiu pe liceu, alături de Iancu Fischer, viitorul remarcabil latinist şi filolog, şi i‑am 
dat o satisfacţie directorului de atunci al liceului, care era un avocat renumit din Bălţi, 
refugiat în urma intrării sovieticilor; avocatul acesta, Tumarkine, cu care eram puţin şi 
rudă, fusese primul director al liceului evreiesc. Printre elevii liceului erau şi Anatol 
Vieru2 (Adolf Grünberg), care a pus pe picioare o orchestră de amatori în incinta liceului, 
şi Isac Chiva, viitorul director de studii la EHESS din Paris.

M.D.G.: Unde se afla liceul?
N.T.: Liceul evreiesc era în Târgu Cucu. În jos, se deschide strada spre Cimitirul 

Eternitatea din Târgu Cucului. 

1.	 Directeur d’études, Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales, Paris.
2.	 Anatol Vieru, compozitor (1926, Iaşi – 1998, Bucureşti). 
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M.D.G.: De la Sinagoga cea veche din Târgu Cucului?
N.T.: Cum mergi spre Cimitirul Eternitatea, pe stânga, era o clădire mare care a fost 

alocată acestui liceu. Aşa...
Iaşul... Amintirile sunt ambivalente sub raport intelectual. Sigur că primele mele 

lecturi le‑am făcut împrumutând cărţi de la Biblioteca Socec, librăria de mai târziu, a lui 
Athanase Gheorghiu, de unde am împrumutat cărţi de Jules Verne, Walter Scott, Edmondo 
de Amicis (Cuore). Tatăl meu mi‑a făcut cadou o frumoasă ediţie a scrierilor lui Sadoveanu 
şi aşa am luat contact cu opera lui Sadoveanu. Nu împlinisem zece ani şi intram în 
universul magic al operei lui Sadoveanu. Însă asupra oraşului plutea o dublă influenţă: 
erau, pe de o parte, urmaşii grupului de la revista Viaţa Românească, Ibrăileanu murise, 
eu nu l‑am mai apucat. În schimb, l‑am cunoscut foarte bine, mai târziu, pe Mihai Ralea. 
Mihai Ralea a fost maestrul tinereţii mele la Bucureşti, când conducea Viaţa Românească, 
şi eram redactor la revistă. Dar la Iaşi, [se simţea] influenţa lui Ralea, a lui Stere şi 
Ibrăileanu, influenţa şi a altor profesori, Alexandru Claudian, de pildă, un sociolog 
remarcabil, Dan Bădărău, logicianul: erau toţi democraţi autentici, anti‑antisemiţi, foarte 
devotaţi unei anumite stângi democratice. Influenţa aceasta era contracarată de prezenţa 
relativ puternică, la Iaşi, a celor două partide ultranaţionaliste şi virulent antisemite, cel 
al lui A. C. Cuza şi partidului lui Corneliu Zelea Codreanu. Îmi aduc aminte că ocoleam 
Râpa Galbenă pentru că acolo se afla Casa Verde a legionarilor şi defilările legionarilor 
îmi lăsaseră amintiri dintre cele mai penibile. 

Însă, între aceste două tendinţe, sigur că cea mai puternică pentru mine a fost tendinţa 
legată de grupul Vieţii Româneşti, de profesorii de la Universitatea Mihăileană1. La Iaşi 
a fost profesor Petre Andrei, primul sociolog român care a făcut referinţe în scrierile lui 
la opera lui Georg Lukács, la Istorie şi conştiinţă de clasă, şi la volumul lui Karl Korsch, 
Marxismus und Philosophie, amândouă anatemizate de Zinoviev şi de Internaţionala 
Comunistă în 1923. Petre Andrei s‑a sinucis în 1940 pentru a nu fi asasinat de legionari, 
el, care încă din anii ’20 denunţase gestul lui Codreanu de a înfige barda în poarta 
Universităţii. Barda lui Codreanu şi revolverul cu care s‑a sinucis Andrei – două simboluri 
ale Iaşului interbelic. Trebuie să spun că la Iaşi, în acei ani dinaintea războiului, o influenţă 
puternică în rândurile unor tineri intelectuali a avut‑o George Călinescu, atunci conferenţiar 
la Universitatea Mihăileană, şi apariţia Istoriei literaturii române a fost un eveniment 
considerabil. Sorbeam rândurile acestei cărţi, citeam plini de entuziasm capitolele despre 
Camil Petrescu, Liviu Rebreanu, Sadoveanu. Camil Petrescu, căruia Călinescu nu ezita 
să‑i declare anumite pagini din Patul lui Procust „aproape geniale”: îmi aduc aminte că 
citeam Patul lui Procust al lui Camil în lumina acestei aprecieri superlative a lui Călinescu. 
Desigur, printre profesori era şi Iorgu Iordan, un lingvist eminent si un democrat inflexibil, 
despre care ştiam prin soţia lui, care frecventa un cerc de doamne cu care era în contact 
şi mama mea, că ascultau în timpul războiului Radio Londra.

M.D.G.: Da… Apoi a fost ocupaţia germană, a fost tragedia Pogromului din iunie‑iulie 
1941...

N.T.: În ziua de 29 iunie [1941], mă aflam acasă, printr‑un hazard fericit, în 
apartamentul pe care‑l ocupasem după ce abandonasem casa din Ghica‑Vodă, în împrejurări 
asupra cărora voi reveni.

1.	 Vechea denumire a actualei Universităţi „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi.
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M.D.G.: Unde stăteaţi atunci?
N.T.: Stăteam pe Str. Costache Negri. Astăzi, casa unde locuiam, care era casa 

bunicilor mei, a părinţilor tatălui meu, a dispărut. Ne mutaserăm aici din Ghica Vodă, 
unde locuiserăm timp de 10 ani, după ce un timp părinţii mei au locuit în strada Palat: 
tatăl meu avea o distilerie, „Izvorul Moldovei”, o societate anonimă, care‑şi avea sediul 
în Ghica Vodă, distilerie care i‑a fost confiscată de un legionar, Ventonică, proprietarul 
unui bistrou din Păcurari. Pe la începutul anului ’41, în timpul domniei legionare, însoţit 
de prefectul de Iaşi, Ventonică s‑a înfiinţat la sediul distileriei, a scos revolverul, l‑a pus 
pe masă şi i‑a spus tatălui meu: „ori cedezi întreprinderea şi‑mi dai toate drepturile, ori 
fac uz de armă”. Ideea că venise însoţit de prefectul de Iaşi mi se pare şi astăzi uimitoare... 

M.D.G.: De necrezut...
N.T.: Neobişnuită, dar acest Ventonică avea relaţii şi‑l convinsese pe prefect să vină 

să gireze confiscarea. A început o perioadă de decadenţă socială a familiei noastre. Tatăl 
meu a fost foarte descurajat... 

M.D.G.: Ce vârstă avea tatăl dvs. atunci?
N.T.: Tatăl meu era născut în 1892, deci în ’42 avea 50 de ani.
Şi era foarte priceput în fabricarea de rom, de coniac, de vişinată, şi confiscarea 

distileriei l‑a lăsat cu totul descumpănit (aş spune chiar că l‑a dezarticulat în bună parte) 
şi a hotărât să părăsim locuinţa din Ghica Vodă şi ne‑am mutat în casa bunicilor unde, 
în timpul războiului, a fost încartiruit un ofiţer austriac, Eysank, originar din Tirol. Fusese 
mobilizat ca locotenent în Wehrmacht‑ul hitlerist.

M.D.G.: Am înţeles.
N.T.: La 22 iunie a izbucnit războiul şi‑mi aduc aminte că, îmbătat de succesele 

germane, Eysank ne spunea: „In acht Tagen sind wir in Moskau”, [adică] în 8 zile vor fi 
la Moscova. Altfel, era un om relativ cumsecade, ca dovadă acea zi memorabilă de 29 iunie 
1941, când a apărut din beciul locuinţei, în care intraseră pe la subsol, o patrulă germană, 
condusă de un ofiţer. Şi care, la început, a răscolit apartamentul, i‑a cerut tatălui meu să 
deschidă caseta de fier în care‑şi ţinea actele, au răvăşit totul, căutând manifeste. La 
sfârşitul descinderii au ordonat tatălui meu să‑i urmeze... Atât mama, cât şi tatăl meu, 
care vorbeau foarte bine germana, au pledat cu atâta elocvenţă pe lângă comandantul 
patrulei să nu‑l ia cu dânşii pe tata, încât ofiţerul neamţ, impresionat de modul în care 
părinţii mei se exprimau în germană, s‑a înduplecat. A acceptat şi pentru că Eysank, care 
a asistat la scena pateticei convorbiri, a spus că va veni cu tatăl meu la comandament. 
Bineînţeles că tatăl meu nu s‑a mai dus, veştile despre teribila represiune din oraş l‑au 
convins să rămână ascuns în casă. Iar între timp s‑a umplut oraşul de vuietul împuşcăturilor, 
stăteam la etajul I, mă uitam pe fereastră şi vedeam stupefiat cum erau târâţi evrei 
bărboşi pe caldarâmul străzii Costache Negri, mânaţi ca vitele, escortaţi de soldaţii care‑i 
transportau la chestură şi... Datorită prezenţei de spirit a părinţilor mei şi intervenţiei 
lui Eysank, toţi locatarii imobilului din Costache Negri au scăpat cu viaţă. Am pierdut 
atunci pe bunicul dinspre mamă, care a murit în trenul morţii, trenul care a plecat spre 
Podu Iloaiei. Au fost două trenuri, unul spre Călăraşi şi altul spre Podu Iloaiei. El a 
nimerit în cel dinspre Podu Iloaiei şi a murit sufocat. Un unchi, medic dentist, Carol 
Lazăr, se dusese la cabinetul lui cu soţia şi a fost arestat pe stradă; n‑a mai revenit 
niciodată. Soţia lui, o soră a tatălui meu, a revenit după câteva săptămâni şi‑mi aduc 
aminte şi azi... avusese părul negru, dar albise cu totul în săptămânile de detenţie 
petrecute în vagonul morţii şi în lagăr. Am rămas zguduit când am văzut cât de mult 
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se schimbase... Tragedia acestui Pogrom, în care au dispărut şi colegi de clasă, desigur 
m‑a marcat profund, dar trebuie să spun că, după aceea, odată cu trecerea timpului, 
rănile au început să se cicatrizeze...

Spuneam de influenţa pe care a avut‑o Istoria literaturii a lui Călinescu şi faptul că 
vedeam în el un punct culminant al criticii literare româneşti... Casa bunicilor fusese 
românizată în 1942 şi ocupată de un profesor de liceu, Vasile Popovici, [care locuia] 
împreună cu fiul lui. În primăvara anului 1944, când, prin ordinele venite de sus, o bună 
parte din administraţia Iaşului a fost evacuată, inclusiv universitatea ieşeană, care a fost 
deplasată la Haţeg, în Ardeal, acest profesor de liceu, Popovici, a plecat în exil, lăsându‑şi 
biblioteca în paza noastră, în apartamentul bunicilor.

M.D.G.: Biblioteca...
N.T.: Şi biblioteca lui a fost pentru mine o revelaţie. Pentru că, printre multe altele, 

aveam să descopăr Principiile de estetică ale lui Călinescu, cursul de poezie pe care l‑a 
publicat în 1939. Aveam doar 15 ani, dar cartea asta m‑a marcat de timpuriu. O pagină 
din această carte, în care Călinescu se întreabă dacă există o logică a creaţiei artistice, 
referă la un estetician italian, Adriano Tilgher. Întrebarea pe care i‑o pusese Călinescu 
într‑o notă din finalul opusculului („Noi respingem orice conceptualism”, declarase 
categoric într‑o propoziţiune care mă frapase) a devenit pentru mine o întrebare cheie: 
în ce sens se poate vorbi de o logică a operei de artă, de o coerenţă şi de o coeziune 
identificabile?

M.D.G.: Şi aţi fost cumva să‑l ascultaţi?
N.T.: Nu am avut ocazia să‑l văd la Iaşi niciodată. Istoria literaturii române era [însă] 

cartea noastră de căpătâi.
M.D.G.: Da... Deci a venit schimbarea după refugiu, ocupaţia sovietică a oraşului 

şi tot ce a urmat. Ce amintiri aveţi din perioada aceea? Ştiu că la un moment dat, singur 
sau cu familia, aţi plecat la Bucureşti…

N.T.: O lună de zile am rămas la Iaşi sub ocupaţia sovietică. Nu voi uita noaptea 
dintre 21 şi 22 august [1944]: stăteam în pridvorul casei, ascuns, împreună cu tatăl meu, 
cu vederea spre hală şi strada Anastasie Panu, când, înainte de ivirea zorilor, am văzut 
strecurându‑se pe lângă ziduri o umbră purtând casca Wehrmacht‑ului, dispărând după 
zidul care ducea spre Ghica‑Vodă; la vreun sfert de oră după aceea, am văzut înaintând 
cu arma întinsă o nouă umbră, purtând o cască necunoscută mie, avansând cu prudenţă, 
tot pe lângă ziduri, şi urmând traseul celei care o precedase. Am înţeles că sosise momentul 
atât de aşteptat, „invincibila armadă” hitleristă se retrăgea, soarta ei era pecetluită, anii 
terorii luau sfârşit.

Primele impresii despre sovietici, când am ieşit din beci... Asaltul Iaşului a început 
în 20 august cu un bombardament năpraznic. Văzduhul vuia de tirul katiuşelor. Avioanele 
ruşilor zburau la foarte mică înălţime. O bombă a căzut foarte aproape de casa noastră. 
Vreme de 2‑3 zile am rămas cu toţii ascunşi în beci, neştiind ce ne aşteaptă sub noua 
ocupaţie... În sfârşit, ne‑am hotărât să ieşim la suprafaţă, iar soldaţii sovietici, care ne 
întâmpinau pe Costache Negri, umblau după ceasuri, îi interesa dacă aveai un ceas (râde), 
atunci îl confiscau. Eu nu cred că aveam [ceas]...

Dar după o lună de zile părinţii noştri au hotărât să ne trimită, pe mine şi pe sora 
mea, la Bucureşti, unde aveam multe rude; neştiind ce viitor va avea Iaşul, [care] era în 
parte distrus. Tatăl meu făcea parte dintr‑o familie de 10 copii, multe din aceste rude erau 
la Bucureşti. Un frate mai mic trăise la Paris şi a fost deportat la Auschwitz, unde a şi 
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murit; nu ştiu nici până azi cu ce se ocupa la Paris. Poate avea convingeri de stânga, 
n‑aş putea să spun...

M.D.G.: Oricum, provenind din România, asemenea altora care veneau din Est, a 
făcut parte dintre cei care au fost printre primii eliminaţi...

N.T.: Exact... Dar nu ştiu... Nu l‑am întrebat pe tatăl meu, care se ducea din când 
în când în anii ’30 [să‑l vadă, la Paris] cu ce se ocupa Meir. Deci numele lui trebuie să 
figureze pe tabloul care se află aici, pe lista deportaţilor...

M.D.G.: De la Mémorial de la Shoah1. 

Elev şi student în Bucureşti

N.T.: La Bucureşti m‑am înscris în clasa a V‑a, la un liceu care fusese, în timpul 
războiului, tot evreiesc şi acum purta numele „I.L. Caragiale”; era condus de lingvistul 
Alexandru Graur (i se spunea de altfel „Liceul Graur”) şi avea ca profesori, printre alţii, 
pe Jacques Byck şi pe Mauriciu Kandel. Pot să spun că perioada asta a fost fructuoasă. 
Profesor de muzică era Harry Brauner.

M.D.G.: A fost prieten cu Pătrăşcanu.
N.T.: Aducea la orele de muzică un pick‑up şi ne punea discuri cu muzică simfonică, 

comentându‑le cu multă fineţe. Apoi, el era un mare culegător de poezie populară 
românească, un folclorist eminent. L‑am avut timp de un an profesor de muzică.

M.D.G.: Până când a continuat liceul evreiesc să existe după ’44?
N.T.: Am urmat trei clase, clasa a VII‑a şi a VIII‑a de atunci le‑am dat într‑un singur 

an... Aveam impresia că ajunsesem la o anumită saţietate şi mi‑am propus să‑mi dau a 
VIII‑a şi bacalaureatul într‑o vară şi să mă înscriu la universitate, unde am şi ajuns în 
toamna anului 1946, când m‑am înscris la Facultăţile de Filosofie şi Drept (la cea din 
urmă am renunţat după un an, din lipsă de aderenţă la materiile predate). La universitate, 
asistasem încă din 1945 la lecţia de deschidere a lui George Călinescu, care fusese transferat 
ca profesor de la Iaşi la Bucureşti, şi a ţinut o lecţie magistrală despre Sensul clasicismului, 
text care a şi apărut în Revista Fundaţiilor [Regale]. Eram înscris la Filosofie, dar 
frecventam cu asiduitate şi cursurile lui Călinescu la Facultatea de Litere, fascinat de 
cursul despre Istoria ca ştiinţă inefabilă şi sinteză epică, epustuflantă demonstraţie de 
erudiţie călinesciană (nu mai puţin discutabilă în fundamentele ei) şi, ulterior, de cel intitulat 
Domina Bona. Le‑am audiat pe toate, cu entuziasmul pe care îl avea toată generaţia mea.

Îmi aduc aminte [dintre colegi] de Remus Niculescu, de Toto Enescu, de Petru Creţia. 
Am scris un studiu despre Călinescu, ambiţios, dar, cred, nu prea reuşit, cu care m‑am 
dus atunci la revista Contemporanul; nu mi‑au publicat textul, cred că nu era publicabil, 
dar mi‑au propus să mă angajeze ca redactor şi, în martie ’48, am devenit redactor într‑o 
redacţie unde lucrau Ovid Crohmălniceanu, şeful secţiei de critică literară, Ion Vitner şi Horia 
Liman (redactorii‑şefi ai săptămânalului), Alexandru Leon şi Ion Bălănescu, Radu Lupan.

M.D.G.: Practic, în perioada studenţiei. Când aţi terminat facultatea?
N.T.: Studenţia am terminat‑o în 1950, dar în anii 1948‑1949 am publicat în Contemporanul 

nu puţine articole cu caracter filosofic, care poartă desigur amprenta neofitismului meu 

1.	 „Le mémorial de la Shoah” este un muzeu din Paris, consacrat istoriei evreilor din timpul celui 
de‑al Doilea Război Mondial. Adăposteşte mai multe „locuri ale memoriei”, printre care „Zidul 
Numelor” celor deportaţi şi ucişi în această perioadă.
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marxist din acea perioadă, dar şi articole de critică literară, care, alături de consideraţii 
valabile, nu erau libere de dogmatismul epocii. Când spun „consideraţii valabile”, mă 
gândesc la textele în care incriminam influenţa proletcultismului în scrierile unor autori 
ca Mihail Davidoglu sau Laurenţiu Fulga (în piesa Schimbul de onoare a celui dintâi şi 
în piesa Ioan Vodă cel cumplit a celui de al doilea). Un articol apărut în mai 1948 punea 
în cauză convenţionalismul şi simplismul poeziilor publicate în ziare şi reviste cu ocazia 
zilei de 1 mai, sprijinindu‑mă pe o poezie virulent anticonformistă a lui Maiakovski. 
Presiunea birocraţiei de partid era însă foarte puternică şi, personal, ca mulţi alţii, am 
cunoscut efectele ei nefaste. Să vă dau câteva exemple.

În primăvara anului 1948 a apărut o carte cu titlul Încercare critică asupra filozofiei 
kantiene. Autorul era A. G. Vaida, un comunist ilegalist, care se hazardase în închisoare 
să comenteze Critica Raţiunii Pure a lui Kant. Am început lectura cărţii şi am rămas 
perplex: textul era un galimatias, absolut ininteligibil, scris de un autodidact lipsit de 
cea mai elementară pregătire filosofică. Kant era masacrat pe pagini întregi. Am publicat 
în Contemporanul un articol în care denunţam ceea ce îmi apărea ca o pură impostură. 
Mi s‑a adus la cunoştinţă că Leonte Răutu, şeful Secţiei de Propagandă a Partidului, a 
fost furios la citirea articolului, exprimându‑se în termeni foarte duri, frizând vulgaritatea, 
despre autorul lui: tuna şi fulgera împotriva celui care îndrăznise să critice scrierea unui 
ilegalist. Riscam să fiu pus la index, fiindcă luasem apărarea lui Immanuel Kant...

Un alt exemplu. Cu prilejul aniversării lui Lenin, în aprilie 1948, directorul de atunci 
al Contemporanului, Alexandru Buican, mi‑a cerut să redactez un articol pe tema rapor
turilor lui Lenin cu social‑democraţia. Buican era un vechi comunist, a cărui forma mentis 
era cea a unui feroce dogmatic, produs pur al epocii staliniste (altminteri era un om onest). 
Am citit la bibliotecă paginile lui Lenin despre social‑democraţie, într‑o ediţie franceză 
apărută la Moscova, şi am redactat articolul. Textul i‑a displăcut profund lui Buican, care mi 
l‑a dat la refăcut, dar noua variantă l‑a contrariat şi mai mult, reproşându‑mi „obiectivismul” 
şi „istoricismul”, tot atâtea obstacole în calea „combativităţii” pe care o reclama, după 
opinia lui, o asemenea temă. Exasperat de rezistenţa mea, l‑a chemat pe Alexandru Leon, 
unul din editorialiştii revistei, şi i‑a cerut să rescrie articolul de la A la Z. Experimentatul 
Leon s‑a executat şi articolul a apărut, purtând însă, spre stupoarea mea, semnătura mea, 
fără ca nici un cuvânt să‑mi aparţină. Descopeream astfel obiceiul familiar al activiştilor 
de partid de a interveni fără scrupule în textele noastre, schimbând pasaje întregi sau 
operând modificări după bunul lor plac. Peste câţiva ani (1951‑1952), aveam să fac o 
tristă experienţă similară, cu un rezultat şi mai penibil. Contemporanul primise misiunea 
să publice texte în sprijinul celor care studiau faimoasa Istorie a PCUS. Când s‑a ajuns 
cu suita de texte la cel consacrat problemelor agriculturii, conducerea revistei mi‑a cerut 
să o solicit pentru tratarea temei pe Zina Brâncu, Rector al Şcolii Superioare de Partid 
„Andrei Jdanov”. Autoarea a furnizat textul, dar cei de la Comitetul Central, care 
supervizau textele, au operat o serie de modificări şi adăugiri în text. Zina Brâncu s‑a 
declarat în ferm dezacord cu modificările şi a refuzat să semneze articolul. Rămasă 
descoperită cu publicarea obligatorie a textului, conducerea revistei a decis să pună în 
urgenţă semnătura mea, redactorul de serviciu, în josul articolului. M‑am trezit semnatar 
al unui text în care nici un cuvânt nu‑mi aparţinea, tratând o problemă (agricultura 
socialistă) cu care nu aveam nici cea mai slabă contingenţă, victimă a unor procedee 
detestabile.

Am scris desigur în această primă perioadă a activităţii mele publicistice în paginile 
Contemporanului şi articole pe care nu le pot califica decât ca regretabile; mă refer în 
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primul rând la articolul consacrat „afacerii Lyssenko”, în care dădeam credit biologiei 
miciuriniste, considerată a prelungi darvinismul şi lamarckismul, în timp ce dezavuam 
genetica lui Gregor Mendel, Morgan şi Weissman. Mi‑am dat seama mai târziu că totul 
nu era decât o mistificare, că tezele lui Lyssenko erau o pură invenţie, la care participaseră 
şi o serie de biologi (nu mai vorbesc de Aragon!), dar care şi‑a găsit un ecou favorabil 
chiar şi în Distrugerea raţiunii a lui Lukács [1954]1. Era o slabă consolare, răul era făcut.

Între lumea academică şi lumea literară

M.D.G.: Când aţi devenit asistent universitar la Facultatea de Filosofie?
N.T.: După cum am spus, publicasem nu puţine articole cu caracter filosofic (unul 

în care criticam, sprijinindu‑mă pe Widerspiegelungtheorie – teoria reprezentării –, opusculul 
lui Mircea Florian, Ce este cunoştinţa?) şi, după reforma învăţământului din 1948, 
înfiinţându‑se o catedră de materialism dialectic şi istoric, condusă de Miron Constantinescu, 
din care făceau parte Athanase Joja, C. Ionescu‑Gulian, Henri Wald, Ion Banu, am fost 
chemat, deşi eram încă student, să îndeplinesc funcţia de asistent universitar, ţinând 
seminarii la Facultatea de Filosofie.

Cariera mea de asistent nu a durat însă prea mult (un an sau doi, nu mai ţin bine 
minte). Un mic incident a jucat poate un rol în acest sens. Trebuie să admit că eram cam 
„închipuit” (cum se spune): Miron Constantinescu şi‑a deschis cursul cu o lecţie despre 
Heraclit, dar eu, considerând că un lider de partid, însărcinat cu problemele planificării 
economice, nu era cel mai chemat să comenteze dificilele texte ale filosofului presocratic, 
nu m‑am dus să‑l ascult. Miron a remarcat probabil absenţa asistentului de la catedra pe 
care o conducea. La câtva timp după acest episod, m‑am trezit convocat la o şedinţă de 
catedră (asistenţii nu participau de obicei la aceste şedinţe) şi Miron a deschis şedinţa cu 
o severă admonestare la adresa mea, reproşându‑mi că, fiind încă student, nu m‑am 
prezentat la examenele de an. Mi‑a cerut pe un ton imperativ să‑mi dau examenele la 
apropiata sesiune şi să‑i aduc la cunoştinţă că mi‑am îndeplinit obligaţia. Am înghiţit 
lecţia, înţelegând de unde‑i vine animozitatea, şi m‑am executat, raportându‑i ulterior că 
i‑am satisfăcut cererea. In toamna următoare, am primit însă un telefon de la Mihai 
Frunză, membru al catedrei şi activist la Comitetul Central, care‑mi aducea la cunoştinţă 
că nu mai era necesar să mă prezint la Facultate pentru a ţine seminarii, activitatea mea 
de asistent încetând. Am rămas doar redactor la Contemporanul până în 1954, când am 
reuşit să mă transfer la Viaţa Românească, condusă de Petru Dumitriu şi unde lucra şi 
Crohmălniceanu. 

M.D.G.: Aţi continuat să fiţi în această perioadă, la începutul anilor ’50, critic literar.
N.T.: La ordinea zilei era lupta împotriva proletcultismului, care infesta o bună parte 

din producţia literară a epocii. Secretar al Uniunii Scriitorilor era Traian Selmaru, un 
activist de partid foarte mărginit (el o „executase” pe Nina Cassian, anatemizând volumul 
ei de versuri La scara 1/1), şi la Secţia de Literatură a Comitetului Central oficia Ofelia 
Manole, protectoarea lui Selmaru, care teroriza întreaga viaţă literară (ea patronase 
expulzarea lui Crohmălniceanu din redacţia Contemporanului, desigur, la ordinul lui Leonte 
Răutu). În acea perioadă a avut loc la Uniunea Scriitorilor o discuţie pe marginea piesei 

1.	 V. Nicolas Tertulian (1986), La destruction de la raison trente ans après. L’Homme et la société, 
79‑82, 107‑126.
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Lumina de la Ulmi de Horia Lovinescu. La discuţie a participat şi Lucia Sturza Bulandra, 
interpreta principală a piesei, invitată de Selmaru să apere piesa împotriva adversarilor 
ei. Piesa era o producţie tipic proletcultistă, confecţionată pentru a face apologia unei 
concepţii extrem de primitive despre relaţia dintre ştiinţă şi societate. Printre apărătorii 
piesei era şi poetul Dan Deşliu. Zaharia Stancu, principalul adversar al lui Selmaru, a 
atacat virulent piesa, printre cei care au intervenit pentru a critica vulgaritatea concepţiei 
care stătea la baza ei m‑am numărat şi eu. Dezbaterea s‑a terminat cu o înfrângere totală 
a taberei proletcultiste, Selmaru a fost constrâns curând să demisioneze, ca şi Ofelia 
Manole, Zaharia Stancu s‑a impus ca o personalitate centrală a vieţii literare. Amintesc 
acest episod, deoarece el a marcat un moment de cotitură în viaţa Uniunii Scriitorilor, 
s‑a produs o schimbare de climat în viaţa literară...

Desigur, în viaţa culturală, stalinismul exercita o presiune puternică. Îmi amintesc de 
o dezbatere convocată în urma apariţiei lucrării lui Stalin despre problemele lingvisticii, 
dezbatere la care au participat cei mai eminenţi lingvişti români, Alexandru Rosetti, Iorgu 
Iordan, Emil Petrovici, Alexandru Graur...

M.D.G.: La Universitate a avut loc şedinţa sau unde...?
N.T.: La Biblioteca Universitară din Piaţa Palatului, în sala fostei Fundaţii Regale. 

Evocând tezele lui Stalin, lingviştii menţionaţi schimbau între ei discrete surâsuri ironice, 
deoarece erau chemaţi să elogieze „geniala” lucrare a celui de al patrulea clasic al 
marxismului...

O nouă generaţie literară

N.T.: Însă principalul fenomen remarcabil în viaţa literară a acelor ani a fost apariţia 
unei generaţii de prozatori de primă mână, în frunte cu Marin Preda şi Petru Dumitriu. 
Preda publicase în 1948 volumul de nuvele Întâlnirea din pământuri, celebrat pentru 
autenticitatea şi originalitatea cu care era evocată viaţa ţărănească. La începutul anilor 
’50, el a publicat o nuvelă, Ana Roşculeţ, care a fost atacată în presa de partid sub cuvântul 
că, evocând figura unei muncitoare, nu reflectă trăsăturile cele mai înaintate ale clasei 
muncitoare. Printre cei care au atacat nuvela s‑au aflat şi prieteni apropiaţi, ca Geo 
Dumitrescu, ceea ce l‑a deprimat şi mai mult pe Preda, care suporta greu rigorile criticii 
de partid. A urmat o perioadă de tăcere, căreia i‑a pus capăt publicarea la sfârşitul anului 
1952 a nuvelei Desfăşurarea, inspirată de critica „devierii de dreapta”. Am salutat imediat 
apariţia acestei scrieri, care avea în centrul ei o autentică figură de ţăran, Ilie Barbu, 
într‑un articol intitulat „O nuvelă remarcabilă”, apărut în Contemporanul. Preda mi‑a 
fost recunoscător (articolul venea după ce luni de zile fusese ţinta atacurilor în publicistica 
de partid): mult mai târziu, peste ani de zile, a ţinut într‑o seară să‑mi spună că „nu va 
uita până la sfârşitul vieţii” articolul despre Desfăşurarea, care pusese capăt perioadei 
de atacuri veninoase la care fusese supus...

M.D.G.: L‑aţi cunoscut îndeaproape?
N.T.: Am fost prieteni apropiaţi, frecventându‑ne mai ales în anii ’50 şi ’60... În 

1959, am publicat un articol elogios în Viaţa Românească despre romanul lui, Risipitorii.
Cealaltă figură majoră a literaturii din acea perioadă era, cum am spus, Petru Dumitriu. 

L‑am cunoscut pe când era redactor‑şef la Viaţa Românească, în redacţia căreia am intrat 
în 1954, reuşind să mă transfer de la Contemporanul, unde atmosfera devenise greu 
suportabilă. Mă trimiteau să scriu articole despre „munca de alfabetizare în judeţul 
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Teleorman” (textul poate fi consultat în colecţia revistei). Despre Petru Dumitriu am scris 
un articol pe marginea romanului lui, Pasărea furtunii, scriere desigur mult inferioară 
excepţionalei Cronici de familie, dar la începutul anului 1955, într‑un eseu intitulat 
Schematism şi realism, publicat în două numere ale Gazetei literare, am criticat nuvela 
lui intitulată Aquarium, care mi se părea că sacrifică [face concesii] schemei ideologice 
a literaturii oficiale. Eseul meu, în care criticam cu violenţă un roman al lui Aurel Mihale, 
Floarea vieţii, produs exemplar al „realismului socialist” promovat de Partid, dar în care 
nu menajam nici scrieri ale lui Zaharia Stancu (romanul Dulăii) sau Petru Dumitriu (nuvela 
amintită), mi‑a atras un atac drastic în Scânteia şi o convocare la Secţia de Literatură a 
Comitetului Central, unde Virgil Florea, responsabil al Secţiei, a ţinut să‑mi dea un sever 
avertisment pentru erezia pe care o comisesem publicând acel text. Tot în acea perioadă...

M.D.G.: Puteţi preciza data?
N.T.: ...în iulie 1955 a avut loc o conferinţă (secretă) a Uniunii Scriitorilor, condusă 

de Gheorghe Apostol, lider al Partidului. Textul intervenţiilor a fost înregistrat, el figurează 
într‑un volum editat în 2006 de Mircea Coloşenco, pe care mi l‑a trimis Dumitru Micu. 
Am luat astfel cunoştinţă de criticele vehemente la care o serie de vorbitori, printre ei 
Maria Banuş, au supus ceea ce ei numeau „greşelile ideologice” ale textului Schematism 
şi realism. Pavel Ţugui, şef de secţie la Comitetul Central, a fost cel mai virulent, 
denunţându‑mă pentru „iresponsabilitatea” concepţiei care stătea la baza eseului meu. 
Avatarurile acestui text nu s‑au oprit aici, deoarece în anul următor, în 1956, cu prilejul 
primei conferinţe pe ţară a Uniunii Scriitorilor (lucrările ei au fost editate în volum), am 
fost din nou ţinta unei categorice dezavuări, de data asta în primul rând din partea lui 
Zaharia Stancu, pus direct în cauză, după cum am spus, în articolul meu din Gazeta 
literară. 

M‑am apărat cum am putut, dar partida era prin definiţie inegală. Ţin să observ că, 
recent, critici din noua generaţie, precum Alexandru Goldiş, în cartea lui Critica în 
tranşee, apărută în 20111, sau Alexandru Matei, în cartea lui apărută anul ăsta, Roland 
Barthes – Mitologii româneşti2, şi într‑un articol din revista Observator cultural3, se referă 
la avatarurile textului Schematism şi realism, semnificative pentru climatul epocii.

Printre criticii literari. Influenţa lui Ralea

M.D.G.: Aparţineţi unei generaţii de critici literari, în care fiecare a fost confruntat, 
într‑o măsură sau alta, cu problemele pe care le evocaţi. Care dintre ei v‑au fost cei mai 
apropiaţi?

N.T.: Mă pot referi la Ovid S. Crohmălniceanu, Paul Georgescu, Mihail Petroveanu, 
ca să citez figuri dintre cele mai reprezentative. Cu Crohmălniceanu am fost bun prieten, 
era foarte cultivat, familiarizat cu poezia franceză modernă, cunoscător admirabil al tuturor 
curentelor de avangardă, cu un gust sigur şi cu un real talent literar. M‑a ajutat mult la 

1.	 Alex Goldiş (2011), Critica în tranşee: de la realismul socialist la instaurarea autonomiei esteticului 
(1948‑1971), Bucureşti: Cartea Românească.

2.	 Alexandru Matei (2017), Roland Barthes – Mitologii româneşti, Bucureşti: Editura Art; de acelaşi 
autor: Lire Barthes en Roumanie socialiste: les enjeux du pouvoir et leur neutralisation. Littérature, 
186 (iunie 2017), 66-81.

3.	 Alexandru Matei, Realism socialist – înapoi la locul crimei. Observator cultural, 890 (22 septembrie 
2017).
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începuturile mele, îi supuneam articolele înainte de publicare, observaţiile lui erau 
totdeauna pertinente. A scris în revista Luceafărul un articol foarte favorabil despre cartea 
mea, Experienţă, artă, gândire, apărută în 1977 la Cartea Românească. Şi cu Paul 
Georgescu am fost prieten, deşi între noi au existat şi deosebiri de vederi. Îl admiram 
pentru inteligenţa lui remarcabilă. Nu cred că‑l iubea prea mult pe Lukács, deşi odată 
m‑a oprit să‑mi spună că exista un punct în care se afla în deplin consens cu autorul 
Teoriei romanului: admiraţia pentru Thomas Mann. Când am publicat studiul despre 
Eugen Lovinescu, m‑a apostrofat: „Degeaba critici tu impresionismul (mă tachina pentru 
ultimul capitol), critica adevărată nu poate fi decât impresionistă”. Era plin de contradicţii: 
când am împlinit 50 de ani, a scris în Gazeta literară un articol la care am fost extrem 
de sensibil, dar când Zaharia Stancu, pe atunci preşedinte al Uniunii Scriitorilor, a vrut 
să‑mi încredinţeze postul de redactor‑şef adjunct la Viaţa Românească, revistă a Uniunii, 
Paul s‑a împotrivit, spunându‑i că durează o săptămână până citesc [eu] un articol. Nu 
era deci lipsit de răutate... I‑am reproşat amarnic intervenţia lui negativă pe lângă Stancu. 
Şi cu Milo Petroveanu am fost prieten, era un critic foarte fin, studiul lui despre Bacovia 
a fost foarte apreciat. S‑a întâmplat să şi polemizăm, el a luat apărarea nuvelei lui Petru 
Dumitriu, Aquarium, despre care am vorbit, eu răspunzându‑i în Viaţa Românească, 
aducând noi argumente în sprijinul poziţiei mele critice.

Am intrat în redacţia Vieţii Româneşti în primăvara anului 1954, bucuros să părăsesc 
Contemporanul, devenit sub conducerea lui Iosif Ardeleanu o simplă foaie de propagandă 
de partid, şi timp de 15 ani am avut responsabilitatea secţiei de critică şi teorie literară, 
din care făceau parte şi Lucian Raicu, Ion Dodu Bălan, Eugenia Tudor, până la expulzarea 
unora dintre ei în urma represiunii declanşate în 1958 ca urmare a unui faimos număr 
dedicat problemelor criticii literare. Am fost şi eu foarte aproape de eliminare, deoarece 
cel care conducea operaţiunea de „purificare ideologică”, Pavel Ţugui, a afirmat că „îi 
astept[am] pe americani”. Am supravieţuit datorită intervenţiei unui conducător al Uniunii 
Scriitorilor, care apreciase studiile mele.

După ce, un timp, Petru Dumitriu, secondat de Crohmălniceanu, a asigurat direcţia 
revistei, Mihai Ralea a revenit la conducerea ei. Era un om fermecător, un intelectual 
superior, un democrat cu convingeri de stânga profunde, un eseist şi un filosof original. 
Apăruseră, la sfârşitul anilor ’50, trei volume din Scrieri din trecut1, şi am scris un articol 
care a fost întâmpinat cu satisfacţie de autorul lor. Explicarea omului, cartea lui de 
antropologie filosofică, a fost pentru mine o revelaţie.

M.D.G.: Când a apărut?
N.T.: În 1945, la Editura Cartea Românească. A fost tradusă în franceză de Eugen 

Ionescu (nu ştiu de ce Ionescu n‑a semnat traducerea) şi a apărut în 1949 la editura Presses 
Universitaires de France. Capitolul Etica, răsturnare a raporturilor de forţă, un adevărat 
manifest antinietzschean, este remarcabil. Mai târziu, când l‑am cunoscut la Paris pe 
Henri Lefebvre, celebru filosof marxist, am constatat că citise cartea lui Ralea, exprimându‑se 
favorabil despre ea. Este o carte subestimată, e regretabil că nu a fost retipărită. Am avut 
raporturi excelente cu Ralea, m‑a solicitat să scriu despre cărţile lui, Sociologia succesului 
(scrisă în colaborare cu Traian Herseni, care semna Hariton) şi Istoria psihologiei (scrisă 
în colaborare cu C.I. Botez). Când pleca în străinătate, îmi cerea să‑i indic cărţile de care 
aveam nevoie şi la înapoiere mi le înmâna. Mă îndemna stăruitor să‑mi dau licenţa şi să 

1.	 Mihai Ralea, Scrieri din trecut, Editura de Stat pentru Literatură şi Artă, 1957-1958.
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elaborez teza de doctorat, citându‑mi exemplul lui Octav Botez, colaborator preţuit al 
Vieţii Româneşti din perioada ieşeană, care tărăgănase o viaţă întreagă susţinerea doctoratului.

M.D.G.: Nu aveaţi licenţa nici până atunci? Nu mi‑aş fi imaginat asta despre dvs., 
cum de aţi întârziat atât de mult?

N.T.: Adevărul este că în 1950 îmi dădusem toate examenele. La ultimul i‑am avut 
ca examinatori pe Ionescu Gulian şi pe Marcel Breazu. Am luat bineînţeles examenul, 
dar discursul lui Breazu, în cursul examinării, mi s‑a părut atât de rudimentar şi de 
simplist, încât ideea de a mă supune examenului lui la examenul de licenţă mi‑a repugnat 
şi am renunţat să mă prezint. Licenţa mi‑am dat‑o doar peste ani de zile, în 1963, 
prezentând ca teză studiul despre Lovinescu şi deschizându‑mi astfel drumul spre teza de 
doctorat, având ca subiect:„Benedetto Croce şi Georg Lukács sau despre raporturile 
dintre estetică şi filosofie” (susţinută în 1972 şi publicată în volumul Critică, Estetică, 
Filozofie).

Ralea era contrariat de întârzierea mea şi nu înceta să evoce traiectoria lui Botez.

„Tertulian, nu uita Moldova!”

N.T.: La un moment dat, redacţia Vieţii Româneşti, în frunte cu Ralea, s‑a deplasat la 
Iaşi pentru a sărbători aniversarea revistei. La întoarcere, la ieşirea din Gara de Nord, 
despărţindu‑mă de Ralea, acesta mi‑a strigat: „Tertulian, nu uita Moldova!”. Vechiul 
ataşament al lui Ibrăileanu pentru spiritul moldovenesc era prezent şi la urmaşul său, 
Ralea. Avea sentimentul că scrisul său nu beneficia de justa preţuire a contemporanilor. 
Posed o amintire precisă în acest sens. Când George Călinescu a împlinit 60 de ani, Academia 
Română a organizat o adunare festivă în Aula Academiei, Tudor Vianu rostind discursul 
omagial şi Călinescu răspunzându‑i cu un discurs în care formula caracterizări ale 
contemporanilor săi, mulţumindu‑le pentru prezenţa lor (printre ei se afla şi Ralea). Pentru 
acesta din urmă, Călinescu a găsit de cuviinţă să folosească formula „suflet frumos”, 
eschivând prin acest notabil compliment orice apreciere asupra operei. Ralea a înregistrat, 
desigur, fina maliţie a ilustrului său contemporan şi, în pauza şedinţei, întreţinându‑mă 
câteva clipe cu el, a ţinut să observe, referindu‑se la discursul călinescian, că pentru 
contemporanii săi el era mai curând un papillonneur, unitatea mai profundă a scrisului 
său, pe care eu căutasem să o definesc în diversele scrieri despre el, fiind ocultată. 
Psiholog, sociolog, moralist, critic literar, gânditor politic (discursul său în parlament în 
1928, când s‑a lansat în viaţa politică, este mai mult decât remarcabil, ca şi numeroasele 
articole politice publicate între 1934 şi 1938 în Dreptatea, adevărate piese de antologie 
în istoria democraţiei româneşti), Mihai Ralea a fost un filosof care a înţeles să sprijine 
antropologia şi filosofia pe cuceririle diferitelor ştiinţe, poliformismul său făcând din el 
unul din spiritele cele mai moderne ale culturii româneşti. La sfârşitul vieţii, punându‑se 
problema unei ediţii a scrierilor lui, a cerut fiicei sale, Catinca, să‑mi încredinţeze editarea 
operelor lui complete. Am îngrijit, după moartea lui, trei din volumele de Scrieri, având 
pregătit, când m‑am exilat, un al patrulea; ediţia a fost continuată de Florin Mihăilescu. 

De la critica literară la estetică

M.D.G.: V‑aţi orientat tot mai mult spre problemele de estetică. Cum s‑a produs această 
translaţie?
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N.T.: Hotărâtoare a fost dubla influenţă, a lui Croce şi a lui Lukács, decisivă în 
ultimă instanţă fiind cea a celui de‑al doilea. Cât priveşte contactul cu opera lui Benedetto 
Croce, trebuie să spun că‑i datorez mult profesoarei Nina Façon, titulara catedrei de 
italianistică la Facultatea de Litere. Ea m‑a informat că Biblioteca Academiei posedă 
colecţia completă a revistei La Critica, editată de Croce timp de peste 40 de ani la Neapole, 
devenită în 1945 Quaderni della Critica (revista, cu diversele ei rubrici, era redactată 
aproape în întregime de Croce). Luni de zile m‑am cufundat în lectura exhaustivă a 
scrierilor lui Croce, impregnându‑mă cu modul lui de a concepe activitatea filosofică şi 
în genere activitatea intelectuală ca o activitate prin definiţie critică şi discriminantă, 
liberă de speculaţii metafizice sau teologice. Desigur nu împărtăşeam câtuşi de puţin 
idealismul lui filosofic, nici ostilitatea lui la adresa Aufklärung‑ului, dar căutam să extrag 
miezul valabil al studiilor lui de estetică şi critică literară. Când, la începutul anilor ’60, 
Editura Ştiinţifică mi‑a încredinţat editarea traducerii Breviarului de estetică şi a 
opusculului Aesthetica in nuce, am redactat un amplu studiu introductiv, care avea să 
devină prima parte a tezei mele de doctorat. Familia Croce, cele patru fiice ale lui, a 
condiţionat însă semnarea contractului cu editura română de luarea la cunoştiinţă a 
studiului introductiv. Se temeau de o „execuţie” marxist‑leninistă a operei ilustrului lor 
părinte. Am trimis textul introducerii mele la Neapole, familia a încredinţat unui specialist 
în literatura română de la Institutul Oriental, Pasquale Buonincontro, traducerea italiană 
a textului, l‑au trimis spre lectură, odată tradus, şi lui Alfredo Parente, directorul revistei 
Rivista di Studi Crociani, şi şi‑au dat deplinul asentiment pentru apariţia volumului. 
Parente a fost atât de satisfăcut de studiul meu încât l‑a publicat în trei numere consecutive 
ale revistei pe care o conducea (în anul 1971).

Întâlnirea cu opera lui Lukács a avut loc în condiţii particulare, care aveau să mă 
marcheze în mod definitiv. Studiam în acea perioadă (mijlocul anilor ’50) estetica lui 
Kant şi citeam cu viu interes o lucrare masivă a unui eminent estetician francez, Victor 
Basch (a murit în 1944 asasinat de nazişti), consacrată esteticii kantiene. Basch analiza 
pe larg formalismul esteticii filosofului din Königsberg. Am aflat atunci de apariţia, în 
1954, la Berlin, la editura Aufbau, a unei culegeri de studii a lui Georg Lukács, intitulată 
Beiträge zur Geschichte der Ästhetik (Contribuţii la istoria esteticii). Mi‑am comandat 
cartea şi am descoperit că ea conţinea un amplu studiu despre estetica lui Schiller, în care 
critica esteticii lui Kant ocupa un loc însemnat. Foarte sensibil la consideraţiile lui Lukács 
(cartea conţinea şi un studiu despre estetica lui Hegel), întrevăzând în el un estetician 
marxist cu o gândire independentă, străină de stereotipurile esteticii sovietice, m‑am 
hotărât să studiez şi alte scrieri ale lui, procurându‑mi cărtile apărute la Aufbau Verlag. 
Am publicat atunci (dacă memoria nu mă înşală, în 1957), în Viaţa Românească, un 
articol intitulat „Sociologism, estetism, marxism”, în care mă sprijineam pe cartea Probleme 
des Realismus a lui Lukács.

Alte influenţe ale esteticii româneşti. Călinescu şi Vianu

M.D.G.: Ce rol au jucat în studiile dumneavoastră de estetică tradiţiile esteticii româneşti?
N.T.: Am amintit de revelaţia pe care a constituit‑o pentru mine când, încă adolescent, 

am descoperit Principiile de estetică ale lui George Călinescu. Citind şi recitind mai târziu 
acest volum, am luat contact cu tensiunea care traversa estetica românească a timpului: 
Călinescu formula de la primele pagini ale opusculului său o opoziţie categorică la 
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orientarea esteticii lui Tudor Vianu, căreia îi reproşa normativismul (îl alătura, dacă‑mi 
aduc bine aminte, lui Mihail Dragomirescu, ceea ce mi se părea foarte discutabil). Contesta 
ferm posibilitatea esteticii ca ştiinţă, singura instanţă admisă fiind subiectivitatea ireductibilă 
a receptorului (aici se întâlnea cu poziţia lui Eugen Lovinescu, formulată în Mutaţia valorilor 
estetice). Vianu n‑a considerat necesar să‑i răspundă lui Călinescu, dar era limpede de 
la primele pagini ale tratatului său de estetică că acorda o importanţă primordială normelor 
în activitatea artistică. Ceea ce mă atrăgea în estetica lui Vianu era poziţia sa nuanţată în 
problema autonomiei şi eteronomiei artei; un subcapitol al Esteticii era intitulat „Adâncimea 
artistică”, iar în una din culegerile sale de studii figura un text intitulat „Adâncimea 
filosofică”. Cucerit de observaţiile sale în legătură cu reverberaţiile profunde ale veritabilelor 
opere de artă, ca şi ale creaţiilor spiritului în general, am publicat în 1994, într‑un număr 
al Vieţii Româneşti dedicat lui Vianu, un eseu intitulat „Conceptul de adâncime”.

M.D.G.: Deci în disputa Călinescu‑Vianu, balanţa înclina pentru dvs. în favoarea 
lui Vianu...

N.T.: Nu împărtăşeam scepticismul total al lui Călinescu faţă de posibilitatea esteticii 
ca ştiinţă. După ce studiasem scrierile lui Croce, în primul rând Estetica (definită de el 
ca scienza del linguaggio), sau textele despre opera de artă ca „intuiţie lirică” şi despre 
„caracterul de totalitate al expresiei artistice”, încrederea în posibilitatea conceptualizării 
filosofice a activităţii estetice, promovată şi de Vianu, s‑a consolidat în mine. Mai târziu, 
studiul Esteticii lui Lukács a fortificat definitiv această încredere în estetica înţeleasă ca 
„ştiinţă filosofică”.

M.D.G.: Aţi avut ocazia să discutaţi cu Călinescu aceste probleme, ţinând seama că 
l‑aţi frecventat...

N.T.: Cu ocazia unei vizite în locuinţa lui din strada Vlădescu, s‑a întâmplat să mă 
refer la un moment dat, în cursul discuţiei, la poziţia lui Croce, în sprijinul nu mai ştiu 
cărei teze. Pentru un italienizant cum era Călinescu, Croce era desigur o figură familiară. 
Se referea la el şi în Istoria literaturii... Spre surpriza mea, Călinescu m‑a întrerupt 
spunându‑mi că generaţia mea îl supraestimează pe Croce, critica italiană înregistrând 
activitatea unor critici superiori ilustrului napolitan şi citându‑mi cu titlu de exemplu 
figura lui Renato Serra. Reproşul lui Călinescu mi s‑a părut revelator: forma mentis a 
lui Croce, raţionalismul lui dialectic, generator al unui sistem, nu era cu totul pe placul 
geniului impresionist al autorului Istoriei literaturii... Mai târziu, Geo Şerban, comentator 
avizat al scrisului lui Călinescu, mi‑a spus că descoperise un text al lui Menendez y 
Pelayo, celebrul critic şi erudit spaniol, care l‑a influenţat în mod evident pe autorul 
Istoriei ca ştiinţă inefabilă şi sinteză epică. Renato Serra, Menendez y Pelayo, mai curând 
decât Benedetto Croce, erau deci adevăraţii inspiratori ai scrisului călinescian...

M.D.G.: Să revenim la Tudor Vianu, a cărui Estetică a apărut în 2001 în traducere 
franceză la editura L’Harmattan din Paris...

N.T.: Înainte de a vorbi mai pe larg despre Vianu, dă‑mi voie să mai evoc un scurt 
episod al relaţiei cu George Călinescu. În primăvara anului 1948, Călinescu a interpelat 
noua generaţie de critici marxişti asupra modului în care înţelegea să rezolve două 
probleme centrale ale esteticii, trimiţând Contemporanului două articole, unul intitulat 
„Problema frumosului”, celălalt „Problema talentului”. I‑a răspuns unul din principalii 
ideologi ai revistei, Ion N. Bălănescu. Câteva luni mai târziu, în vara aceluiaşi an, 
continuându‑şi interogaţiile cu privire la poziţiile marxiste faţă de artă, Călinescu a 
formulat ideea că există zone ale creaţiei artistice unde ideologia nu intră în joc, citând 



38 INTERVIU CU PROFESORUL NICOLAE TERTULIAN

ca exemplu stilul. Fără să stau prea mult pe gânduri (eram foarte tânăr, redactor de revistă 
la 19 ani), scriind o recenzie la o carte de stilistică, am combătut punctul de vedere 
călinescian, căutând să demonstrez pe baza câtorva exemple că stilul poartă amprenta 
Weltanschauung‑ului autorului, că deci tentativa marelui critic de a‑l sustrage ideologiei, 
punându‑i astfel în dificultate pe marxişti, nu rezistă examenului (nu cunoşteam pe atunci 
cartea lui Herman Nohl, Stil und Weltanschauung, apărută în 1920, care mi‑ar fi sprijinit 
teza). Călinescu a fost iritat de textul meu, care putea fi interpretat ca o acuzaţie de 
antimarxism, dar în editorialul său din Naţiunea, intitulat „Stilistica”, a ţinut să spună 
că „se bucura că are cu cine discuta”, releva „recenzia inteligentă” a subsemnatului şi 
prelungea discuţia, admiţând de astă dată influenţa ideologiei asupra stilului, furnizând 
exemple în acest sens (textul lui a apărut în august 1948).

Adevărul este că generaţia noastră îi era profund recunoscătoare pentru prezenţa lui 
decisivă în rezistenţa împotriva jdanovismului cultural promovat de partid şi am avut 
ocazia să‑mi exprim marea gratitudine în acest sens cu ocazia unei vizite pe care i‑am 
făcut‑o însoţit de Dumitru Micu şi de Eugen Simion la Sinaia, la vila Academiei de pe 
Cumpătul, unde a acceptat să ne primească pe când îşi petrecea acolo o perioadă de 
vacanţă.

M.D.G.: Să revenim la influenţa lui Vianu...
N.T.: Este incontestabil că, printre profesorii pe care i‑am avut, Tudor Vianu a 

exercitat influenţa cea mai profundă. Am amintit poziţia lui nuanţată în problema autonomiei 
şi heteronomiei artei (a ţinut să respingă afirmaţia celor care‑l caracterizau drept „autonomist”). 
În partea finală a Esteticii, citând la un moment dat exemplul operei lui Strindberg, îi 
reproşează dramaturgului suedez absenţa unui „punct de vedere” mai profund, care să 
confere operei sale dimensiunea „adâncimii”. Teatrul lui Strindberg poate comunica o 
emoţie intensă, dar ar fi lipsit de „punctul de vedere” care să‑l ridice la treapta artei 
superioare, şi deci nu se poate vorbi de „o situaţie strindbergiană în faţa lumii şi a vieţii”. 
Nu ezita să afirme că noţiunea adâncimii în artă e produsul aprecierii ei sub un alt aspect 
decât cel estetic.

Ca student sau proaspăt absolvent, s‑a întâmplat câteodată să‑l contrazic pe profesor, 
cu intempestivitatea neofitului. Nu pot decât să calific ca regretabilă intervenţia mea la 
o discuţie asupra cursului de literatură universală ţinut de profesor după ce încetase a 
preda estetica. 

M.D.G.: Când a avut loc dezbaterea?
N.T.: În 1950 sau 1951. Mi‑am exprimat dezacordul cu interpretarea personalităţii 

şi operei lui Flaubert în lecţia pe care i‑a consacrat‑o profesorul, convins că o interpretare 
materialist‑istorică a operei autorului lui Madame Bovary ar fi fost susceptibilă să 
depăşească multe din vederile convenţionale asupra ei (mai târziu, monografia lui Maurice 
Nadeau şi monumentala trilogie a lui Sartre, L’Idiot de la famille, mi s‑au părut a merge 
în acest sens). Profesorul a fost nemulţumit de intervenţia mea şi, în răspunsul său, a 
respins argumentele mele.

Cu timpul, relaţiile dintre profesor şi fostul lui student au devenit tot mai cordiale. Au 
mai existat puncte de vedere divergente, de pildă în „problema Maiorescu”, când Mihai 
Ralea i‑a invitat pe Mihail Sadoveanu şi pe Tudor Vianu la o discuţie la sediul Vieţii 
Româneşti despre opera şi figura lui Titu Maiorescu, discuţie la care am participat împreună 
cu Crohmălniceanu. Vianu mi‑a deschis cu generozitate biblioteca lui, împrumutându‑mi 
opusculul lui Croce, Aesthetica in nuce (îl avea frumos legat în piele şi purtând dedicaţia 
lui Croce), şi studiile de estetică fenomenologică ale lui Moritz Geiger reunite în volumul 
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Zugänge zur Aesthetik. Când, în 1957, am publicat în două numere ale Vieţii Româneşti 
studiul despre „Critica stilistică şi antinomiile ei”, care debuta cu un elogiu al remarcabilei 
cărţi a lui Vianu, Arta prozatorilor români, profesorul mi‑a atras atenţia că ceea ce, în 
finalul studiului, numisem, cu o expresie a lui Leo Spitzer, „ceea ce este extraverbal într‑o 
operă literară” (de pildă, compoziţia ei) nu ne este accesibil decât tot cu mijloace 
lingvistice.

Când am publicat în volum studiul despre Eugen Lovinescu (ESPLA, 1959), Vianu a 
salutat apariţia lui într‑o intervenţie la Biblioteca Academiei (al cărei director era), 
exprimându‑şi dorinţa ca asemenea studii să apară şi despre opera sa.

M.D.G.: Când l‑aţi întâlnit ultima oară pe Vianu?
N.T.: La începutul anului 1964, cu câteva luni înainte de dispariţia lui. L‑am întâlnit 

în Piaţa Palatului, în faţa hotelului Athénée Palace, şi l‑am însoţit în drumul pe jos până 
la locuinţa lui din Andrei Mureşanu, în Piaţa Confederaţiei. Pe drum, la un moment dat, 
a făcut o observaţie care m‑a tulburat mult. Venind vorba despre o recenzie a lui Ion 
Dodu Bălan la ultima lui carte apărută, Vianu a admis că textul era binevoitor, dar orizontul 
lui intelectual îi apărea limitat. Ajunseserăm în Piaţa Victoriei, Vianu a încetinit mersul 
şi a făcut următoarea remarcă: Titu Maiorescu a publicat cu totul trei volume de critică, 
care au cunoscut o posteritate fabuloasă; el, Vianu, era autorul a nu mai puţin de 37 de 
titluri, dar opera lui n‑a cunoscut o audienţă comparabilă. Regăseam în melancolica 
observaţie a profesorului mai vechiul lui sentiment despre „singurătatea morală” în care 
se afla după publicarea Esteticii (care va cunoaşte totuşi trei ediţii) şi sentimentul, exprimat 
în excepţionalul text autobiografic intitulat Idei trăite, apărut în 1958, că opera sa a rămasă 
„oarecum necunoscută”.

M.D.G.: Aţi scris despre Vianu?
N.T.: Textul cel mai semnificativ e poate un eseu intitulat „Estetica lui Tudor Vianu”, 

scris cu ocazia retipăririi magistralului său curs din anii 1944‑1945, intitulat Problemele 
filosofice ale esteticii. Textul a apărut la sfârşitul anilor ’70, l‑am pus în fruntea ultimului 
volum publicat înainte de plecarea din ţară, Perspective contemporane. Eseul încearcă să 
situeze estetica lui Vianu în contextul esteticii europene a epocii, fiind poate prima sinteză 
de acest fel. Alături de eseul amintit, „Conceptul de adâncime”, şi de un articol publicat 
în 1990, în Encyclopédie Philosophique Universelle. Dictionnaire des Oeuvres (PUF, o 
operă de circulaţie internaţională) despre Estetica şi Introducere în teoria valorilor, ca să 
nu mai menţionez studiul despre critica stilistică, sunt contribuţiile mele modeste la studiul 
operei lui Vianu.

M.D.G.: Cum vedeţi retrospectiv relaţiile dintre Vianu şi Călinescu?
N.T.: Am fost martorul involuntar al unui incident între ei, care din fericire a avut 

un deznodământ fericit. Cu ocazia unei vizite la Vianu, în strada Andrei Mureşanu, venind 
vorba de romanul lui Călinescu recent apărut, Bietul Ioanide, profesorul a făcut observaţia 
că limba romanului abundă în italienisme şi şi‑a exprimat intenţia de a scrie un articol 
pe această temă. Puţin mai târziu, aflându‑mă cu Crohmălniceanu acasă la Călinescu, am 
făcut imprudenţa regretabilă să evoc posibilitatea ca Viaţa Românească să publice un 
articol al lui Vianu despre limba romanului Bietul Ioanide. Călinescu a explodat, dar a 
ţinut să‑şi exprime îndoiala că Vianu, care‑i trimisese felicitări cu ocazia aniversării, va 
scrie un articol inamical despre roman. Există într‑adevăr, în corespondenţa dintre Vianu 
şi Călinescu, un schimb de scrisori pe această temă, încheiat cu o frumoasă scrisoare în 
versuri a lui Vianu, care‑l asigură pe suspiciosul său preopinent de deplina lui lealitate. 
Adevărul este că Vianu n‑a mai scris articolul proiectat.
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Întâlniri cu Lucian Blaga...

M.D.G.: Printre scriitorii‑filosofi despre care aţi scris studii mai întinse s‑au numărat 
şi Lucian Blaga şi Camil Petrescu. Aţi fost influenţat de ei, i‑aţi cunoscut?

N.T.: Pe Lucian Blaga l‑am cunoscut la Cluj, în august 1960. Mă aflam în capitala 
Ardealului, însoţind doi scriitori italieni, Giancarlo Vigorelli, secretarul general al Comunităţii 
Europene a Scriitorilor, şi amicul său Domenico Javarone, pe care‑i cunoscusem la Sinaia 
şi‑mi propuseseră să‑i acompaniez în călătoria prin ţară. Am profitat de vizita la Cluj şi 
mi‑am îngăduit să‑i telefonez lui Blaga, solicitându‑i o întrevedere. Studiasem în acea perioadă 
(1959‑1960) ansamblul operei lui, inclusiv publicistica, rămasă cu totul neexplorată 
(numeroasele texte apărute în ziarele Voinţa şi Patria din Cluj în perioada 1920‑1923, în 
revista Banatul din Lugoj, în 1926 etc.) şi proiectam un studiu despre opera lui. Blaga 
trăia ostracizat, marginalizat cu totul de partidul la putere, după ce fusese scos de la 
catedră...

M.D.G.: Ajunsese bibliotecar...
N.T.: Traducea Faust‑ul lui Goethe. Mi‑a dat întâlnire într‑o cafenea din centrul 

oraşului şi, timp de câteva ore, m‑am putut întreţine cu el. I‑am expus câteva din ideile 
directoare ale studiului pe care‑l plănuiam. M‑a ascultat cu atenţie şi, la sfârşit, m‑a sfătuit 
să trec la fapte şi să redactez studiul. Când, vorbindu‑i de „Dialectica expresionismului”, un 
capitol al studiului proiectat, şi de programul său ideologic expus în finalul Filozofiei 
stilului (1924), a venit vorba de Wilhelm Worringer, autorul faimosului opuscul Abstraktion 
und Einfühlung, Blaga mi‑a atras atenţia asupra importanţei studiilor lui Worringer. La 
un moment dat, m‑am referit la o scrisoare trimisă în 1926 către Petre Drăghici, un 
profesor din Sibiu, prieten cu Blaga. Îl cunoscusem la Casa Universitarilor din Bucureşti 
şi, văzându‑mă interesat de opera lui Blaga, mi‑a comunicat textul scrisorii. Referindu‑se 
la întârzierea cu care Viaţa Românească tărăgăna publicarea unui grupaj de poezii ale lui 
Blaga, poetul îi scria lui Drăghici că cei de acolo se află „încă în epoca devonului şi a 
carbonului”. Când am citat acest pasaj, Blaga a izbucnit într‑un râs sonor, copios amuzat 
de caracterul drastic al formulei folosite. Venind vorba de poeziile sale (abia George 
Ivaşcu, primind autorizaţia de la partid, a putut să publice, în sfârşit, un volum de inedite, 
după o perioadă de interdicţie de aproape 15 ani), Blaga mi‑a spus că un grupaj de poezii 
aflate la revista Tribuna întârzie să apară; m‑a întrebat dacă am relaţii cu redactorii 
revistei (Aurel Rău, între alţii). Era un spectacol umilitor să vezi un mare poet condamnat 
să aştepte a i se publica versurile.

M.D.G.: Aţi redactat studiul despre care i‑aţi vorbit lui Blaga?
N.T.: Am publicat ample fragmente din acest studiu în 1963 în câteva numere din 

Viaţa Românească, reluând unele din ele şi completându‑le în volumul de Eseuri (1968). 
Studiul a apărut însă doi ani după decesul lui Blaga, survenit în 1961.

M.D.G.: Aţi avut ecouri după apariţia lui?
N.T.: Era primul text despre opera lui Blaga, apărut după o tăcere de aproape 15 ani. 

În 1970, Miron Constantinescu a organizat la Academia de Stiinţe Sociale o dezbatere 
publică despre opera lui Blaga, la care am participat. În intervenţia mea, am căutat să 
clarific conceptul de „stângă gândiristă”, prin care la un moment dat Blaga şi‑a definit 
poziţia1. Dorli Blaga, fiica poetului şi executoarea lui testamentară, a primit favorabil 

1.	 Într‑un articol dedicat lui Nichifor Crainic, cu ocazia împlinirii a 50 de ani, articol apărut în 
Gândirea din aprilie 1940, Blaga şi‑a definit poziţia ca situându‑se la „stânga” curentului gândirist, 
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studiul meu, după cum reiese din cartea ei de amintiri, intitulată Tatăl meu, Lucian Blaga, 
apărută în 2004 la editura Apostrof din Cluj; îl admonestează chiar, la un moment dat, 
pe Ludwig Grünberg, un profesor de marxism de la ASE, care afirmase că studiul meu 
„nu place” forurilor de partid (ceea ce mi se pare totuşi plauzibil). Dorli Blaga citează 
în cartea ei o scrisoare a tatălui, în care acesta îi relatează impresia după întrevederea pe 
care am avut‑o la Cluj (cf. p. 51). Blaga îi scrie că e curios cum am să mă descurc, 
deoarece nu exista până atunci un studiu de ansamblu despre opera lui; poziţiile mele 
marxiste nu‑l deranjau, din moment ce avea încredere în respectul meu faţă de convingerile 
sale. Cuvintele de încheiere ale pasajului care mă privea nu mă puteau lăsa indiferent: 
„Tertulian mi s‑a părut un om serios”.

Mă întrebi despre eventualele ecouri ale studiului meu. Dorli Blaga scrie la un moment 
dat (p. 155): „Ivaşcu pare să fie deranjat de interesul şi acurateţea analizelor lui Tertulian. 
Gelozie de editor?”. Mai semnificative sunt însă extrasele din rapoartele Securităţii, Dorli 
având acces la rapoartele celor care se ocupau de Blaga şi de familia Bugnariu, ginerele 
lui Blaga (a putut astfel identifica persoana care funcţiona ca agent al Securităţii, acesta 
nefiind altul decât filosoful Pavel Apostol). O notă transmisă Securităţii de agentul Şerban 
(numele de cod al lui Apostol) informează la 25 iulie 1963 pe ofiţerul de legătură că 
„criticul literar Tertulian de la Viaţa Românească lucrează la reconsiderarea filosofiei lui 
Blaga”; în raport, ofiţerul comentează: „Tertulian nu este cunoscut în evidenţele serviciului 
nostru”, iar pe marginea notei stă scris cu mâna: „Să se urmărească opiniile pe marginea 
reconsiderării lui Blaga la care lucrează Tertulian” (op. cit. p. 231). Şi aceste extrase din 
arhiva CNSAS, copiate de Dorli Blaga, fac parte din ecourile despre care mă întrebi...

...şi Camil Petrescu

La începutul anilor ’50, Camil Petrescu a publicat nuvela Turnul de fildeş, despre care 
am scris un articol în Contemporanul. Curând după apariţia articolului, aflându‑mă la 
redacţie, am avut surpriza să văd uşa biroului în care lucram deschizându‑se şi în pragul 
ei apărând silueta fragilă a lui Camil Petrescu. Venise, însoţit de Horia Liman, redactor‑şef 
al revistei, să cunoască pe foarte tânărul autor al articolului despre nuvela sa. Camil 
Petrescu colaborase la revistă încă din 1948, publicând un articol intitulat „Formalismul 
estetizant şi revoluţia de la 1848”, în care respingea critica junimiştilor la adresa revolu
ţionarilor paşoptişti. Am fost desigur foarte sensibil la vizita lui şi între mine şi celebrul 
scriitor s‑a stabilit o relaţie care avea să se dezvolte în anii următori. Când, în 1954, 
Camil a împlinit 60 de ani, am publicat în Contemporanul un articol în care omagiam 
opera autorului Patului lui Procust şi al unor piese de teatru, între care Jocul ielelor fusese 
primită cu entuziasm de cei din generaţia mea. Articolul a fost transmis şi la radio, 
radiodifuziunea invitând pe un actor cunoscut, George Demetru, să recite pasaje din piesa 
Danton (discursurile revoluţionarului francez, transcrise de Camil în remarcabila lui operă 
dramatică). Camil, foarte exigent şi dificil în relaţiile cu interpreţii pieselor sale, mi‑a 
spus că vocea lui Demetru i s‑a părut puţin expresivă şi, surâzând, a ţinut să adauge că 

în timp ce‑l considera pe Crainic aparţinând la „dreapta” revistei. Prima poziţie era cea a unui 
spiritualism mult mai creator şi liber în mişcări, cea de a doua fiind cea a unui spiritualism 
conservator şi dogmatic. Polaritatea celor două poziţii nu excludea prezenţa unor poziţii interme
diare. Curând avea să izbucnescă un conflict public între cei doi vechi prieteni, Blaga şi Crainic, 
Gândirea desemnându‑l pe Blaga ca „Julian apostatul” [notă N. Tertulian].
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ar fi preferat să recit eu textele din Danton citate în emisiune. În perioada următoare, 
Camil publicând piesa Caragiale în vremea lui, în care făcea un portret acid al figurii lui 
Titu Maiorescu, am publicat în Viaţa Românească un articol intitulat „Camil Petrescu şi 
«problema Maiorescu»”. Un alt text al meu, eseul intitulat „De la Danton la Bălcescu şi 
Un om între oameni. Transformarea concepţiei asupra istoriei în opera lui Camil Petrescu”, 
apărut în 1954 în Viaţa Românească şi reluat într‑un mic volum intitulat Probleme ale 
literaturii de evocare istorică (Mica bibliotecă critică), a fost primit cu rezerve de Camil. 
Aflându‑mă în vacanţă la Sinaia, unde se afla şi Camil, l‑am întrebat ce părere are despre 
textul meu recent apărut. Mi‑a răspuns, ocolindu‑mi privirea, că este de acord cu ceea 
ce am scris despre piesa Bălcescu şi romanul Un om între oameni. Am înţeles din tăcerea 
lui că ceea ce scrisesem despre Danton şi despre concepţia de la baza piesei era departe 
de a‑l convinge. Atinsesem un punct nevralgic, după părerea mea, al uneia din realizările 
majore ale operei sale (George Călinescu vorbise de portretul de o „uimitoare vitalitate” al 
lui Danton): simpatia puternică pentru Danton în contrast cu portretul în culori sumbre al 
lui Robespierre. În articolul meu, desigur foarte schematic, justificam poziţia Incoruptibilului 
în conflictul cu Danton şi grupul lui, în timp ce în piesa lui Camil întreaga lumină favorabilă 
cădea asupra lui Danton, Robespierre apărând ca o figură rigidă şi puţin umană în 
dogmatismul ei (deşi, ca să fim drepţi, la un moment dat, într‑una din faimoasele sale 
paranteze, Camil îi atribuie lui Robespierre „adâncimi de omenie şi de vis”). Mai târziu, 
studiind manuscrisul filosofic al lui Camil intitulat Doctrina Substanţei (Camil murise, 
văduva lui mi‑a încredinţat manuscrisul), am descoperit două texte în care Camil căuta 
să demonstreze marea superioritate a lui Danton faţă de adversarul său Robespierre: cel 
de al doilea era învinuit că „pierduse orice contact cu concretul”, în timp ce Danton 
apărea ca figura majoră a revoluţiei, posedând un extraordinar „simţ al concretului”, 
purtător al ideii de „moderaţie” în desfăşurarea revoluţiei. Am comentat pe larg aceste 
texte revelatoare într‑un eseu din volumul meu Experienţă, artă, gândire, după ce deja 
în volumul de Eseuri (1968) publicasem un studiu întins despre „Substanţialismul lui 
Camil Petrescu”, în care analizam întreaga lui operă din perspectiva vederilor lui filosofice, 
inclusiv fenomenologia lui Husserl. Camil îmi dăruise un text rămas inedit, redactat în 
1928, intitulat „Substanţialism”, şi din biblioteca lui putusem consulta cărţile lui Husserl, 
adnotate pagină cu pagină. Am publicat într‑o revistă italiană, Aut‑aut, condusă de un 
fenomenolog italian, Enzo Paci, pe care l‑am cunoscut la Milano, un text intitulat „Camil 
Petrescu e la fenomenologia di Husserl” (1968).

Despărţirea de Camil mi‑a lăsat o amintire puternică. Bolnav de inimă, fusese internat 
în primăvara anului 1957 la Otopeni, în clinica profesorului Lupu, celebru internist. L‑am 
vizitat, împreună cu Crohmălniceanu, în camera lui de spital. În timpul vizitei noastre, 
a apărut profesorul Lupu, care venise să consulte bolnavul. Infirmiera prezentă la consultaţie 
l‑a rugat pe Camil să se ridice din pat şi a scos de sub pernă câteva tratate de cardiologie, 
care erau adnotate minuţios de Camil. Stupefiat de această descoperire, profesorul l‑a 
avertizat pe Camil că în zadar caută să găsească un tratament altul decât cel pe care‑l 
stabilise el. Camil i‑a răspuns că medicii îi tratează pe bolnavi în mod impersonal, ca 
bolnavi în general, în timp ce ei ar trebui să ia în consideraţie singularitatea bolnavului 
şi să‑l trateze în consecinţă. Referindu‑se la propriul lui caz, pretindea că i se cere să 
stea cât mai mult timp nemişcat, în timp ce nervozitatea lui consubstanţială îl determină 
să simtă nevoia de a se mişca în mod continuu. Profesorul l‑a ascultat uimit şi i‑a replicat 
(i se adresa cu cuvintele „domnule scriitor”) că boala de care suferă nu comportă nici o 
ambiguitate şi că orice tânăr internist îi va aplica unicul tratament care se impune. Camil 
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nu s‑a arătat convins şi părea hotărât să‑şi aplice tratamentul conform cu vederile lui 
teoretice. Fapt este că peste puţin timp avea să decedeze, murind la numai 63 de ani. 
Când i‑am povestit scena lui Marin Preda (Crohmălniceanu a descris‑o şi el în volumul 
Amintiri deghizate), a fost foarte impresionat, considerând că obstinaţia lui Camil îl onora, 
dar i‑a fost şi fatală.

(Partea a doua a interviului va apărea în numărul următor al revistei noastre. O primă 
variantă a acestui interviu a fost transcrisă de Maria Alexandrescu.)





III. STUDII, CERCETĂRI, SINTEZE





(N)OSTALGIA ÎNTRE EST ŞI VEST, 
DE LA NORD LA SUD

Svetlana Dimitrova1

De quoi la «nostalgie post‑communiste» 
est‑elle le nom? 

Résumé: La « nostalgie postcommuniste » a été le plus souvent interprétée comme l’expression d’un 
déficit de réalisation et de reconnaissance, un moyen de compenser le manque de ressources pour 
réussir dans le présent. Ainsi connoté par les divers usages qui en sont faits après 1989, le terme de 
nostalgie nous aiderait‑il à mieux comprendre la période socialiste? Ou convient‑il plutôt de ne pas 
recourir à l’usage d’une catégorie intellectuelle à pouvoir heuristique limité? Sinon, quelle interprétation 
donner aux témoignages? Et pourquoi l’exigence d’authenticité continue‑t‑elle de peser sur les récits 
qui renvoient à une « image positive du passé »? Ces questions tant méthodologiques que politiques 
sont discutées à partir d’une enquête sur les itinéraires de ressortissants africains, formés en URSS, 
vivant actuellement au Québec. Les récits des étrangers ayant vécu dans les pays soviétiques méritent 
d’être écoutés; leurs versions ‑ intégrées dans l’histoire orale de ce passé récent.

Mots-clés: Socialisme d’Etat de type soviétique, postcommunisme, nostalgie, mémoire, expérience, 
récits, Africains, Europe de l’Est, Québec

« Nous pouvons imaginer la stupéfaction de Dostoïevski quand il lut ces lignes à la lueur de sa 
chandelle de suif. Et aussi son désespoir de constater qu’on n’accordait la moindre signification 
à ses souffrances dans la lointaine Europe, pour les idées de laquelle il était condamné à mort 
avant d’être gracié et exilé. Puis que ces souffrances l’affectaient en Sibérie – dans un monde 
qui ne faisait pas partie de l’histoire. C’est pourquoi, du point de vue européen, il n’y avait 
pour lui aucun espoir de salut. Il pouvait à juste titre se sentir non seulement exilé en Sibérie, 
mais encore repoussé dans un non‑être d’où seul un miracle pouvait le tirer – miracle dont la 
possibilité était exclue par Hegel, ainsi d’ailleurs que par l’esprit européen de l’époque.  » 
Lászlό F. Földényi, Dostoïevski lit Hegel en Sibérie et fond en larmes [p. 17‑18]. 

Les discours privés et publics dans les pays « de l’Est » sont saturés de références au 
passé. La « nostalgie postcommuniste » a fait couler beaucoup d’encre. Elle a été le plus 

1.	 Réseau Interdisciplinaire Afrique Monde (RIAM), Paris. E‑mail: svetdi@yahoo.fr.

Psihologia Socială, nr. 40 (II)/2017, pp. 47-55
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souvent interprétée comme l’expression d’un déficit de réalisation et de reconnaissance, 
un moyen de compenser le manque de ressources pour réussir dans le présent. Dans cette 
perspective, la légitimité des souvenirs « positifs » du communisme serait sérieusement 
compromise: sous l’effet de l’idéologie tournée exclusivement vers le futur, on voit le 
passé non tel qu’il était, mais tel que la promesse le décrivait. La « nostalgie postcommuniste » 
rendrait ce passé utopique.

Ainsi connoté par les divers usages qui en sont faits après 1989, le terme de nostalgie 
nous aiderait‑il à mieux décrypter les mondes des discours? Ou convient‑il plutôt de ne 
pas recourir à l’usage d’une catégorie intellectuelle à pouvoir heuristique limité? Sinon, 
quelle interprétation donner aux témoignages? Et pourquoi l’exigence d’authenticité 
continue‑t‑elle de peser sur les récits qui renvoient à une « image positive du passé »? 
Ces questions tant méthodologiques que politiques ont surgi lors d’une enquête sur les 
itinéraires de ressortissants africains, formés en URSS, vivant actuellement au Québec1.

Paroles «nostalgiques», impasse épistémologique 

« Je connaissais déjà à Montréal plusieurs personnes qui avaient fait leurs études en URSS. 
J’avais des copains. Je leur en ai parlé. Pourquoi ne pas réunir plus de monde, faire une 
association? […] Et quand en 2009 on a diffusé l’information qu’on se réunissait pour créer 
une association, mais c’était la fête, c’était une joie générale? […] On travaille, oui…, mais 
quand il y a le week‑end, on se réunit et le vin coule, on rigole… mais qu’est‑ce qu’on rigole?… 
On parle de notre vie en URSS à l’époque… […] On partage un passé heureux et gai commun, 
on parle en russe. Mais oui, c’était un temps heureux?» (Jean‑Marie, né au Burundi; diplômé 
en physique‑mathématiques, Université de Kichinev/Chişinău, 1989; arrivé au Québec en 2000; 
au moment de l’enquête, chef d’équipe R&D en télécommunication, Montréal.)

C’est ainsi que ces diplômés « à l’Est », originaires d’Afrique, résidant en Amérique 
du Nord, décrivent cet espace informel. L’association Soyuzniki regroupe des immigrants, 
plus particulièrement les anciens étudiants et les ressortissants de l’ex‑URSS, qui, ayant 
un lien de nationalité avec les pays de l’ex‑URSS, ou ayant séjourné dans l’ex‑URSS, en 
connaissent la langue et les coutumes2. « Il y avait plein de démarches administratives à 
faire. C’était dur. Surtout pour ma femme qui ne parlait pas français. Elle est Russe. 
Mais, peu à peu, avec les connaissances, on se débrouille…  » (Daniel, né au Congo 
Brazzaville; diplômé en agronomie, Moscou; arrivé au Québec en 2005; au moment 
de l’enquête, coordinateur au Jardin botanique de Montréal). Créer un espace où on 
préfère communiquer en russe s’avérait utile aussi pour la socialisation des conjointes ne 
parlant pas français au début. Se réunir entre russophones signifiait retrouver « des gens 
avec qui on a quelque chose en commun ». « Quand je suis arrivé au Canada, l’une des 
premières choses était de chercher ceux qui parlaient russe, ceux qui venaient de là‑bas. On 
a eu un rapprochement rapide. » (Babel, né au Congo Brazzaville; diplômé en relations 
internationales, Université de Kiev, 1991; arrivé au Québec en 2007; au moment de 
l’enquête, diplômé en sciences de l’éducation, Université d’Ottawa). Aussi commencent‑ils 

1.	 Cet article développe l’analyse de notre texte « Étudiant international en URSS, Africain en Russie, 
citoyen global au Québec. Expériences de transition », in Monique de Saint Martin, Grazia Scarfò 
Ghellab, Kamal Mellakh (dir.), Etudier à l’Est. Expériences de diplômés africains, Karthala, Paris, 
2015, pp. 173‑186. Cette recherche individuelle fait partie du programme collectif Étudiants africains 
formés dans les pays de l’ex‑bloc soviétique. Histoire, biographies, expériences (ELITAF), 
RIAM‑FMSH‑IRIS/EHESS, Paris.

2.	 L’association Soyuzniki a été créée en 2009.
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à se rencontrer  et, peu après, décident de créer une association. Aider les nouveaux 
arrivants à s’intégrer (conseils pratiques ou juridiques, soutien scolaire, du matériel), tel 
était l’objectif du petit réseau des « anciens de l’URSS » qui commença à se tisser. C’est avec 
joie qu’ils se rencontrent les week‑ends parce qu’on y évoque souvent le temps des études, 
parce qu’on y parle russe. « Parler russe, ça fait plaisir. C’est un grand plaisir? » Ils 
expérimentent parfois des recettes de cuisine de là‑bas, écoutent de la musique de l’époque. 
À l’écart des contraintes formelles de communication, ici, on se laisse parler plus 
spontanément. «  On a plus ou moins les mêmes histoires de jeunesse, donc on se 
comprend… » 

Cet espace associatif semble marqué par le désir de recréer une sorte de refuge, un 
espace de sociabilité qui rappelle la vie estudiantine « à l’Est » à la fin des années 1980, 
celle de leur jeunesse. Les premiers récits recueillis nous invitent à réfléchir en référence 
à la nostalgie, définie par l’imaginaire du retour. L’objectif sera accompli non grâce au 
retour, mais grâce au désir de revivre sa vie telle qu’elle est (l’éternel retour), sans vouloir 
revivre à l’infini la vie menée (Nietzsche, 2007 [1882]). Il s’agit d’un imaginaire qui 
réconcilie la recherche d’un chez soi et le désir d’aller ailleurs. Ce sentiment qu’on peut 
appeler d’une manière temporaire nostalgique participerait à la ’gestion’ d’une identité entre 
plusieurs mondes spatio‑temporels. La nostalgie relèverait simplement du « fait du passé »: 

« Il n’est pas nécessaire que le nostalgique ait été ceci ou cela, il suffit qu’il ait été en général, 
et qu’ayant été il ait bien entendu, selon l’occasion, vécu, aimé et souffert, comme tout ce qui 
existe. L’objet de la nostalgie ce n’est pas tel ou tel passé, mais c’est bien plutôt le fait du 
passé, autrement dit la passéité, laquelle est avec le passé dans le même rapport que la 
temporalité avec le temps. C’est par rapport au seul fait de la passéité du passé, et en relation 
avec la conscience d’aujourd’hui, que le charme inexprimable des choses révolues a un sens.» 
(Jankélévitch, 1983 [1974], p. 357). 

Mais, dans ce cas, ce sentiment sera ’universel’ et peu spécifique, car il est une 
composante inhérente au progrès et à la modernité (Boym, 2001; Rosa, 2010 [2004]). 
Grâce à cette réconciliation, on tente d’échapper, d’une manière provisoire ou imaginaire, 
à l’accélération, à la rationalité, au temps linéaire du monde moderne. Dans cette logique, 
il conviendrait de définir cette nostalgie ’universelle’ comme ’réflexive’ et ’non restauratrice’. 
L’analyse de Svetlana Boym apporte les précisions: 

« Restorative nostalgia stresses nostos and attempts a transhistorical reconstruction of the lost 
home. Reflective nostalgia thrives in algia, the longing itself, and delays the homecoming— 
wistfully, ironically, desperately. Restorative nostalgia does not think of itself as nostalgia, but 
rather as truth and tradition. Reflective nostalgia dwells on the ambivalences of human longing 
and belonging and does not shy away from the contradictions of modernity. Restorative nostalgia 
protects the absolute truth, while reflective nostalgia calls it into doubt.” (Boym, 2001, p. 184)1

Les deux dimensions apparaissent liées d’une manière transversale dans son étude qui 
s’appuie sur la longue durée. La distinction invite à la nuance et ne constitue pas en soi 

1.	 « La nostalgie restauratrice accentue le nostos et tente une reconstruction transhistorique du temps 
perdu. La nostalgie réflexive s’épanouit dans l’algia, l’aspiration elle‑même, et retarde le retour à 
la maison – avec mélancolie, ironie et désespoir. La nostalgie restauratrice ne se pense pas comme 
nostalgie, mais plutôt comme vérité et tradition. La nostalgie réflexive s’attarde dans l’ambivalence 
de l’aspiration et de l’appartenance de l’être humain n’ignore pas les contradictions de la modernité. 
La nostalgie restauratrice défend la vérité absolue, tandis que la nostalgie réflexive la met en doute. »
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un outil analytique suffisant. Pourtant, plusieurs textes sur la nostalgie dans des «États 
post‑autoritaires  » séparent ces deux facettes comme irréconciliables pour donner la 
préférence à la facette réflexive. Le registre réflexif mettrait à l’abri des tendances 
restauratrices, qui se réduisent, dès lors au symptôme de l’incapacité presque pathologique 
de se faire une opinion à propos du véritable visage du régime « totalitaire ».1 Mais est‑il 
vraiment possible de fixer la frontière entre les sentiments relevant de celle‑ci et les 
émotions propres à celle‑là? Ainsi, le recours à la nostalgie semble imposer des découpages 
qui ne sont pas neutres. L’introduction de typologies tend à réserver des usages à des 
publics « prédestinés ». Des catégories intellectuelles seront ainsi plus aisément appliquées 
à des pratiques « populaires ».

Comment aborder, dès lors, la nostalgie sans tomber dans les pièges des catégories 
intellectuelles qui « ne peuvent pas faire corps » avec la réalité? Recourir ou non au terme 
ne résout pas la question épistémologique: comment interpréter ces discours individuels, 
sans isoler le « nostalgique » du « moins nostalgique », le « réflexif » du « moins réflexif »; 
et quel statut accorder à ces souvenirs, en lien avec la manière dont la mémoire publique 
officielle du socialisme d’État de type soviétique a été construite? Ainsi posée, la question 
se situe dans un autre champ, celui de la mémoire, et non pas celui de la nostalgie. Cette 
perspective nous invite à être plus compréhensifs que critiques. 

Retour au référent. Historiciser la nostalgie

Babel

« J’ai gardé des choses ’de l’Est’. J’ai regardé. Voyager, c’est se regarder dans le miroir. 
Tu vois les autres vivre, tu te regardes, tu te dis ’Mais ce que j’ai l’habitude de faire 
ainsi, ils le font autrement’. Qu’est‑ce qui est mieux? Tu prends ce qui est bon chez les 
autres, tu prends ce qui est bon chez toi..., tu prends ce qui est bien là, tu prends ce qui 
est bien ici […] Je suis arrivé sous Gorbatchev, j’ai vécu la pérestroïka, j’ai vécu le déclin 
de l’URSS et j’ai vécu après l’URSS… C’est extraordinaire…». Né au Congo Brazzaville, 
en 1985, Babel part pour faire des études de relations internationales à Kiev. Il a été un 
peu déçu en apprenant son affectation. Il espérait en effet partir à Cuba, car il étudiait 
l’espagnol à l’école. Dès son arrivée à Kiev, il découvre un milieu international. Il y avait 
des étudiants de presque tous les pays, en tout cas, de beaucoup de pays d’Afrique, d’Asie, 
d’Europe, d’Amérique latine, constate‑t‑il avec enthousiasme. Son arrivée en URSS lui a 
permis de « connaître des peuples du monde entier », dit‑il. C’est comme s’il avait « fait 
un voyage dans le monde » parce qu’il a connu des étudiants de toute origine confondue. 
«  C’est une richesse. C’est une grande richesse?  », s’exclame‑t‑il. C’est pour cela 
qu’aujourd’hui il ne regrette rien, et il l’affirme de façon catégorique. Là‑bas, chaque 
communauté des différents pays avait une organisation. Eux, ils avaient leur « Union de 
la jeunesse socialiste congolaise ». Qu’on soit engagé ou qu’on ne le soit pas, c’était la 
seule organisation où ils pouvaient se retrouver à tout moment, bavarder, s’entre‑aider. Il 

1.	 Maria Todorova se demande à juste titre pourquoi les essais sur la nostalgie continuent d’ouvrir 
leurs propos avec des étymologies « biologiques » ou « médicales », quand on sait que le terme a 
depuis longtemps dépassé ces frontières, comme s’il s’agissait d’intégrer, encore et toujours, la 
composante « pathologique » comme essentielle (Todorova, préface, 2010b). 
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y participait. Les conditions matérielles et pédagogiques étaient plus que correctes. La 
bourse qu’ils recevaient était de très peu moins élevée qu’un salaire d’ingénieur. Sa 
spécialité ’relations internationales’ préparait des futurs cadres. Il était censé rentrer dans 
son pays et devenir fonctionnaire au ministère des Affaires Étrangères. 

En 1991, il finit ses études. Entretemps, tout avait changé, raconte‑t‑il. L’impossibilité 
de rentrer au Congo en pleine guerre civile l’incite à chercher des solutions pour rester. 
Il décide de s’inscrire à des études doctorales. Mais, il s’est avéré qu’il devait désormais 
étudier en ukrainien, car la république était devenue indépendante en 1990. En plus, les 
démarches administratives n’étaient plus celles qu’il connaissait. Les pays africains 
devaient signer de nouveaux accords avec les républiques nouvellement autonomes; c’est 
seulement après que les étudiants pouvaient continuer leurs études. En 1992, il a donc 
quitté Kiev pour Moscou. Ayant renoncé aux études de 3ème cycle, il enchaîne des boulots 
instables. Comme il avait déjà des intérêts artistiques et connaissait bien la musique, il 
s’est lancé dans la création d’un groupe, devenu connu et qui existe encore aujourd’hui, 
souligne‑t‑il avec satisfaction. Il reste à Moscou jusqu’en 2007. C’était la démocratie. La 
situation était devenue difficile pour les Africains; « même vivre était devenu compliqué 
à cette époque‑là », reconnaît‑il… Il a vu la haine et le racisme se réveiller. La population 
et la police se sont mises à s’acharner contre les étrangers. Ceux qui venaient d’un pays 
stable, rentraient. Lui, il ne pouvait pas rentrer au Congo à cause de la guerre… Les pays 
les plus proches de l’URSS, qui s’étaient engagés dans la voie de l’édification d’une 
société communiste, ont connu une déstabilisation après la « chute du communisme »… 
« Il y avait plus de sécurité sous l’URSS », répète‑t‑il. « La démocratie oui, mais est‑ce 
vraiment ça… Ils étaient déjà imprégnés de leçons de démocratie? Mais les choses ne 
se faisaient pas comme il fallait… Voilà ce qui est arrivé… Les gens se sont enrichis 
illicitement, ont accaparé des biens de l’État. Au lieu de maintenir le niveau de vie de 
tout le monde, comme avant, on a vu des classes se créer. Il y avait des super‑riches et 
des super‑pauvres. Des riches et des pauvres, au milieu, il n’y avait plus rien… Il fallait 
démocratiser ». Et il a dû partir. Il devient candidat à l’immigration et part à Montréal. 

En arrivant dans le « nouveau monde », il a eu l’impression de partir de zéro. Il a dû 
se faire des amis, alors qu’il avait déjà tant d’amis en URSS… Trouver du travail, quand 
on arrive un diplôme de l’URSS en poche, ce n’est pas évident. Or, il n’y pas que les 
diplômes d’URSS; au Canada, on ne reconnaît pas les diplômes étrangers. Dans la plupart 
des cas, les étrangers doivent refaire des études. Et surtout, il a dû s’habituer au système. 
Capitaliste, oui, mais, encore, capitaliste nord‑américain. Il décide de suivre des études 
en sciences de l’éducation et s’inscrit à l’Université d’Ottawa. Cette spécialité devait lui 
permettre de mieux connaître le système éducatif local. Et, puis, il ne veut pas travailler 
dans le secteur privé. S’il avait eu la possibilité de travailler en URSS, il serait resté… Il 
était devenu presque Russe, il y avait vécu presque quinze ans… Il n’aurait même pas 
cherché à venir au Canada… Parce que lorsqu’il est parti de Moscou, il a laissé tous ses 
amis, tous ceux qui ont remplacé ses parents, sa famille… 

Jean‑Marie

Originaire du Burundi, Jean‑Marie travaille aujourd’hui au département « Recherche et 
développement » dans une grande société internationale de télécommunication à Montréal. 
C’est en 1983 qu’il est parti en URSS pour étudier la physique. Comme tout le monde, 
il est arrivé à Moscou; ensuite, il a été envoyé en Moldavie, à Kichinev (Chişinău). 
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L’URSS accordait les bourses, le gouvernement burundais décidait où et dans quel domaine 
chacun devait partir. L’opportunité était importante pour les jeunes qui disposaient de peu 
de moyens. Seulement ceux qui avaient beaucoup d’argent personnel pouvaient aller en 
France qui offrait peu de bourses. Bénéficiant d’une place au foyer à la cité universitaire, 
la bourse de 90 roubles lui suffisait. Le supplément du gouvernement du Burundi lui 
permettait de voyager. La bourse couvrait les frais de nourriture, les livres, les voyages 
dans le pays; le supplément du gouvernement burundais – les fêtes. À ces fêtes au foyer 
s’associaient les étudiants locaux qui venaient de province. C’est là aussi qu’il a rencontré 
sa femme, une Moldave, avec qui il vit actuellement à Montréal. Il a peu à peu trouvé 
un cercle d’amis. En arrivant, il ne connaissait personne. 

En 1989, il a terminé sa maîtrise; en 1994 – son doctorat, toujours à Kichinev. Tout 
de suite après, il est parti avec sa femme au Burundi où il a commencé à enseigner à 
l’université. Sauf que la situation au pays était devenue compliquée. Jean‑Marie décide 
de fuir la guerre civile et revient en Moldavie. Il savait au moins où aller, car sa femme 
était Moldave. Après avoir vite repris contact avec quelques‑uns de ses professeurs, il a 
réussi à obtenir quelques travaux pratiques. Évidemment, on ne pouvait pas vivre avec si 
peu d’argent… C’était pour l’expérience. À cette époque, beaucoup de compagnies 
étrangères – françaises, italiennes, turques − commençaient à entrer dans le pays. Un 
véritable boom? Comme il connaissait comment le pays fonctionnait et maîtrisait des 
langues étrangères, il a commencé à travailler à son compte. Il aidait ces compagnies à 
faire les démarches. Ainsi, il a travaillé pour une compagnie française qui exportait, de 
Moldavie en France, des noix de Grenoble. En quelques mois, les propriétaires ont gagné 
beaucoup d’argent à partir de la différence de prix, se souvient‑il. Ils achetaient les noix 
des producteurs pour trois fois rien.... Les compagnies occidentales ont beaucoup profité 
de cela… L’argent qu’il gagnait à cette époque lui permettait de vivre bien; contrairement 
à la plupart des gens qui se sont retrouvés dans la misère, ajoute‑t‑il. Cette situation 
n’était pas stable… Il fallait un pays stable. La Moldavie n’en était plus un, le Burundi – encore 
moins. Il fallait en trouver un. C’est ainsi qu’ils, lui et sa femme, ont décidé de postuler 
pour immigrer au Canada. 

Quand on arrive en tant que travailleur qualifié au Canada, on a le droit de commencer 
à travailler tout de suite. On a le droit, mais c’est souvent en théorie. Lui, il était docteur 
en physique. Mais il a été vite pris dans le circuit des CV multipliés… « Tu peux envoyer 
des CV à l’infini; ils en reçoivent 200; ils ne les lisent même pas »… Que faire? Il a 
découvert le système coopératif (études en alternance). Il s’est alors inscrit en 1ère année 
en licence d’informatique à l’Université de Sherbrooke. En 2001, après six mois d’études, 
il fait un stage de huit mois dans une grande entreprise internationale de télécommunication. 
Une fois stagiaire, il réussit à gagner la confiance de ses collègues qui ne s’intéressent 
pas au lieu d’où il vient. C’est à ce moment que ses compétences ont été reconnues, dit‑il, 
et qu’il a sorti son diplôme de maîtrise de l’URSS (du doctorat, il ne parlait même pas…). 
Les connaissances qu’il avait acquises en URSS étaient de qualité, constate‑t‑il. Aujourd’hui, 
il continue de travailler dans la même entreprise et partage son temps entre le Québec et 
la Suède.

Babel et Jean Marie font partie de la génération qui s’est dirigée vers les pays 
soviétiques pour faire des études supérieures dans les années 1980. À cette époque, les 
pays africains poursuivaient les partenariats avec les pays soviétiques qui avaient été mis 
en place à partir des années 1960. Leurs cadres étaient toujours formés à l’étranger. Cette 
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mobilité géographique apparaissait comme une promesse réaliste de mobilité sociale. Les 
bourses, accordées par les PC ou les gouvernements, offraient une véritable opportunité 
pour tous ceux dont les parents ne disposaient pas de suffisamment de ressources, les 
bourses pour partir en Europe de l’Ouest étant plus difficiles à obtenir. Les études en 
URSS leur offraient l’occasion d’acquérir une première expérience internationale. La 
continuité de ces parcours paraît bouleversée par les évènements des années 1990 − 
période marquée par des guerres civiles en Afrique, par les privatisations et leur impact sur 
les relations sociales dans les pays anciennement soviétiques. La « transition postcommuniste », 
telle qu’ils l’ont vécue au début des années 1990, les a entraînés dans la « débrouille » et 
les a laissés désappointés. Leurs souvenirs de la période socialiste sont connectés à la 
mémoire de la période d’après. C’est à travers la nostalgie qu’ils arrivent à articuler leur 
déception de le « transition ». La nostalgie pour le passé devient une forme importante 
de sanction des déficits de la période « postcommuniste ».

Aujourd’hui ils sont citoyens canadiens. Babel dit qu’en 2007, il ne serait pas parti, 
et serait très volontiers resté en URSS, s’il avait eu la possibilité de travailler. Il parle des 
années 2000, comme si l’URSS existait encore. En 2012, il exprime son désir de rendre 
visite à tous ses amis en Russie. Jean‑Marie a un rêve – inspiré de son expérience en 
URSS, convaincre son employeur de créer une université pour former des ingénieurs des 
hautes technologies en Afrique. Il en discute avec des amis. Cela ferait bouger l’économie 
de ces pays; on pourrait accorder des bourses pour que des jeunes de la région puissent 
se former… Partirait‑il enseigner ou gérer cette université? « Quand toi, tu crées, tu 
fondes une chose…, c’est un rêve?… » Peut‑être, il quitterait le Canada pour travailler 
au Burundi, oui… La nostalgie se révèle ici prospective et non seulement rétrospective. 
Les imaginaires du passé, déterminés par les impératifs du présent, peuvent avoir un 
impact sur les réalités du futur.  C’est ainsi que le futur nous oblige à prendre la 
responsabilité de nos propres récits nostalgiques (Boym, 2010, p. 153).

Les souhaits de retour exprimés mènent à des aspirations de (re)création d’espaces de 
partage qui ressemblent à ceux qu’ils ont connus « avant ». C’est ainsi que ces anciens 
étudiants « de l’Est » se retrouvent à Montréal pour parler de la période de leurs études, 
du « temps de l’URSS ». Leur réseau est un moyen d’évoquer, pour les faire vivre, leurs 
souvenirs. Comme s’ils tenaient à entretenir un espace «  à part  » qui fait penser aux 
espaces « semi‑privés » « semi‑publics » de sociabilité qui se créaient sous le socialisme 
à la fin des années 1980 et qui permettaient de se distancier de la parade dominante. En 
effet, ce n’est pas seulement l’envie de sécurité et stabilité qui nourrit les imaginaires de 
retour; il y a aussi la sensation d’une forme de sociabilité et de partage perdue1. Ce désir 
de partir dans l’espace exprime surtout une volonté de se déplacer à travers le temps. Et 
comme l’être humain d’aujourd’hui n’est plus doté de la double maîtrise de l’aller et du 
retour, le temps n’est plus maniable et disponible, sa conscience est immanente au temps 
irréversible (Jankélévitch, 1983 [1974], p. 28‑29), ses récits de vie prennent facilement 
la forme «  nostalgique  ». C’est la nostalgie qui assure la continuité, nécessaire à la 
construction de soi‑même. Mais est‑ce une raison pour mettre en question comme ’peu 
objectifs’ exclusivement les récits individuels qui dessinent un tableau plutôt positif? 
C’est là que la question devient politique. Prendre au sérieux la nostalgie nous aiderait à 
rester à l’écart des incitations normatives dominantes « après la chute du communisme », 
à contribuer à la réduction de la distance entre les discours ’officiels’ sur la mémoire et 

1.	 Une conclusion dans ce sens a été faite par plusieurs recherches consacrées à différents pays 
« post‑socialistes ». Cf. M. Todorova, 2010; M. Todorova, 2014.
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les mémoires de groupes éloignés du pouvoir, en l’occurrence, les étrangers. En écoutant 
ces récits, nous apprenons avant tout sur les expériences de ceux qui ont vécu dans les 
sociétés socialistes  et «  post‑socialistes  »; ce qui aide à historiciser l’«  Expérience 
communiste ». Reconnaître dans les récits que nous écoutons les indices qui démontrent 
que la mobilité sociale était réelle et la redistribution plus équitable, que cette modernisation 
concernait une énorme majorité des populations « du Sud » aussi, n’est pas une affaire 
de nostalgie, mais d’aspiration, d’horizon d’attente; puisqu’il n’y a pas d’attente sans 
expérience et pas d’expérience qui ne donne lieu à une attente, puisqu’un lien indestructible 
unit les représentations du futur et les représentations du passé (Koselleck, 1990). 

C’est ainsi que nous pouvons aborder la « nostalgie postsocialiste » qui s’avère une 
position « aux bords du politique » (Rancière, 1998 [1990]), après la « fin des utopies ». 
« Nostalgiques » ou non, les récits de ces acteurs oubliés – les étrangers ayant vécu dans 
les pays soviétiques − méritent d’être intégrés dans l’histoire orale de ce passé récent. 
Cette intégration se justifierait, certes, par un parti pris méthodologique: inclure toutes 
les versions individuelles et institutionnelles, sans oublier les schèmes interprétatifs qui 
varient en fonction des perspectives et des moments, au nom d’une lecture transdisciplinaire 
et transnationale de ce passé récent qu’il est toujours si difficile de nommer d’une manière 
consensuelle, malgré les discours saturés de références au passé. Mais elle sera d’autant plus 
motivée par la conviction qu’une histoire, au sens ordinaire, reste une série d’événements 
qui arrivent à des sujets généralement désignés par des noms propres (Rancière, 2014, 
p. 7), et que tout récit ’ordinaire’ mérite d’être écouté. 

What does “post communist nostalgia” really mean?

Abstract: The “post‑communist nostalgia” has been interpreted most of the time as the expression 
of a deficit of achievement and recognition, a way to compensate the lack of resources in the present. 
If diverse uses after 1989 gave these connotations, could the term of nostalgia help us to understand 
better the socialist period? Or is it better to not adopt this intellectual category with limited heuristic 
power? Otherwise, how should we interpret the stories? And why does the need of “authenticity” 
continue to carry weight in the narratives which reflect a “positive image of the past”? These 
methodological and political questions are discussed on the basis of life stories of African nationals, 
trained in the URSS and currently living in Québec. The narratives of the foreigners having lived 
in the Soviet countries are worth listening to; their stories – integrated into the oral history of this 
recent past. 

Keywords: State socialism of soviet type, postcommunism, nostalgia, memory, experience, 
narrative, Africans, Eastern Europe, Québec

Ce vrea să însemne la drept vorbind „nostalgia postcomunistă”?

Rezumat: „Nostalgia postcomunistă” a fost cel mai adesea interpretată ca expresie a unui deficit 
de realizare şi de recunoaştere, un mijloc de a compensa lipsa de resurse pentru a reuşi în prezent. 
Cu asemenea conotaţii în diversele utilizări de după 1989, termenul nostalgie ne poate ajuta să 
înţelegem mai bine perioada socialistă? Sau este preferabil mai degrabă să nu facem apel la o 
categorie cu o capacitate euristică limitată? Cum putem atunci interpreta mărturiile culese? Şi de 
ce imperativul autenticităţii continuă să apese asupra povestirilor care dau o „imagine pozitivă a 
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trecutului”? Aceste întrebări, deopotrivă metodologice şi politice, sunt abordate pornind de la o 
cercetare asupra parcursurilor unor foşti studenţi africani, care au studiat în URSS şi care trăiesc 
azi în Québec (Canada). Povestirile străinilor care au trăit în fostele ţări sovietice merită a fi ascultate 
şi incluse în istoria orală a trecutului recent. 

Cuvinte-cheie: socialism de stat de tip sovietic, postcomunism, nostalgie, memorie, experienţă, 
povestire, africani, Europa de Est, Québec
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Lucette Labache1

Le retour à Moscou de Johan Parinet

Résumé: Le Réunionnais Johan Parinet, est arrivé en 1965 dans l’ex URSS pour y poursuivre 
pendant 7 ans des études de médecine à l’Université Patrice Lumumba. A son retour à La Réunion 
en 1972, il est confronté à la question de l’équivalence de son diplôme et ne peut donc exercer 
comme médecin. Il se dirige alors vers Paris pour suivre un nouveau cursus de médecine. Pendant 
son séjour parisien, il éprouve de forts sentiments nostalgiques quant à sa vie à Moscou. Il met en 
œuvre diverses stratégies pour retrouver cette vie perdue. Lors de l’obtention de son diplôme, 
contrairement à son projet de se mettre au service de la population réunionnaise, son parcours 
professionnel, ponctué par de courts séjours à l’étranger, se déroule essentiellement sur le territoire 
métropolitain. Au moment de la retraite, après des tentatives d’installation dans d’autres lieux, il 
décide de se diriger vers Moscou, ville qui représente pour lui les « années les plus formidables 
de sa vie ». Cet article fait apparaître comment la nostalgie peut prendre des détours inattendus.

Mots-clés: nostalgie, migrations académiques, migrations professionnelles, postcommunisme, La 
Réuniun/France/Russie

Introduction

Le programme de recherche Elitaf (Élites africaines formées dans l’ancien bloc socialiste) 
est lancé en 2012 à la Fondation de la Maison des Sciences de l’Homme. Coordonné par 
Monique de Saint‑Martin, Michèle Leclerc‑Olive et Patrice Yengo, ce programme s’intéresse 
aux étudiants des pays du Sud, africains notamment, qui ont eu un parcours estudiantin 
dans les anciennes républiques socialistes. Dans ce cadre, des investigations portent sur 
les Réunionnais qui ont fait leurs études à l’Est. A partir du début des années 60, les 
dirigeants du Parti Communiste Réunionnais (PCR) ont encouragé des jeunes Réunionnais 
à aller étudier dans l’ancien bloc de l’Est. Cette incitation pour partir à l’Est est facilitée 
par l’octroi de bourses, de facilités quant à l’obtention du visa et un encadrement ou 
accompagnement tout au long du cursus. Si les premières promotions d’étudiants sont 
dirigées vers l’URSS, d’autres républiques socialistes telles que la Roumanie ou la Bulgarie 
vont diversifier les destinations pour les jeunes Réunionnais. Ce projet de formation des 
intellectuels est aussi allié à la revendication de la création d’un état autonome de La 
Réunion posée dès la création du PCR. 

Notre échantillon comporte 20 récits de vie obtenus à partir d’entretiens non directifs. 
Nous connaissons ainsi les conditions et les modalités du départ des jeunes, leur milieu 

1.	 Réseau Interdisciplinaire Afrique Monde (RIAM), Paris. E‑mail: labacheluce@gmail.com
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social d’origine, leurs motivations. Nous disposons aussi de données sur leur insertion 
dans les universités des pays de l’Est, les difficultés rencontrées, le déroulement des 
études, le retour au pays jalonné de bien des vicissitudes pour la majorité d’entre eux et 
leur devenir en général. Les relations avec un acteur important de leur expérience inédite 
à l’Est, à savoir le parti communiste réunionnais, sont également questionnées.

Parmi ces anciens étudiants, Johan Parinet présente une trajectoire surprenante. Les 
deux interviews que nous avons réalisées avec lui à Paris au mois d’avril 2017, font 
ressortir de multiples migrations dans sa biographie, des changements dans les positions 
sociales et des évolutions dans divers champs sociaux. Nous avons analysé l’histoire de 
Johan selon la méthode biographique, en contextualisant les moments socio‑historiques 
les plus saillants, ses évolutions sociales et les phases clés de son parcours de vie (Dubar 
et Nicourd, 2017). Nous avons prêté attention à la manière dont il relie ses différentes 
tranches de vie et au regard qu’il porte sur sa problématique identitaire (Bessin, 2009). Ici, 
c’est le récit du sujet qui devient le cœur des investigations de la recherche (Niewiadomski, 
2012). Nous avons entendu aussi les multiples déclinaisons de la nostalgie exprimées par 
Johan. Pour étudier ce concept, nous faisons nôtre la démarche des anthropologues qui 
« ont développé une approche phénoménologique visant à saisir la façon dont les acteurs 
se souviennent de, oublient et réinterprètent leur passé » (Angé et Berliner, 2015). Ainsi 
les propos de Johan font apparaître diverses manifestations de la nostalgie organisées 
autour de la perte, du regret et du vécu de la rupture et aussi les parades créatrices qu’il 
met en place dans une temporalité migratoire douloureuse (Rice‑Davis, 2015). Enfin, un 
retournement de situation inattendu, le choix d’un lieu pour y passer la « dernière partie 
de sa vie », montre comment l’ancien étudiant à Moscou met en oeuvre des actions et 
processus psychologiques pour agir sur la nostalgie et donner un sens à tout son parcours 
(Jankélévitch, 2011). 

Départementalisation et revendication de l’autonomie

Le 19 mars 1946, la Réunion, jusqu’alors colonie, devient département français d’outre‑mer. 
Le changement statutaire, accueilli dans un premier temps dans la liesse populaire, est 
contesté car La Réunion est département français « sur le papier » et non dans les faits. 
La Métropole, occupée à des travaux de reconstruction, à la revendication d’indépendance 
de ses colonies, délaisse les nouveaux départements d’outre‑mer. Le 18 mai 1959, est 
créé le Parti Communiste Réunionnais. Paul Vergès, qui en devient le secrétaire général, 
est convaincu que la départementalisation représente déjà un échec et qu’il faudrait 
imaginer une nouvelle organisation politique. Les notions « d’identité réunionnaise », de 
« personnalité réunionnaise » et de « peuple réunionnais » qui a droit à la souveraineté 
sur son territoire, ponctuent ses discours politiques. Il pense qu’il faudrait adopter l’idée 
d’une ligne originale, celle d’une « voie réunionnaise ». Et cette nouvelle vision politique 
passe obligatoirement par l’autonomie qui débarrassera La Réunion de ses attributs 
coloniaux (Vergès, 1993). 

Pour préparer l’avènement du futur état autonome, le PCR, en toute logique, conteste 
le pouvoir intellectuel de « La France  », établit des liens avec le bloc soviétique pour 
poser les bases d’une solidarité concrète et sollicite les « pays frères » pour assurer la 
formation des cadres. Pour le PCR, envoyer des Réunionnais suivre un cursus dans les 
pays socialistes répondait à l’objectif évident de former le personnel d’encadrement pour 
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le futur état autonome réunionnais. En s’opposant à la « culture coloniale française » et 
dans une volonté de provoquer l’affaiblissement de l’influence française dans l’île, la 
création de cette filière de formation s’imposait comme un acte de résistance politique 
(Labache, 2017).

Une jeunesse en milieu insulaire

Johan Parinet vient d’un milieu aisé, de la bourgeoisie blanche réunionnaise; il est 
surnommé le « bébé de la départementalisation », car né au mois d’août 1946, soit deux 
mois après l’accession de l’île de La Réunion au statut de département français d’outre‑mer. 
Sa famille fréquentait les cercles d’inter‑relations qui gravitaient autour des mouvements 
progressistes qui revendiquaient la transformation de la colonie insulaire en département 
français. Et les attentes autour de cette nouvelle loi qui promettait le progrès social pour 
l’ensemble de la population et le développement économique étaient très fortes. Ses parents 
militaient activement en faveur des Réunionnais les plus défavorisés et pensaient que la 
nouvelle loi allait agir sur les inégalités sociales les plus révoltantes; par exemple, les 
descendants d’esclaves appelés « Cafres  » vivaient dans des conditions misérables. La 
plupart des descendants des travailleurs engagés, arrivés dans l’île depuis l’Inde au 
XIXème siècle, étaient dans une situation quasi similaire. Les Petits‑blancs, dans leur 
grande majorité, vivotaient et semblaient bien éloignés du progrès. 

Johan a vécu ainsi dans ce qu’il appelle « une sorte de paradoxe, parce que ce milieu 
de riches pensait aux pauvres et voulait leur évolution ». Son père, fonctionnaire, rêvait 
pour Johan d’une carrière dans le domaine juridique et voulait le diriger vers des études 
de droit. Mais c’est finalement sa mère qui aura le plus d’influence sur son choix de 
carrière. Cette dernière, qui se rendait quelquefois dans les quartiers ou faubourgs des 
villes, revenait avec des descriptions dramatiques sur les conditions de « misère absolue » 
dans lesquelles se trouvaient ces populations. Elle décrivait les maladies, le manque 
d’argent, les « ribambelles d’enfants malnutris », les difficultés d’accès aux soins. Johan 
a ainsi développé un sentiment de responsabilité par rapport à ces injustices sociales et 
voulait agir sur ces freins au développement. «Quand ma mère partageait ce qu’elle avait 
vu dans les quartiers déshérités, je découvrais un autre monde.  Je voulais contribuer 
vraiment à faire avancer mon île natale. J’avais pensé que si les populations étaient en 
bonne santé, elles investiraient plus pour se sortir de la misère. Je voulais être dans le 
concret, agir au niveau de l’individu. Mon père voulait que je sois avocat. Moi, j’avais 
prévu d’être médecin ».

Menaces sur la famille

Ses parents ont adhéré au parti communiste et à sa vision politique pour La Réunion. 
« L’autonomie était devenue le nouveau sujet de conversation à la maison. Mes parents 
étaient convaincus que le schéma socialiste était la seule porte de sortie. L’île ne pouvait 
pas être assimilée à la France. C’était un modèle socialiste qu’il fallait pour modifier les 
inégalités qu’il y avait à ce moment là.  La départementalisation ne nous avait rien 
apporté».
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Le parti communiste réunionnais prenait de plus en plus d’ampleur et le rejet du statut 
départemental inquiétait les autorités étatiques. D’autant plus que d’autres îles françaises 
ultra marines, telles que la Martinique ou la Guadeloupe, s’étaient également positionnées 
pour un statut autonome.

Les familles qui soutenaient ouvertement le mouvement communiste subissaient diverses 
pressions, les municipalités ne voulaient pas leur accorder d’aides. Dans un département 
profondément catholique, le refus du curé de célébrer le rituel du baptême aux enfants 
des communistes était perçu comme une sanction stigmatisante. Et le conseil général, qui 
avait en charge les bourses pour les études supérieures, ne les octroyait pas aux étudiants 
dont les parents étaient réputés communistes. Les portes se fermaient ainsi pour les enfants 
des militants qui désiraient entrer à l’université.

Cependant, le fait que les parents soient devenus sécessionnistes, signe le début des 
ennuis pour la famille. Le père et la mère avaient effectué des visites de travail et d’amitié 
en URSS, mais aussi en Bulgarie et en Hongrie. Ces voyages avaient pour objectif la 
formation des cadres du parti communiste réunionnais par une immersion dans les pays 
socialistes. Au cours de ces séjours fortement encadrés, ils découvraient des principes de 
l’économie des pays de l’est (productivisme, fermes collectives...), le système de santé, 
l’organisation de l’éducation... Certains enfants de ces cadres seront partie prenante dans 
les mouvements de la jeunesse communiste. Le père de Johan avait reçu des menaces 
dont celle d’expulsion de La Réunion. Il y aura effectivement des Réunionnais qui seront 
sommés de quitter leur île par l’ « Ordonnance Debré », qui expulse de La Réunion vers 
la Métropole des militants connus pour leur soutien indéfectible aux idées autonomistes 
(Gauvin, 2002). Encore adolescent, Johan situe sa prise de conscience politique à ce 
moment là. « J’étais encore au lycée. J’avais assisté au départ de ceux qui avaient été 
expulsés. L’événement était indigne, irréel mais ceux qui ont été obligés de partir sont 
partis dans la dignité. Tout cela m’avait marqué: les larmes de ma mère, la colère de 
mon père, l’impuissance de ceux qui ne s’exprimaient pas, la haine dans le regard, la 
résignation des plus faibles ». 

Le départ pour l’URSS

En 1965, après l’obtention de son baccalauréat, privé de bourse parce qu’identifié comme 
« enfant de communiste », Johan Parinet se dirige vers la Métropole, avec l’intention de 
trouver du travail mais sans idée précise de ce qu’il allait faire. Quitter La Réunion était 
pour lui le seul moyen d’échapper aux « brimades et humiliations » que les communistes 
subissaient et d’envisager sereinement un avenir professionnel. Arrivé à Paris, il est 
rapidement embauché comme pigiste dans un journal. Parmi les diverses personnes 
rencontrées dans la capitale, il fait la connaissance de deux jeunes Réunionnais arrivés 
en « France » avec leurs parents « expulsés » de La Réunion par l’ordonnance Debré. Ces 
derniers s’apprêtent à partir à Moscou pour des études de médecine. Ce sera dit‑il « une 
rencontre fondamentale. Même si depuis La Réunion, j’avais eu vent des Réunionnais qui 
étaient partis en Union soviétique, cela ne m’intéressait pas plus que cela. Je n’avais pas 
projeté d’y aller. A l’époque, les Réunionnais qui en avaient les moyens étudiaient à 
Marseille et à Bordeaux. Et c’est ce que je visais ». Mais son désir de devenir médecin 
et les idéaux de son adolescence d’être utile envers les plus démunis refont surface. Il se 
renseigne sur les opportunités de partir à Moscou et s’approprie un projet qu’il avait 
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quelque peu dédaigné. Grâce à son réseau relationnel, il obtient une bourse d’étude via 
le parti communiste réunionnais. « En un temps record, tout était bouclé. La bourse, le 
visa, le point de chute», et il s’apprête à partir pour l’ex‑URSS.

C’est ainsi qu’au mois d’octobre 1966, Johan Parinet atterrit à Moscou, accueilli par 
un professionnel de l’université Lumumba. « Il m’a souhaité la bienvenue en français en 
disant «Bonjour. Bienvenue chez vous. Vous les Réunionnais vous êtes les bienvenus à 
Moscou. Je suis content de faire votre connaissance. Vous avez fait bon voyage? Quel 
temps fait‑il à La Réunion? Ensuite, il a parlé en russe et s’est amusé à voir ma tête 
car bien entendu je ne comprenais rien à ce qu’il disait. Mais j’ai trouvé ce premier 
contact chaleureux car il s’est soucié de parler dans une langue que je comprenais. » 

Après sa première nuit à Moscou, le lendemain il se soumet au rituel d’arrivée « On 
avait un entretien, une visite médicale. On nous expliquait comment allaient se dérouler 
les études. On nous remettait des vêtements chauds. Je me souviens encore de ces vêtements 
extrêmement lourds à porter, des grosses bottes, de la chapka. Ce n’était pas très 
esthétique mais ils tenaient chaud, et j’ai compris leur utilité quand quelques jours après, 
les premières chutes de neige ont commencé. C’était les températures les plus froides que 
je n’avais jamais connues. Et cela ne faisait que commencer? (Labache, 2015)»

Comme pour tous les étudiants étrangers, la première année d’études était consacrée 
à l’apprentissage de la langue (Saint‑Martin, Scarfo‑Ghellab et Mellakh, 2015). Johan 
Parinet se passionne pour cette nouvelle langue au point qu’au bout de trois mois, il est 
en mesure de se « débrouiller dans la vie quotidienne. Je pouvais faire une phrase correcte 
dans un commerce ou au marché. Je comprenais les émissions à la radio. J’ai appris très 
vite aussi parce que je n’avais pas d’autre choix. Il fallait maîtriser la langue pour pouvoir 
commencer les cours. » Des études qu’il entreprend avec une grande motivation et qu’il va 
réussir brillamment. Il se rappelle de sa période estudiantine en disant « Tout était fait pour 
que nous réussissions. L’organisation des cours, les contrôles des connaissances. Si on 
avait des difficultés, on était aidé. Toute l’organisation était tourné vers la réussite ». 

Dans ses moments de loisirs, le jeune étudiant aimait aller au théâtre, à des concerts 
de musique ou passait beaucoup de temps à découvrir la littérature russe. Il se familiarise 
de plus en plus avec la société d’accueil par la rencontre d’une amie, une jeune Russe 
étudiante en langues étrangères, qui l’admet dans son cercle amical et plus tard dans son 
milieu familial.

L’ouverture d’esprit est aussi favorisée par la rencontre avec d’autres étudiants de 
« diverses nationalités, de plusieurs régions du monde. L’Amérique du Sud était représentée, 
les pays de pratiquement toute l’Afrique et bien sûr différents pays d’Asie. Et là, c’est une 
vraie richesse. Nous échangions beaucoup dans les soirées, il y avait souvent des fêtes. 
Nous parlions de nos pays respectifs et de nos projets, de notre vision de l’avenir. Tous 
ces jeunes qui tendaient vers l’idéal socialiste. C’est une expérience rare et dont je me 
rappelle toujours. Nous étions aussi convaincus de vivre quelque chose d’exceptionnel et 
que nous allions apporter beaucoup à nos pays d’origine.»

Avant même la fin de la formation, les étudiants devaient penser au retour au pays 
d’origine. En ce sens, les responsables qui encadraient les travaux de fin d’études, tels 
que les mémoires ou thèses, encourageaient les étudiants à focaliser leurs réflexions sur 
une thématique dont les résultats devaient viser l’objectif d’une applicabilité dans leur 
pays natal. Après sept ans d’immersion dans le monde russe, Johan Parinet, titulaire d’un 
doctorat en médecine, revient à La Réunion pour s’y installer et apporter sa contribution 
au développement social de la population. 
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Comme il n’y était pas retourné depuis son départ de 1965, ce retour entraîne un choc 
tant psychologique, culturel que politique. Les évolutions qu’il n’avait pas pu imaginer 
sont tellement inattendues qu’elles le déconcertent: « Dans les lettres que je recevais, 
mes amis ou la famille me disaient qu’il y avait de nouvelles constructions, de grands 
travaux. Mais, je ne m’attendais vraiment pas à trouver tous ces changements. Des 
architectures nouvelles et des routes qui n’existaient pas ont fait que je ne reconnaissais 
plus mon île. Les immeubles poussaient comme des champignons tout comme les nouveaux 
bâtiments scolaires, les hôpitaux. La vie avait vraiment changé. Tout se modernisait. Les 
jeunes partaient travailler en Métropole. Auparavant, c’était les riches qui partaient. Et 
dans les années 70, c’était la classe ouvrière qui partait massivement. Désormais, cette 
Métropole était accessible à plus de monde.  » Les changements culturels devenaient 
flagrants à celui qui avait vu ses parents militer pour une « identité réunionnaise ». Car, 
« la plupart des gens se tournaient vers la Métropole parce qu’ils avaient la volonté de 
s’assimiler à la Métropole ». L’affirmation d’une fierté réunionnaise, une des valeurs prônée 
par le parti communiste réunionnais, était selon lui en train de s’éteindre progressivement. 
Si la départementalisation modernisait l’île d’une manière effrénée, elle demandait aussi 
une contrepartie, celle de délaisser ou déconsidérer la culture locale au profit des valeurs 
métropolitaines. Sur le plan politique, le désir de changement de statut juridique, à travers le 
régime de l’autonomie soutenu par les communistes, se heurtait à la vision de l’assimilation 
portée par la droite républicaine résolument départementaliste. Johan, qui avait saisi cette 
dichotomie, remarque que «  le parti communiste était toujours fort. Les premiers élus 
communistes étaient installés solidement. Mais, si le parti se positionnait toujours pour 
l’autonomie, la population refusait cette issue. » En effet, les progrès apportés par la 
départementalisation avaient modifié la vision politique des Réunionnais et une grande 
partie de la population, y compris les militants communistes, émettaient de fortes réserves 
ou une franche opposition à une évolution politique dont l’issue s’avérait bien incertaine. 

Parenthèse réunionnaise

Dans une île qu’il ne reconnaît plus et avec laquelle il devait tisser de nouveaux liens, 
l’insertion professionnelle de Johan devient problématique en raison de la question de 
l’équivalence des diplômes. En effet, son diplôme russe n’est pas reconnu et cela laisse 
le jeune médecin désemparé. Sa lutte pour trouver du travail est décrite comme «  un 
véritable parcours du combattant. Je ne pensais pas que j’aurais eu autant de mal d’autant 
plus que je croyais que pour l’homologation du diplôme, il s’agissait d’une simple 
formalité. » Son désarroi est amplifié par le fait qu’il ne reçoit pas d’appui de la part des 
cadres du parti communiste, qui, pensait‑il, devaient œuvrer pour aider les diplômés à 
s’insérer. Et si toutefois, une aide leur était donnée, l’unique solution qui se présentait à 
eux, consistait à aller travailler dans les collectivités locales que dirigeaient les communistes. 
Solution basée sur le clientélisme que Johan refuse car il était incapable de se projeter 
dans des postes comme «  agent administratif ou cadre du parti  ». D’autres anciens 
étudiants des pays de l’Est se retrouvaient dans la même situation que lui. Leur distinction 
académique russe devenait un handicap pour accéder à un poste au niveau de leur 
qualification. Par conséquent, certains jeunes étaient déclassés et travaillaient à des postes 
ou dans des secteurs qui étaient bien éloignés de leur formation acquise dans les pays de 
l’Est. 
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Ces jeunes mécontents formaient un groupe de frondeurs contre les communistes et 
ne cessaient de les fustiger. Ils étaient révoltés parce qu’à la fin de leurs études, ils se 
sentaient tellement fiers d’avoir bravé tant de difficultés liées à l’adaptation dans un pays 
étranger. Ils sortaient vainqueurs d’un combat difficile dont l’issue était de poser les 
fondements d’une utopie socialiste réunionnaise. De manière tout à fait inattendue et 
brutale, ils vivaient l’effondrement de leurs rêves de participer à l’avènement d’un monde 
nouveau dans leur département natal. Johan concède la désillusion et, avec une amertume 
certaine, admet que « après tant d’efforts et de sacrifices, nous rentrons à La Réunion et 
nous nous retrouvons sans rien. Les communistes ont facilité notre départ. Mais, au retour, 
aucune aide. Nous avons vécu tout cela comme une trahison. C’était douloureux ». Après 
trois mois de démarches infructueuses, Johan observe des anciens des pays de l’Est, 
arrivés avant lui, perdre leurs acquis, accepter une situation professionnelle qui ne leur 
convenait guère et exprimer leurs sentiments de frustration envers eux‑mêmes mais aussi 
contre les communistes. Il se souvient de les avoir vus «s’ennuyer dans un travail qu’ils 
n’aimaient pas. Je voyais aussi que ce qu’ils avaient fait comme effort colossal n’avait 
pas été respecté. Je voyais leur haine contre les dirigeants communistes. Tout cela n’était 
pas bon signe. Je me suis dit que je ne voulais pas devenir comme eux. Il fallait que je 
sorte de là.  » La solution se présente dans un nouveau mouvement migratoire. Aussi 
décide‑t‑il de partir en Métropole où il espère avoir plus d’opportunités dans le domaine 
du travail. Arrivé sur le sol métropolitain, il est confronté au même refus dans ses 
recherches d’emploi. Le seul poste qui lui est accessible est celui d’infirmier, métier qu’il 
exerce pendant 8 mois « pour des raisons alimentaires ». Des connaissances lui proposent 
de les rejoindre au Togo, pays où la dispense d’équivalence permet d’exercer notamment 
dans les établissements privés. Johan décline la proposition. Pour pouvoir travailler comme 
médecin, il entame un cursus en médecine grâce à l’aide de ses parents qui promettent 
de le soutenir financièrement. Déjà diplômé, il obtient une dispense pour (re)commencer 
les études à partir de la troisième année.

Devenir nostalgique

En cette année 1973, il redevient étudiant dans une université parisienne et le fait parce 
qu’il voulait « vraiment revenir et travailler à La Réunion. C’était la seule solution possible. 
Tout recommencer  ». C’est aussi au moment de la reprise de ses études que Johan 
commence à ressentir les symptômes d’une étrange maladie, tels que ceux décrits par 
Zoueïn en parlant de la nostalgie (2007). Continuellement fatigué, le rythme parisien le 
rend « patraque, sans énergie et j’avais en permanence des douleurs, à la tête, dans le 
corps». Remarquons que Papageorgiou, (2006) fait aussi référence à cette psychosomatisation 
chez les migrants nouvellement arrivés dans leur pays d’accueil. Johan se souvient de ces 
périodes marquées par la tristesse et la mélancolie. Robert‑Demontrond (2001) qui s’est 
intéressé au phénomène de la nostalgie décrit un tableau dépressif similaire chez des 
personnes qui ont quitté leur pays d’origine. Johan juge l’existence qu’il mène comme 
« banale et sans intérêt ». Il a du mal à s’adapter à la vie parisienne et dit souffrir du 
« mal du pays ». Et le pays auquel il fait référence est l’Union soviétique. Il raconte que 
Moscou lui manquait et que la perte de contact avec ce territoire le rendait « terriblement 
triste ». Des souvenirs axés sur les rencontres, des lieux qu’il a visités, des ambiances 
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qui l’avaient marqué, des émotions vécues revenaient sans cesse et occupaient parfois de 
manière intense l’espace psychique. Cette nostalgie du passé concerne la perte liée à des 
objets et des lieux fortement investis affectivement, comme le note Waintrater (2014) pour 
les migrants dans leur phase d’adaptation. Le départ de Moscou, ses déboires professionnels, 
une obligation de partir vers la France imposée pour le maintien de l’estime de soi, une 
reprise des études vécue comme une nouvelle peine et le regard sur son passé font dire 
à Johan que « les plus belles années de ma vie, je les ai vécues à Moscou. C’était vraiment 
le bonheur. J’étais vraiment heureux en ces temps là. »

Plutôt mal à l’aise avec son nouveau statut d’étudiant, Johan dit « regretter amèrement» 
ses années de formation à l’université Patrice Lumumba. Plus âgé que ses condisciples, 
il ne partage pas leurs loisirs et admet peu d’affinités avec eux. Il n’a pas essayé de nouer 
des liens d’amitié avec eux parce que « Nous étions trop différents. J’étais comme un 
zombi pour eux. Je leur parlais d’un univers qu’ils ne connaissaient pas  et qu’ils ne 
comprendraient jamais». 

Cette nostalgie est finalement à l’origine d’un double mouvement: il survalorise son 
expérience russe et dévalorise la vie en France. Il ne cesse de faire des comparaisons 
entre les deux pays et entre les deux systèmes de formation, opposant la sublimation de 
l’Union soviétique et la dévalorisation de la France. Nous retrouvons sensiblement les 
mêmes tendances liées à la comparaison entre le passé et le présent analysées par Negura 
et Lungu (2011) dans leurs travaux sur les nostalgiques du passé communiste. Pour Johan, 
la formation qu’il a reçue à Moscou avait une autre valeur que celle à laquelle il était 
obligé de se conformer en France. En Russie, les professeurs étaient proches des étudiants 
et entretenaient avec eux des relations cordiales. Ils se souciaient de la réussite de leurs 
étudiants, restaient à leur écoute et employaient des méthodes pédagogiques qui rassuraient 
et motivaient les jeunes. Il arrivait que les enseignants participent aux soirées organisées 
par les étudiants ou les invitent chez eux. Au contraire, en France, les rapports entre 
enseignants et enseignés étaient jugés « froids, distants. Ils ne soutenaient pas leurs élèves. 
Cela se voyait que les professeurs étaient arrogants. Ils regardaient leurs élèves de haut. 
J’étais choqué et parfois démotivé. Je n’ai jamais connu d’attitude hautaine de la part 
d’un professeur à Moscou ».

S’approprier de nouveau un savoir déjà acquis provoquait chez lui de grands moments 
d’ennui. Aussi pour lui, l’obligation d’assiduité aux cours relevait d’une perte de temps 
mais aussi d’une régression. Ses professeurs ne tenaient pas compte de son cursus 
moscovite et le traitaient comme n’importe quel étudiant. « Je m’ennuyais à mort pendant 
les cours. Il y a plein de choses que je savais et que j’étais en train de revoir. J’ai essayé 
de négocier avec les professeurs pour ne pas venir à certains cours mais c’était niet. 
C’était très rigide, très strict. A un moment, c’était comme si je jouais un rôle. C’était 
tellement absurde cette situation. »

Retrouver Moscou à Paris 

La nostalgie de sa vie à Moscou devenait omniprésente, d’autant plus qu’il se sentait 
étranger à Paris: «  je ne me sentais pas Français pour autant. Sur le papier oui mais 
dans la réalité j’étais regardé comme un exotique: celui qui vient d’ailleurs. A l’époque, 
beaucoup de personnes ne savaient pas situer La Réunion sur la carte du monde. Et ils 
ignoraient que c’était une île française. Alors imaginer un Réunionnais avec un parcours 
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universitaire russe, c’était quelque chose d’étrange ou de bizarre  ». Cette singularité 
renforçait ses sentiments de mal être. Face à cette problématique identitaire, Johan vivait 
la double peine, celle d’être originaire d’un département français d’outre‑mer inconnu du 
plus grand nombre et celle de l’incompréhension résultant de son parcours russe.

Dans leurs travaux, Feschet et Isnart décrivent les diverses stratégies que les migrants 
en souffrance déploient, en terre étrangère, pour « reproduire le pays perdu »(2013). Aussi, 
pour remédier à une situation douloureuse, Johan décide de retrouver Moscou tout en 
restant à Paris. C’était pour lui une façon de soigner sa nostalgie et de se raccrocher à une 
culture qui pouvait contenir sa souffrance et donner du sens à ses propres questionnements 
identitaires. Sa terre natale l’avait rejeté et la société française ne le reconnaissait pas 
forcément comme un des siens. Il lui fallait alors ériger de puissants mécanismes défensifs 
en s’appuyant sur ce qui pouvait être le plus à même de maintenir chez lui une cohérence 
interne. Des attitudes et comportements que l’on pourrait qualifier de surcompensatoires 
vont se mettre en place, et ce dans plusieurs domaines. Johan veut retrouver le « goût du 
terroir», c’est‑à‑dire les saveurs de la nourriture russe. Pour ce faire, il cuisinait lui‑même 
à partir des recettes apprises lors de son séjour à Moscou ou fréquentait autant qu’il le 
pouvait les restaurants russes de la capitale. Dans ces lieux, il disait adorer « parler la 
langue, retrouver des sonorités, des tournures de phrases ». Être félicité pour sa maîtrise 
de langue russe, lui procurait des gratifications narcissiques incommensurables. Pestre 
(2015) montre à quel point le recours à la langue d’origine devient fondamental pour celui 
qui se retrouve dans un contexte étranger. Tout comme sa grande connaissance de 
nombreux auteurs russes étonnait les Russes eux‑mêmes. Progressivement, il va surinvestir 
le milieu russe. De sa situation incertaine, un processus de reconfiguration du sens et de 
remaniement identitaire voit le jour. Chello, (2014) montre comment de jeunes étudiantes 
effectuent des recompositions d’ordre identitaire lors de ce moment clé du début d’un 
cursus dans l’enseignement supérieur. Johan tisse des liens d’affiliation au point d’identifier 
les personnes rencontrées comme des « compatriotes », celles‑là mêmes qui provenaient 
de la patrie russe. L’insertion dans les cercles de sociabilité russe permettait un entre‑soi 
qui assurait ses besoins de sécurité et de reconnaissance et participait à ses sentiments de 
bien‑être subjectif. « J’étais profondément heureux avec eux. On écoutait de la musique 
et on chantait des chansons populaires russes. On mangeait des plats typiques. On parlait 
notre langue. On faisait des blagues, ce qui est une grande spécialité en Russie. On parlait 
de notre patrie, de la politique, de la société... J’étais vraiment bien. Bref, c’était le 
bonheur. ». Aussi cultiver la nostalgie participe pleinement à l’ajustement aux situations 
nouvelles comme l’analyse Djavadzadeh (2014), qui pense que «  contre le désespoir 
qu’aurait pu inspirer le déracinement, les migrants tirèrent un parti créatif de la nostalgie 
qui les aida à survivre dans un monde hostile ». Il est intéressant de remarquer que par 
cette immersion dans le milieu diasporique russe, Johan avait déjà opéré un véritable ancrage 
psychosocial et territorial en Russie. Les éléments de langage qu’il emploie, notamment le 
pronom « notre » soulignent bien l’attachement et le ralliement à la terre russe. Dans ces 
conditions, il était prévisible que Johan choisisse une conjointe russe, professeur de russe 
à l’université. Cette union métisse relève pour lui d’une « logique. J’ai toujours trouvé les 
Russes, très belles, très fines. Donc, j’ai épousé une fille du pays... »

S’il était en Métropole dans une relation mitigée avec la société française, qu’en est‑il 
de ses rapports avec son île natale? Johan est retourné à plusieurs reprises à La Réunion 
mais à chaque fois qu’il en revenait, son malaise était grandissant. Il critiquait les avancées 
de la politique départementale qui faisait passer les habitants dans le progrès en imposant 
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de plus en plus le modèle métropolitain. Il éprouvait de la peine devant la déperdition 
culturelle de la population qui selon ses dires transitait d’un modèle traditionnel à un 
autre mode de vie. Pour lui, « c’était évident que tout allait trop vite. Le niveau de vie 
avait augmenté et c’est tant mieux. Mais c’est surtout au niveau psychologique qu’il y 
avait des dégâts. On est passé à une société de consommation de manière vertigineuse. 
C’était la compétition pour avoir la plus grosse berline. Et des constructions nouvelles 
qui n’arrêtaient pas. Il y avait un autre état d’esprit qui se mettait en place. » 

Ses parents et certains de leurs amis s’étaient éloignés du parti communiste soit parce 
qu’ils étaient en désaccord avec la gestion « trop centralisée » du pouvoir des principaux 
cadres, soit parce que les idées autonomistes n’avaient plus de validité compte tenu des 
évolutions politiques, économiques et sociétales de La Réunion. Johan avait fait les mêmes 
analyses et s’est aussi rangé de leur avis. Il avait revu aussi des anciens des pays de l’Est 
et notait leur insatisfaction au vu de leur déclassement professionnel et de leur parcours 
qui leur semblait incohérent voire chaotique. Dans l’impossibilité de se raccorder avec 
son île natale, ses projets et espoirs de jeunesse de se mettre au service de la population 
réunionnaise, s’amenuisaient de plus en plus.

Le retour à Moscou

Aussi, à l’obtention de son doctorat « français » en 1982, ce « double docteur », comme 
il s’amuse lui‑même à se définir, fera toute sa carrière dans un hôpital parisien. Il fera 
des missions de courte durée pour un organisme humanitaire allemand dans des pays 
africains, à Lubumbashi au Congo Démocratique, en Tanzanie et au Bénin. Dans ces pays, 
son parcours très original sera valorisé et évidemment il va se rapprocher des communautés 
russophones composées en grande partie par les anciens étudiants qui avaient séjourné 
dans les pays de l’Est. Ce qui va frapper aussi Johan c’est le fait que ces pays partagent 
quelques similitudes avec sa terre natale, lesquelles vont générer ainsi une autre nostalgie, 
d’autres émotions en lien avec une sorte de séquence paradisiaque perdue à jamais. « Il 
y avait les mêmes fruits, les mêmes légumes, des arbres aussi, des fleurs et pratiquement 
le même climat. Et la population, par son accueil, sa gentillesse, les sourires, la simplicité 
et la dignité; ces offrandes de nourriture ou de fruits et légumes comme cela se faisait 
dans les années 60 ou 70 à La Réunion. Dès les années 80 et plus tard, cela n’existait 
plus à La Réunion. A plusieurs reprises, j’ai eu les larmes aux yeux parce que cela me 
rappelait La Réunion que j’avais connue dans ma jeunesse. C’est pour toutes ces raisons 
que je n’ai accepté de partir en mission qu’en Afrique. »

En 2002, au moment de partir à la retraite, la situation de Johan a changé. Il s’est 
séparé de sa femme, avec laquelle il a eu trois enfants. Il quitte la région parisienne et 
s’installe d’abord à Bordeaux, ville dans laquelle il possède une résidence secondaire. Il 
s’aventure aussi à Tanger, tente de s’enraciner, mais sans succès, en terre marocaine. 
C’est alors qu’il décide de revenir à Moscou pour y vivre définitivement. Le retour en 
terre russe répondait alors à «  trouver un lieu qui me convienne. J’ai essayé plein 
d’endroits: ça n’a pas marché. Je suis revenu en plusieurs fois à Moscou pendant que 
j’étais encore en activité. J’avais repris contact avec des amis. J’ai visité des endroits 
que je fréquentais lorsque j’étais étudiant. Je suis allé bien sûr à Lumumba discuter avec 
les professeurs et les étudiants. J’ai été accueilli chaleureusement. J’ai raconté mon 
parcours. L’émotion était toujours là. ». Après ces multiples pèlerinages, germe chez lui 
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l’idée de pérenniser ce bien‑être dans cette ville tant aimée. En 2004, le projet se précise 
parce que « c’était évident, c’est Moscou que j’aimais et c’est là que je voulais vivre. » 
Trois ans après (2007), le retour à Moscou de Johan Parinet deviendra effectif. Dans sa 
retraite très active, puisqu’il donne bénévolement des cours de français, Johan dit n’avoir 
aucun regret quant à son choix de quitter la France. Sa volonté de consolider le lien se 
poursuit à travers un projet d’affiliation juridique. Plusieurs arguments plaident en sa 
faveur comme sa grande connaissance et sa proximité d’avec la culture russe. S’il se 
sentait depuis fort longtemps « totalement Russe », il s’engage vers la naturalisation et se 
montre très optimiste sur l’aboutissement de ce désir, gage pour lui d’une renaissance. 

Un enracinement et un retour d’un point de vue spatial sur le lieu vécu comme „les 
plus belles années” soulignent que la nostalgie ne s’inscrit pas dans une perte définitive. 
Un renversement de situation est toujours possible. Cependant, si la nostalgie s’accompagne 
de souffrance, elle est aussi porteuse de transformation existentielle prenant parfois des 
détours imprévus. Johan Parinet l’illustre fort bien. 

The Return to Moscow of Johan Parinet

Abstract: Reunionese Johan Parinet arrived in the former USSR in 1965 to pursue a seven‑year 
medical degree at Patrice Lumumba University. When he returned to Reunion in 1972, he was 
confronted with the question of the equivalence of his diploma and could not therefore practice as 
a doctor. He then goes to Paris to follow a new course of medicine. During his stay in Paris, he 
feels strong nostalgic feelings about his life in Moscow. He will implement various strategies to 
find this lost life. When graduating, unlike his project to serve the people of Reunion, his career 
path, punctuated by short stays abroad, takes place mainly in the metropolitan territory. At the time 
of his retirement, after trying to settle in other places, he decided to head for Moscow, a city which 
represents for him the “most wonderful years of his life”. This article, based on a biographical 
approach, demonstrates how the nostalgia can take unexpected turns.

Keywords: nostalgia, academic migrations, professional migrations, postcommunism, La Réunion/
France/Russia

Întoarcerea la Moscova a lui Johan Parinet

Rezumat: Johan Parinet, din insula franceză La Réunion, a ajuns în 1965 în URSS, unde a studiat 
vreme de şapte ani medicina la Universitatea Patrice Lumumba din Moscova. La întoarcerea lui în 
La Réunion, în 1972, diploma nu i‑a fost recunoscută şi n‑a putut profesa ca medic. Din acest motiv 
a plecat la Paris, pentru a urma din nou medicina. În perioada sejurului parizian, a resimţit puternice 
sentimente nostalgice faţă de viaţa pe care o avusese la Moscova. A elaborat, în aceste condiţii, diverse 
strategii pentru a recupera viaţa pe care o pierduse. După obţinerea diplomei în Franţa, în ciuda 
proiectului său iniţial de a se pune în slujba populaţiei din insula sa de origine, parcursul profesional 
al lui Parinet se desfăşoară practic doar în metropolă (Franţa continentală), exceptând câteva scurte 
şederi în străinătate. Ieşit la pensie, după câteva tentative de instalare în alte locuri, Parinet se îndreaptă 
spre Moscova, oraşul care reprezintă pentru el „anii cei mai formidabili din viaţă”. Am încercat să 
reconstituim şi să analizăm în acest articol efectele cele mai neaşteptate ale nostalgiei. 

Cuvinte-cheie: nostalgie, migraţii academice, migraţii profesionale, postcomunism, La Réunion/
Franţa/Rusia
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JUSTIŢIA SOCIALĂ

Ştefan Boncu1, Mihai Curelaru2, Dorin Nastas3, Octavian Onici4

Norme, legi şi avertizori

Rezumat: În textul de faţă ne propunem să clarificăm câteva lucruri privitoare la condiţiile de 
eficienţă a legilor, relaţia dintre legi şi norme de grup, măsura în care normele de grup se constituie 
într‑un blocaj al funcţionării legilor, ca şi posibilităţile de influenţare a normelor de grup prin legi. 
Ideea fundamentală este că legile nu se pot sprijini doar pe măsurile administrative şi pe diversele 
forme de întărire publică, ci au nevoie, mai cu seamă când se află în conflict cu normele de grup, 
de cooperarea privată şi de comportamente individuale de susţinere, cum este, de exemplu, 
comportamentul de avertizare. Avertizorul de integritate este o persoană care semnalează autorităţilor 
o încălcare a legii petrecută în grupul sau organizaţia sa. El se manifestă ca un avocat al legii şi 
devine activ în situaţiile în care legea intră în conflict cu norma. Noi prezentăm argumente teoretice 
în sprijinul ideii că demersul de avertizare este descris prin conflictul dintre conformism şi obedienţă 
şi prin opţiunea individului pentru obedienţa faţă de lege în dauna conformismului la norma de 
grup. Sugerăm, de asemenea, câteva strategii de stimulare a comportamentului de avertizare.

Cuvinte-cheie:conflictul dintre norme şi legi, filtru grupal, comportament de avertizare

Puterea normelor de grup

Obiectivul nostru principal, în paginile următoare, este acela de a descrie un peisaj teoretic 
în care să integrăm conceptul „avertizor de integritate”. Pentru aceasta, vom expune 
conflictul dintre norme şi legi şi conflictul dintre două tipuri de influenţă prezente în 
situaţiile pe care le avem în vedere, obedienţa şi conformismul. Vom detalia ipoteza filtrului 
grupal. Vom trece în revistă câteva modalităţi de a întări legile (întrucât comportamentul 
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de avertizare contribuie şi el, într‑un mod specific, la întărirea legilor). Vom explica de 
ce sunt respinşi avertizorii de către membrii grupurilor sau organizaţiilor din care fac 
parte. De asemenea, vom propune o completare a explicaţiei comportamentului de 
avertizare oferită de Dungan et al. (2015) şi vom sugera câteva strategii de încurajare a 
acestei conduite.

Nici o societate nu poate funcţiona dacă nu reuşeşte să limiteze şi să constrângă 
comportamentele ghidate de interesul strict personal ale membrilor săi. Societăţile care 
nu controlează conduitele antisociale întâmpină disfuncţii multiple şi ajung într‑o stare 
de haos. Legile formale, elaborate cu mare grijă, pot preveni o astfel de stare de lucruri, 
dar, în egală măsură, normele pot fi şi ele mobilizate pentru atingerea aceluiaşi scop. În 
unele cazuri, normele sociale, întărite prin sancţiuni informale, pot preveni şi combate 
comportamentele distructive şi antisociale, mai mult chiar decât o pot face legile.

În ştiinţă, ca şi în limbajul comun, norma înseamnă comportamentul obişnuit sau 
mediu. În statistică există noţiunea de „distribuţie normală”, iar sociologii folosesc 
termenul de normă pentru a se referi la ceea ce fac în general oamenii normali, în opoziţie 
cu ceea ce fac devianţii. Pentru filosofi, „normă” poate însemna „ceea ce se cuvine făcut”. 
În această accepţiune, norma devine o obligaţie. Bunăoară, bărbaţii îşi scot pălăria într‑o 
încăpere joasă din necesitate, iar la biserică şi‑o scot din obligaţie (Cooter, 1997). Normele 
trebuie privite ca regularităţi sociale informale pe care indivizii se simt obligaţi să le 
respecte pe baza unui simţ al datoriei sau de frica sancţiunii externe nonlegale. 

Normele sunt reguli de conduită stabilite de membrii grupurilor pentru a menţine o 
anume consistenţă comportamentală. Dacă fiecare membru ar decide numai în privinţa 
lui însuşi cum să se comporte în fiecare interacţiune, nimeni n‑ar mai putea prezice 
comportamentul celorlalţi şi s‑ar instaura un haos social (Shaw, 1971). Normele oferă o 
bază pentru a prezice comportamentul altora, permiţând individului să anticipeze acţiunile 
din grup şi să se pregătească pentru un răspuns potrivit. Ele servesc ca ghid pentru 
comportamentul fiecărui membru şi reduc ambiguitatea, pe care cei mai mulţi indivizi o 
găsesc intolerabilă. 

Normele, standarde de comportament aşteptat, reprezintă o parte foarte importantă a 
culturii unui grup. Conceptul de normă se numără printre cele mai importante concepte 
din ştiinţele sociale. Normele servesc atât abordării sociologice, cât şi celei psihosociologice 
asupra grupurilor. Studiul normelor, care constă în a degaja regularităţile latente sub 
diversitatea conduitelor, în a sesiza ordinea sub o aparentă dezordine, constituie o bună 
iniţiere în dimensiunile structurale şi funcţionale ale socialului. 

Este faimoasă concepţia lui Richard McAdams (1997) asupra genezei normelor de 
grup, potrivit căreia în acest proces un rol fundamental l‑ar avea bârfa. „Conversaţia pe 
care o numim «bârfă»”, scrie sociologul american, „reprezintă, de fapt, un mare beneficiu, 
nicidecum un cost, şi ea conţine un schimb de informaţii despre felul în care alţii au 
deviat de la comportamentul obişnuit” (p. 347). Oamenii resimt plăcere atunci când 
bârfesc, iar lucrul acesta a consolidat funcţia bârfei de întărire a normelor de grup. Autorul 
a implicat şi stima de sine în explicaţiile sale, considerând că nevoia noastră de stimă de 
sine ne face să adunăm şi să transmitem informaţii despre infracţiunile altora în raport 
cu normele de grup şi să ne conformăm, în mod public, noi înşine. 

E important să înţelegem că normele de grup şi legile generează două tipuri de influenţă 
diferite: conformismul şi obedienţa. Conformismul poate fi definit ca schimbarea în 
gândire, afectivitate sau acţiune ca urmare a presiunii, reale sau imaginare, exercitate de 
grup (Moghaddam, 1998). Obedienţa, pe de altă parte, corespunde unei modificări în 
comportamentul individului survenite ca urmare a instrucţiunilor primite de la o autoritate. 
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Legile sunt astfel de instrucţiuni. O persoană care‑şi plăteşte cu scrupulozitate impozitele 
este obedientă în faţa autorităţii financiare de stat. 

Ce se întâmplă însă când cele două tipuri de influenţă se exercită deodată asupra unui 
individ? Cum reacţionează individul aflat simultan sub influenţa grupului şi a autorităţii? 

Conflictul dintre norme şi legi

Situaţiile de acest fel sunt, în fond, cât se poate de frecvente. Ne aflăm continuu sub tirul 
mesajelor autorităţilor, ca şi sub tirul mesajelor, mai mult sau mai puţin explicite, ale 
grupurilor din care facem parte. Evident, normele de grup pot susţine şi completa o anume 
lege, pot să nu aibă nici o tangenţă cu ea (atunci când grupul nu are nici o poziţie în 
chestiunea reglementată de legea formală) sau pot intra în conflict cu legea. Cercetătorii 
din ştiinţele sociale ar trebui să se intereseze cu deosebire de ultima posibilitate şi ar 
trebui, în egală măsură, să fie capabili să indice cum anume trebuie formulată o lege în 
aşa fel încât să schimbe treptat normele de grup care i se opun. În toate consideraţiile 
teoretice de mai jos presupunem că legile sunt formulate întotdeauna cu bună intenţie şi 
că sunt utile fiecărui individ în parte şi grupului şi societăţii ca întreguri. 

De altminteri, se cuvine menţionat că în ultimul sfert de secol, aproximativ de la 
începutul anilor ’90, în ştiinţele sociale americane a apărut o orientare foarte pronunţată 
către studiul domeniului de intersecţie dintre legile formale şi normele sociale. Filosofii, 
teoreticienii alegerii raţionale, politologii, juriştii au încercat să utilizeze comportamentul 
individual pentru a explica originea şi funcţiile normelor, creând domeniul teoretic al 
raportului dintre normele sociale şi lege. Această literatură foloseşte normele pentru a 
construi explicaţii mai credibile ale comportamentelor şi pentru a prezice efectul legilor. 
Eric Posner, bunăoară, profesor de drept la Harvard, este un autor foarte cunoscut pentru 
lucrarea sa Law and social norms din 2002. Aşa cum observă un coleg de‑al acestuia, 
„deşi cei care au examinat consecinţele sociale ale legilor au realizat foarte multe lucruri, 
ei au exagerat rolul legii în sistemul de control social şi, pe de altă parte, au subestimat 
importanţa socializării şi a întăririlor informale aplicate prin intermediul normelor sociale” 
(Ellickson, 1998, p. 538). Reglementarea prin legi nu poate, în nici un fel, ignora normele. 

Două concepte propuse de Newcomb, Turner şi Converse (1970), cel de consens şi 
cel de împărtăşire, se dovedesc extrem de utile în relevarea unor aspecte importante ale 
normelor în general. Consensul este un termen ce se referă la similaritatea atitudinilor 
indivizilor faţă de un obiect. El aduce cu sine o stare de confort psihic, de tihnă şi, ca 
atare, indivizii sunt motivaţi să‑l instituie. Consensul de grup deosebeşte un grup de altul 
în privinţa atitudinii uniforme a indivizilor şi apare în urma interacţiunii acestora. Cele 
mai multe grupuri din societate se află în consens cu privire la atitudinile lor faţă de 
obiectele sociale importante. Desemnând congruenţa luărilor de poziţie a membrilor, acest 
termen exprimă în acelaşi timp omogenitatea şi coerenţa sistemului normativ al grupului. 
El este atât rezultatul, cât şi cauza normelor comune. 

Trăsătura esenţială a consensului de grup este aceea că el se naşte în procesul de 
negociere desfăşurat în grup. „În măsura în care provine din interacţiunea membrilor”, 
scriu cei trei autori americani, „consensul reprezintă o consecinţă a influenţei reciproce, 
nu neapărat a eforturilor deliberate de a persuada, ci a simplei exteriorizări a unui tip 
de atitudine mai degrabă decât a contrariului său” (Newcomb, Turner şi Converse, 1970, 
p. 275). Astfel instituit, este natural ca el să se amplifice prin intermediul comunicării 
între membri. 
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Fixând o condiţie „tare” a existenţei normelor sociale, cei trei autori americani 
consideră că acestea se caracterizează, în afara consensului, prin împărtăşire (sharing). 
Împărtăşirea intervine când indivizii care au clădit consensul sunt conştienţi că sunt în 
consens. Ea este „percepţia consensuală a consensului, un consens de gradul II” 
(Newcomb, Turner şi Converse, 1970, p. 276). 

În situaţiile de conflict dintre normă şi lege, devine evident faptul că norma autorităţii 
nu a fost negociată în interacţiunea de grup, ca atare ea nu poate institui decât un consens 
formal. Consensul acesta formal corespunde similarităţii de atitudini pe care mizează 
autoritatea, dar care poate să nu existe decât în ficţiune. Acest gen de consens închipuit 
generează o împărtăşire negativă a normei autorităţii – în sensul că membrii grupului sunt 
conştienţi că ceilalţi nu respectă norma. Dimpotrivă, norma de grup care câştigă în disputa 
cu norma autorităţii funcţionează în condiţiile unui consens şi ale unei împărtăşiri reale.

Considerăm, aşadar, că o situaţie cum este evaziunea fiscală poate fi descrisă cel mai 
adecvat prin conflictul dintre normele autorităţii şi normele grupurilor în care aceasta 
intenţionează să reglementeze. Reacţiile membrilor grupului în faţa celor două tipuri de 
norme sunt diferite: normele grupului induc conformism, în vreme ce ascultarea normelor 
autorităţii corespunde mai curând genului de influenţă socială pe care psihologii sociali 
îl numesc obedienţă. Din păcate, adesea, norma de grup se dovedeşte mai puternică decât 
norma autorităţii formale. 

Filtrul grupal

Sistemul normativ al unui grup nu este susţinut numai prin simpla aderenţă individuală. 
Dincolo de aceasta, psihologii sociali şi sociologii au stabilit existenţa aşa‑numitului 
comportament de întărire (echivalenţe mai exacte ar fi „comportament de complicitate” sau 
„comportament de cârdăşie”, termenul englezesc fiind collusive behavior). „Comporta
mentul de întărire”, scrie Butler, propunătorul termenului, „participă activ la perpetuarea 
normelor de grup” (Butler, 1987, p. 12, apud Napier şi Gershenfeld, 1989). Nu numai 
că indivizii se arată conformişti la normele de grup, dar ei desfăşoară o gamă întreagă 
de comportamente ce vizează, mai mult sau mai puţin direct, menţinerea sistemului 
normativ al grupului. Thibaut şi Kelley (1959), de pildă, disting între individ ca întăritor 
al normei şi individ ca subiect al ei. „O normă socială”, cred aceşti autori, „este o 
presiune ce există între un susţinător al normei (norm sender) şi un subiect al normei 
într‑o anumită categorie de situaţii” (Thibaut şi Kelley, 1959, p. 45). Este de reţinut faptul 
că, procedând astfel, susţinătorul normei nu acţionează în nume propriu. Exercitarea 
acestei presiuni asupra subiectului normei nu urmăreşte îndeplinirea unor interese personale, 
ci a celor colective. Subiectul‑susţinător are, am spune, un mandat de grup. 

Potrivit lui Butler, cel care a consacrat o analiză detaliată activităţii pronormative a 
individului, comportamentul de întărire înseamnă „a coopera cu alţii inconştient şi 
preconştient pentru a întări atitudinile dominante, valorile, comportamentele şi normele” 
(Butler, 1987, p. 14, apud Napier şi Gershenfeld, 1989). Efectul colaborării este menţinerea 
statu‑quoului. Unul din exemplele ce ilustrează definiţia se referă la situaţia în care 
suntem întrerupţi tocmai când ne aflăm în punctul culminant al expunerii; întărirea 
sistemului normativ se manifestă în acest caz prin negarea reacţiei agresive pe care ne‑o 
provoacă interferenţa celuilalt. Un alt exemplu invocă cercetările lui Janis (1972) asupra 
gândirii de grup. Într‑adevăr, în situaţiile de luare a deciziilor examinate de Irving Janis, 
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membrii organizaţiei furnizează feedbackuri menite să perpetueze starea de fapt, chiar cu 
preţul unor consecinţe extrem de grave. Membrii grupului de consilieri ai preşedintelui 
Kennedy, bunăoară, îşi înăbuşeau pornirea de a spune ce credeau cu adevărat despre 
posibilitatea invadării unei ţări cu o armată de 1.400 de oameni, creând astfel impresia 
celorlalţi că sunt de acord cu planul preşedintelui de a readuce Cuba în sfera de influenţă 
americană şi contribuind la luarea unei decizii de grup absurde. 

Este evident că noţiunea de comportament de întărire înţeleasă astfel poate servi la 
întregirea tabloului conflictului dintre normă şi lege. O reglementare fără impact, fără 
putere, ca aceea a autorităţii nu se bucură de „colusivitate”. Dar norma pe care o făureşte 
grupul pentru a ghida comportamentele membrilor, în condiţiile în care autoritatea revendică 
aceleaşi prerogative, este o normă ce suscită conduitele de întărire. Acestea din urmă 
merită cu atât mai mult să fie cercetate cu cât ele apar într‑o situaţie de conflict normativ, 
o situaţie în care norma pentru care se manifestă demersurile de susţinere ale membrilor 
grupului are de înfruntat reglementarea oficială. Este foarte probabil că atitudinile şi 
comportamentele de întărire a normei de grup vor fi marcate de atitudinile faţă de norma 
autorităţii (faţă de lege).

Ca să poată emite legi cu putere de reglementare a comportamentelor, autorităţile 
statale consideră indivizii ca fiind autonomi, izolaţi, raţionali, independenţi. Doar în felul 
acesta persoana poate fi considerată responsabilă pentru actele ei, inclusiv pentru eventualele 
încălcări ale legilor. Dar oamenii sunt rareori aşa. Ei sunt membri ai unor grupuri şi 
respectă regulile autorităţilor tot în calitate de membri de grup. Adesea, legile trec în 
plan secund şi oamenii respectă în mod prioritar normele de grup sau, în orice caz, ţin 
cont de poziţia grupului faţă de o anume lege în raportarea lor la norma respectivă. Astfel, 
grupul devine un veritabil filtru între autoritate şi individ. El poate distorsiona legea prin 
normele sale până la a o anula. Poate construi o contranormă în raport cu legea, 
contranormă care încurajează comportamente opuse celor prevăzute de lege. Mai mult, 
poate proteja prin normele sale devianţii de la lege (delincvenţii). Avem nevoie, de aceea, 
să ştim cum grupurile sociale modifică, acceptă sau resping legile. 

Desigur, consideraţiile din paragraful anterior nu reprezintă câtuşi de puţin o contribuţie 
originală. Ştiinţele juridice tratează subiectul dreptului ca deplin raţional, independent de 
constrângerile sociale, politice sau economice, dar teoria critică din domeniul dreptului 
pune la îndoială asumpţii fundamentale, ca noţiunea kantiană de individ autonom. În 
Statele Unite, în cadrul domeniului numit critical legal studies, cercetătorii susţin că 
indivizii sunt dependenţi de comunităţile lor, de clasa socială, de apartenenţa sexuală, 
rasială şi de alte condiţii, astfel încât ei nu sunt actori autonomi în înţelesul kantian. 
Circumstanţele determină şi limitează alegerile lor. 

Noi intenţionăm să utilizăm ideea filtrului grupal în acţiunea legilor pentru a explica 
ineficienţa unor legi şi pentru a identifica modalităţi de consolidare a legalităţii. Bunăoară, 
filtrul grupal şi conflictul dintre legi şi norme anulează, adesea, eficienţa legilor. Normele 
se pot transforma, aşadar, în blocaje reale, uneori de netrecut, în calea aplicării legilor. 
Un exemplu celebru în acest sens îl reprezintă legea care interzicea duelurile, lege 
promulgată de regele Ludovic al XIII‑lea al Franţei în 1626. Întrucât legea aceasta 
contravenea flagrant normei care reglementa comportamentele în grupul de ofiţeri şi care 
prevedea faptul că un bărbat trebuie să‑şi apere onoarea, chiar cu preţul vieţii, duelurile 
au continuat. Ludovic al XIV‑lea a hotărât chiar executarea celor prinşi duelându‑se, dar 
norma salvării onoarei şi căutării dreptăţii prin confruntarea directă cu adversarul s‑a 
menţinut. Legea, oricât ar fi fost întărită cu pedepse capitale, se dovedea prea slabă. 
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Cineva a calculat că, în ultimii ani de domnie ai Regelui Soare, Franţa a pierdut nu mai 
puţin de 4.000 de ofiţeri în dueluri (Acemoglu şi Jackson, 2016). În apusul Europei şi în 
Statele Unite, duelurile s‑au perpetuat până dincolo de jumătatea veacului al XIX‑lea, în 
ciuda legii care le dezaproba sever. 

Peste tot în lume, autorităţile au emis legi drastice pentru a preveni evaziunea fiscală. 
Însă este evident că legile împotriva evaziunii nu au peste tot aceeaşi eficienţă. Bunăoară, 
se estimează că 30% dintre taxe rămân neplătite în Grecia, în vreme ce în Marea Britanie 
cetăţenii rămân datori statului numai cu 7% din totalul taxelor calculate (Acemoglu şi 
Jackson, 2016). Diferenţa aceasta colosală se datorează, fără îndoială, lipsei de determinare 
a autorităţilor greceşti în a colecta taxe, dar ea are drept cauză fundamentală norma de 
grup care descurajează plata taxelor către statul grec. Dimpotrivă, normele grupurilor 
informale din Marea Britanie nu se află într‑un conflict atât de pronunţat cu legea împotriva 
evaziunii fiscale; mai curând, ele sprijină legea şi o completează. 

Normele de grup intervin într‑o chestiune atât de importantă ca îndeplinirea obligaţiilor 
financiare faţă de stat. Din această constatare rezultă două lucruri: 1. că singure legile 
împotriva evaziunii nu reuşesc să impună voinţa statului de a colecta taxe şi impozite de 
la cetăţenii săi şi 2. că pentru a diminua evaziunea fiscală trebuie să fim capabili să 
influenţăm normele.

Marketingul normelor

Oamenii sunt influenţaţi de ceea ce fac cei din jurul lor, de ce spun sau cred cei din jurul 
lor, chiar dacă aceştia nu‑i presează să adopte opiniile lor. Conformismul este o forţă 
puternică, ce asigură uniformitatea de opinie în grupuri. Totuşi, în multe cazuri, ne putem 
înşela cu privire la ceea ce cred sau chiar cu privire la ceea ce fac ceilalţi, ajungând să 
ne conformăm unor norme false. 

În 1986, Wesley Perkins şi Alan Berkowitz au examinat comportamentele şi atitudinile 
studenţilor cu privire la consumul de alcool în campus. Există o normă cu privire la 
consmul de alcool, dar este ea o normă reală, fondată pe ceea ce se aşteaptă cu adevărat 
studenţii de la colegii lor? Cei doi autori au constatat o discrepanţă semnificativă între 
procentajul estimat de studenţi al consumatorilor şi procentajul real: aproape fiecare 
dintre subiecţii chestionaţi îşi imaginau că ceilalţi beau mai mult decât o făceau în realitate. 
Cu alte cuvinte, studenţii percepeau o normă falsă şi se conformau ei. Fiecare dintre ei 
bea pentru că‑şi imagina că ceilalţi o fac.

Fenomenul acesta, în care fiecare dintre membrii unui grup se înşală, apreciind greşit 
atitudinile celorlalţi după nişte comportamente de faţadă, se numeşte ignoranţă pluralistă. 
Este, de fapt, un concept foarte vechi al ştiinţelor sociale, propus de Floyd Allport în anii 
’20 ai veacului trecut. Allport punea, cu multă îndreptăţire, pe seama ignoranţei pluraliste 
perpetuarea normelor false. În cazul semnalat de Perkins şi Berkowitz, consumul în exces 
de alcool este o normă care se perpetuează în grupul studenţesc în ciuda falsităţii ei: 
membrilor grupului nu le place să bea, dar beau pentru că percep în mod eronat faptul 
că ceilalţi valorizează alcoolul. 

Cei doi psihologi americani au găsit, în mod concret, că supraestimearea procentajului 
celor care care consumă alcool prezicea foarte exact supraconsumul subiecţilor. Însă 
adevărata lor contribuţie se situează în sfera intervenţiei. Perkins şi Berkowitz au înţeles 
că o manieră de a combate consumul de alcool în campus o reprezintă oferirea de informaţii 
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corecte cu privire la atitudinile faţă de alcool şi la procentajul (sau numărul) studenţilor 
care beau în exces. Ca urmare, ei au propus împânzirea campusului cu afişe despre 
numărul redus al consumatorilor, net diferit de media estimărilor subiecţilor. 

Să remarcăm că propunerea lor reprezintă o distanţare considerabilă de maniera 
anterioară de intervenţie. Mai înainte, autorităţile din campus organizau campanii în care 
furnizau informaţii despre numărul mare de consumatori excesivi şi despre consecinţele 
negative (în plan intelectual, sexual etc) ale faptului de a bea alcool. Această strategie se 
baza pe presupunerea că studenţii se vor speria aflând despre efectele distructive ale 
alcoolului şi vor înceta să bea.

Aducerea la cunoştinţă a normei reale, opusă normei eronat percepute de membrii 
grupului, s‑a numit marketingul normelor. Perkins şi Berkowitz au, cu siguranţă, dreptate: 
tinerii care nu şi‑au propus să fumeze, să bea alcool, să facă sex premarital îşi pot asuma 
uneori riscuri care nu reflectă valorile lor reale. Ei sunt înclinaţi să acţioneze potrivit 
primelor impulsuri dacă au impresia că cei de vârsta lor îi susţin.

Marketingul normelor reprezintă o manieră de a interveni asupra normelor de grup. 
Strategia aceasta şi‑a dovedit din plin eficienţa. E adevărat, ea constă într‑o înlocuire a 
normei false cu norma reală într‑o situaţie specifică: atunci când membrii grupului au 
percepţii normative eronate. 

Influenţa legii asupra normei

Uneori legea şi norma se blochează reciproc, impunând un comportament inconsistent. 
De exemplu, legea obligă să raportezi activităţile ilegale ale colegilor, dar norma colegială 
obligă la tăcere. Am remarcat deja că situaţiile în care indivizii se află sub dubla 
reglementare a autorităţilor şi a grupului sunt multiple. Un clasic al domeniului lege şi 
normă socială, Richard McAdams (1997) recunoştea că, în astfel de împrejurări, norma 
influenţează comportamentul oamenilor într‑o măsură mai mare decât o face legea. 

Putem distinge trei situaţii, pentru a face lucrurile mai clare: 1. în unele cazuri, 
normele controlează comportamentul prin excluderea legilor; 2. uneori normele influenţează 
comportamentele odată cu legea; 3. uneori ele sunt influenţate de o lege nouă.

Situaţia cea mai incitantă este aceea în care legea influenţează norma. Lawrence Lessig 
(1996) consideră că există o obligaţie a statului de a lua în consideraţie „înţelesul social” 
al comportamentului pe care îl reglementează şi că legea poate schimba normele care 
determină înţelesul comportamentului. Unii cercetători susţin că legile pot fi folosite 
intenţionat pentru a modifica normele, ceea ce ar conferi un avantaj preţios autorităţilor.

Potrivit lui Cass Sunstein (2004), legile au o funcţie expresivă pregnantă. Afirmând 
un anumit lucru, legea poate să întărească norma pe care o susţine (şi uneori o înglobează) 
şi să slăbească norma pe care o condamnă. Legiuitorul are, deci, mijloace să blocheze 
normele nedorite şi să faciliteze normele dezirabile.

Cu siguranţă, în această privinţă, exemplul cel mai cunoscut îl reprezintă schimbarea 
normelor informale în sudul Statelor Unite sub impactul legislaţiei drepturilor civile 
promovată în anii ’50 (Wright, 2013). Pănă atunci, stereotipurile negative şi discriminarea 
persoanelor de culoare fuseseră fapte cotidiene. Treptat, legile i‑au obligat pe membrii 
majorităţii albe să adopte alte comportamente şi să‑şi schimbe atitudinile, iar cazurile de 
rasism au devenit evanescente. 

Un alt exemplu, mai spectaculos pentru noi deoarece îl putem observa nemijlocit, este 
fumatul în locurile publice. Interzicerea prin lege a fumatului în prezenţa altora cărora 
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nu li s‑a cerut acordul în prealabil a schimbat normele informale. Putem vedea, de 
exemplu, în filmele din anii ’70 sau ’80, cât de dezinvolt se fuma în baruri, în reuniuni 
ale unor consilii sau comisii, în diverse instituţii etc. Comportamentul acesta părea firesc, 
cu totul nechestionabil şi imposibil de schimbat. După 2000 însă, în majoritatea ţărilor 
din Vestul Europei, oamenii au început să privească cu suspiciune, chiar cu dispreţ şi 
ostilitate, pe cel ce îşi aprinde o ţigară într‑un loc public. Robert Cooter (1997) observa 
că legea împotriva fumatului în locuri publice s‑a bucurat de o complezenţă semnificativă, 
deşi autorităţile n‑au controlat decât foarte inconsistent aplicarea ei. Acelaşi autor sugera 
că etichetarea unui comportament ca act delincvent (criminalizarea lui) amplifică teama 
de sancţiuni a potenţialilor devianţi şi încurajează luările de poziţie împotriva devianţilor 
în cadrul grupului. 

Aşadar, legile înţelept construite şi oportun promovate pot schimba normele de grup. 
Evident, este nevoie de o bună cunoaştere a contextului social şi a dispozitivului normativ 
al grupului. Din acest punct de vedere, ne putem gândi inclusiv la modificarea normelor 
de grup care se opun legii împotriva evaziunii fiscale şi care blochează, în multe state, 
colectarea taxelor şi impozitelor. 

Comportamentul de avertizare

Am expus câteva modalităţi de intervenţie asupra normelor de grup. Posibilităţile sunt 
multiple, chiar dacă, la prima vedere, modificarea planificată a normelor este dificilă din 
cauza caracterului lor greu sesizabil şi a faptului că, adesea, în aceeaşi situaţie putem 
avea două norme diferite, chiar contradictorii. 

Un personaj care intervine într‑un mod surprinzător asupra normei de grup este 
avertizorul de integritate (în limba engleză, whistleblower). Una dintre ideile de bază ale 
textului de faţă este că încurajarea comportamentului de avertizare constituie o modalitate 
importantă de a influenţa normele de grup. Avertizorul de integritate este o persoană care 
informează despre sau atrage atenţia asupra cuiva sau asupra unei organizaţii angajate 
într‑o activitate ilicită (Near şi Miceli, 1985). El este, deci, cel care, membru al organizaţiei 
fiind, dă în vileag practicile aflate în afara legii din organizaţia sa. Sunt evidente, din 
start, caracterul lui insolit şi poziţia lui ingrată în organizaţie sau în grup.

Avertizorul dezvăluie publicului un act de delincvenţă din interiorul organizaţiei sale 
(aceasta poate fi de stat sau privată) şi se aşteaptă ca autorităţile în drept să ia măsuri. 
Comportamentul lui se află în strident dezacord cu interesele de moment ale organizaţiei 
şi, de aceea, el va fi, cu mare probabilitate, respins de colegii săi şi, mai cu seamă, de 
manageri. Ultimii sunt foarte preocupaţi de deteriorarea prestigiului companiei.

În general, gestul avertizorului este unul brusc, nepregătit, care ia prin surprindere 
organizaţia sau grupul (Near şi Miceli, 1996). Există trei posibilităţi de a impune legea 
în dauna normei: 1. să atragi atenţia deviantului că încalcă legea; 2. să atragi atenţia 
grupului că se încalcă legea; 3. să atragi atenţia autorităţii şi publicului că se încalcă 
legea. Avertizorul alege, cum e lesne de înţeles, calea cea mai grea şi cea mai riscantă: 
se adresează autorităţii exterioare (în raport cu grupul sau organizaţia) şi publicului, 
mizând pe implicarea lor. 

În majoritatea statelor, există legi care protejează avertizorii, încurajând astfel semnalarea 
neregulilor. În România, legea 571 din 2004 reglementează chestiunile legate de conduitele 
de avertizare. Iată, bunăoară, articolul 9 din această lege: „În litigiile de muncă sau cele 
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privitoare la raporturile de serviciu, instanţa poate dispune anularea sancţiunii disciplinare 
sau administrative aplicate unui avertizor, dacă sancţiunea a fost aplicată ca urmare a unei 
avertizări în interes public, făcută cu bună credinţă”. Totuşi, se cuvine menţionat, mulţi 
avertizori îşi pierd slujbele, inclusiv în ţările din Vestul Europei, în Statele Unite, Canada 
sau Australia (Alford, 2001). În general, organizaţiile caută să creeze aparenţa lipsei de 
legătură între comportamentul de denunţare a abaterilor de la lege şi concedierea avertizorului. 
Ele creează o mare presiune asupra avertizorului, mai ales prin ostracism sau prin 
repartizarea unor sarcini foarte dificile, şi provoacă astfel greşeli ale acestuia. 

În literatura de specialitate, în majoritatea covârşitoare a studiilor, comportamentul de 
avertizare este o problemă organizaţională: compania sau organizaţia încalcă legea într‑o 
anumită privinţă (de pildă, o companie farmaceutică sau o bancă), iar cineva din interior 
oferă publicului informaţii (de multe ori, sub formă de documente) despre această încălcare 
a legii (Near şi Miceli, 1987). Dar, fireşte, avertizarea poate surveni şi în grupurile 
informale, nu numai în organizaţii. De exemplu, într‑o grupă de studenţi, unul dintre ei 
îi semnalează profesorului că un coleg de‑al lui copiază la examen. Sau, într‑un grup de 
prieteni, unul dintre ei îl denunţă autorităţilor statului pe altul care nu şi‑a plătit taxele, 
ocolind legea. Sau, ca să oferim un exemplu extrem, un tată merge la sediul poliţiei şi îl 
denunţă pe fiul lui care a lovit cu maşina un pieton şi a fugit de la locul accidentului. 

Remarcăm facil că, în grupurile informale, avertizarea pare chiar mai greu de realizat 
decât în organizaţii. Aceasta se întâmplă pentru că grupurile presupun relaţii apropiate 
între membri (mai cu seamă grupul familial din ultimul exemplu), iar acestea ar trebui 
să blocheze tendinţa avertizorilor de a se adresa autorităţilor. Noi avem convingerea că 
înţelegerea avertizării în contexte informale ne‑ar putea ajuta să descifrăm comportamentul 
de avertizare din organizaţii.

Dungan, Waytz şi Young (2015) definesc avertizarea extrem de simplu şi, de aceea, 
cuprinzător: „a raporta comportamentul ne‑etic al unei persoane către o a treia parte” 
(p. 129). În fond, aceasta este esenţa a ceea ce ne interesează aici. În definiţia lor se 
include avertizarea în cadru organizaţional, dar şi cea din cadrul informal. Însă articolul 
celor trei ne interesează în principal din altă cauză: ei oferă cea mai credibilă şi acceptată 
explicaţie pentru comportamentul de avertizare, pe care noi am vrea să o completăm, 
dacă nu chiar să o contestăm, deocamdată, e adevărat, fără argumente empirice.

Pentru James Dungan şi colegii lui (2015), avertizarea reprezintă o opţiune a individului 
pentru onestitate, în dauna loialităţii. Când tendinţa către loialitate (faţă de organizaţie 
sau grup) e mai mare, avertizarea devine improbabilă; dimpotrivă, când tendinţa către 
onestitate creşte, orientarea către loialitate scade şi se înmulţesc şansele ca avertizarea să 
se concretizeze. Autorii au obţinut suport empiric consistent pentru această concepţie. De 
pildă, au cerut subiecţilor să scrie eseuri despre loialitate faţă de grup sau despre cinste, 
iar apoi i‑au expus la o situaţie ipotetică de delincvenţă în cadrul unei organizaţii cu 
privire la care trebuiau să decidă dacă ar sesiza autorităţile sau nu (Waytz et al, 2013). 
Rezultatele au indicat că participanţii cărora li se făcuse priming cu ideea de cinste sau 
onestitate erau mai înclinaţi decât cei care scriseseră eseul despre loialitate să facă public 
actul de devianţă. 

Fără îndoială, explicaţia aceasta este coerentă. Totuşi, noi credem că demersul de 
avertizare este descris mai precis prin conflictul dintre conformism şi obedienţă şi prin 
opţiunea individului pentru obedienţa faţă de lege în dauna conformismului la norma de 
grup. Practic, în situaţia în care poate să apară comportamentul de avertizare, există o 
lege susţinută de o autoritate şi o normă de grup. De pildă, putem avea legea împotriva 
evaziunii fiscale şi norma gupului de prieteni pe care l‑am pomenit mai sus. Legea 
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încurajează plata impozitelor şi a taxelor, în vreme ce norma de grup poate să o dezaprobe. 
Dacă apare un act de devianţă în raport cu legea, dacă un membru al grupului nu‑şi 
plăteşte impozitele (să‑l numim D), atunci un anumit individ din grup (să‑l numim A) ar 
putea fi înclinat să adopte comportamentul de avertizare. Majoritatea membrilor grupului 
va fi de partea lui D, căci va respecta norma de grup. Ei vor crea o presiune asupra lui 
A de a ţine cont de norma de grup, presiune pe care A o va resimţi din plin. E foarte 
probabil că el va sfârşi prin a se arăta conformist. Totuşi, dacă A va avea tăria să reziste 
grupului, el s‑ar putea să manifeste obedienţă în faţa autorităţii financiare şi să‑şi denunţe 
prietenul. Motivele obedienţei lui A pot fi diverse: de exemplu, A are convingerea că 
legea e bine făcută şi slujeşte interesul general. Desigur, un alt motiv posibil este 
onestitatea lui A. 

Avertizorul e o figură emblematică a raportului dintre norme şi legi sau, mai degrabă, 
a conflictului dintre norme şi legi. El e cel care semnalează inadecvarea normei la lege, 
neputinţa legii de a reglementa comportamentele membrilor grupului, neputinţă cauzată 
de norma de grup. A încuraja comportamentul de avertizare nu înseamnă numai a instaura 
legea, dar şi a nega norma de grup nocivă, a separa influenţa normei de exerciţiul legii. 
Prin urmare, avertizorul nu e un nonobedient, el este un nonconformist. El trebuie admirat 
pentru obedienţa lui, dar grupul îl va pedepsi pentru nonconformism.

Să ne amintim de teoria filtrului grupal în aplicarea legilor. Indivizii sunt membri ai 
unor grupuri şi, cel mai adesea, numai în această calitate sunt subiecţi ai legii. Ei se 
raportează la cadrul legal din perspectiva apartenenţei lor grupale. Normele pot face 
mediul de grup foarte opac şi foarte greu penetrabil pentru legi. În unele situaţii, grupul 
construieşte norme care se opun în mod direct legilor. Bunăoară, dacă legea promovează 
achitarea taxelor şi impozitelor către stat, grupul recomandă mai degrabă evaziuea fiscală. 
Mai mult, grupul poate avea norme care ridiculizează pe cei care respectă legea şi norme 
care protejează devianţii de la lege. Trebuie să fim foarte expliciţi: aceştia din urmă nu sunt 
devianţi de la normele de grup, ci devianţi de la normele autorităţilor care reglementează 
comportamente în grup, deci delincvenţi în raport cu legea.

În climatul acesta evoluează avertizorul. El nu apare decât în situaţia de conflict dintre 
normă şi lege, în situaţia în care grupul lui a negociat o normă aflată în contradicţie cu 
legea şi se ghidează după ea. El este un fel de agent al legii în mediul firesc al normei. 

Într‑o anumită măsură, avertizorul este un minoritar în sensul iniţial propus de 
Moscovici (1979). El are întregul grup împotrivă, dar luptă să‑şi impună propriile vederi. 
Doar că e un minoritar noncreativ: norma pe care caută să o impună în grup nu 
concretizează o idee proprie, nu e o alternativă inventată de el, ci e chiar legea. 

În orice caz, avertizorul este o persoană activă, care se detaşează pe fondul indolenţei, 
mai mult sau mai puţin aparente, a celorlalţi. De aceea, probabil (ipoteză ce merită 
testată), el are iluzia că‑i reprezintă pe ceilalţi, când de fapt n‑o face ‑ evident, avem aici 
un caz de fals consens. El crede ca răzbună, prin comportamentul său, tăcerea de până 
atunci a grupului. Ar trebui să vedem, de exemplu, dacă, atunci când invocă explicit în 
demersul său sprijinul grupului, avertizorul este mai respins de grup sau mai simpatizat 
decât în condiţia în care nu menţionează aderenţa grupului la ideile lui. Putem anticipa 
că va fi respins pentru că grupul nu se vrea reprezentat într‑o astfel de situaţie.

Avertizorul se vede pe sine ca un purtător de cuvânt. Ca cel ce vorbeşte în numele 
unora care nu pot vorbi. Încrederea lui că ceilalţi îl vor urma (o altă ipoteză) vine din 
iluzia reprezentării. El presupune un activism moral ascuns al celorlalţi, care nu există. 
Speră că oferă un exemplu şi că ceilalţi se vor dezinhiba şi ei. Mai mult, probabil are 
iluzia naşterii unui nou leadership. 
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Respingerea avertizorilor

În contextul în care avertizorul ia poziţie în favoarea legii, grupul a construit o normă de 
nonintervenţie. Norma aceasta prevede că în situaţiile în care cineva încalcă legea e mai 
bine „să‑ţi vezi de treaba ta”. De fapt, e o normă a urmăririi interesului strict personal, 
o normă a ignorării interesului colectiv, cu ea se confruntă denunţătorul. El apare ca un 
apărător al interesului colectiv (impunerea legii) într‑un context în care toţi ceilalţi sunt 
preocupaţi doar de interesele lor personale.

Avertizorul este respins pentru că ceilalţi îşi construiesc o reprezentare negativă şi 
acuzatoare asupra personalităţii lui, reprezentare centrată, paradoxal, pe egoismul şi 
preocuparea pentru interesul personal. Practic, membrii grupului fac o atribuire inversă 
în raport cu cea firească – şi adevărată. Gestul pregnant al avertizorului, opoziţia flagrantă 
în raport cu grupul şi inflexibilitatea lui aparentă îi fac pe ceilalţi să‑l vadă ca interesat 
doar de persoana lui. Percepţia de inflexibilitate, mai cu seamă, agravează judecăţile 
membrilor grupului asupra avertizorului. Toţi ceilalţi sunt toleranţi şi flexibili în înţelegerea 
conflictului dintre lege şi normă, doar avertizorul intenţionează, fără să cedeze în faţa 
vreunui argument, să abordeze problema frontal. 

Nu putem încheia consideraţiile asupra avertizorului de integritate fără a menţiona un 
fenomen psihosocial incitant care se află, fără doar şi poate, la baza respingerii celor ce 
adoptă comportamentul de avertizare. 

Refuzând să se supună normei de grup în numele unui ideal înalt şi căutând să impună 
legea în dauna unor interese restrânse şi relativ meschine, avertizorul ar putea fi o persoană 
foarte morală. A trăi în acord cu valorile morale şi a apărea moral în ochii celorlalţi sunt 
obiective fundamentale în viaţă. Punem mult preţ nu numai pe moralitatea noastră, dar 
îi judecăm pe ceilalţi foarte scrupulos din perspectiva aceasta şi nu le acordăm admiraţia 
şi prietenia noastră decât dacă ajungem la concluzia că sunt persoane foarte morale. 

Totuşi, câteva studii publicate în ultimul timp au ajuns la concluzii uluitoare cu privire 
la felul în care tratăm persoanele morale. Bunăoară, Nadia Bashir şi colegii ei (2013) au 
arătat că avem stereotipuri negative asupra activiştilor care militează pentru egalitate. În 
felul acesta, blocăm, de fapt, schimbarea socială, căci ce altceva sunt militanţii pentru 
drepturile omului şi pentru egalitate de şanse decât agenţi ai schimbării? 

La fel de contraintuitive sunt concluziile experimentelor lui Florien Cramwinkel şi ale 
colaboratorilor lui (2013), care au demonstrat că oamenii care consumă carne îi evaluează 
negativ pe cei ce refuză carnea din cauza unor principii morale. Mai mult, primii îşi simt 
serios ameninţată integritatea morală de cei din urmă. Monin, Sawyer şi Marquez (2008) 
au utilizat termenul de „rebel moral” şi au arătat, de exemplu, că subiecţii care acceptaseră 
să ţină un scurt discurs contra‑atitudinal îi antipatizau pe cei care refuzaseră să o facă, 
arătându‑se demni şi invocând principii morale. Studiul acesta devine mai convingător 
dacă adăugăm că observatorii neutri i‑au respins pe cei ce acceptaseră să rostească 
discursul contra‑atitudinal şi au declarat sentimente de simpatie şi admiraţie pentru cei 
ce se manifestaseră obedient. 

În mod cert, aceste experimente ne ajută să înţelegem mai bine mecanismele psihologice 
din situaţiile în care apare comportamentul de avertizare. Avertizorul are un profil foarte 
apropiat de acela al rebelului moral sau al deviantului motivat moral (cu terminologia lui 
Cramwinkel et al., 2013). 

Aproximativ aceeaşi idee care apare în studiile citate mai sus o găsim în literatura 
(sociologică şi antropologică) consacrată pedepsei antisociale (antisocial punishment). În 
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jocurile experimentale vizând surprinderea reacţiilor subiecţilor în situaţiile de interdependenţă 
negativă, s‑a observat că oamenii au tendinţa de a‑i pedepsi nu numai pe cei care trişează, 
dar şi pe cei care cooperează, ba chiar, cu deosebire, pe cei care cooperează în exces 
(Sylvester et al., 2013). Participanţii care au tendinţa să se eschiveze de la efortul de grup 
şi care au fost pedepsiţi în trecut pentru refuzul de a aduce o contribuţie semnificativă se 
pot răzbuna pe cooperatori, dat fiind că tocmai aceştia au tendinţa de a‑i pedepsi pe cei 
ce parazitează resursele grupului. Bineînţeles, în acest cadru teoretic, avertizorul ar fi un 
cooperator respins şi condamnat de ceilalţi pentru gestul lui altruist. Herrmann et al. 
(2008) au remarcat că pedeapsa antisocială apare cu o frecvenţă mai pronunţată în culturile 
în care normele de cooperare civică sunt slabe, iar legile tind să fie ignorate. 

Încurajarea comportamentului de avertizare

E extrem de dificil să dez‑stigmatizăm comportamentul de avertizare, deşi aceasta ar fi 
o strategie eficientă de a întări legile. Unele ţări au adoptat procedura recompensării 
comportamentului de avertizare. În Statele Unite, de pildă, au existat cazuri importante 
de încălcare a legii în care avertizorii au primit zeci de milioane de dolari pentru curajul 
de a fi sesizat autorităţile (Givati, 2016). Fireşte, acest lucru nu contribuie neapărat la 
reducerea stigmatului, dar, cel puţin, face mai probabil comportamentul de avertizare. 
Putem să încercăm să reducem toleranţa grupului pentru devianţi (de exemplu, pentru cei 
care nu‑şi achită onest impozitele) sau putem să încurajăm comportamentul de avertizare 
şi să creştem toleranţa grupului pentru astfel de comportamente. 

Intervenţiile ar trebui să vizeze amplificarea percepţiei de interdependenţă. Oamenii 
percep actele de delincvenţă ca o chestiune care trebuie reglată strict între poliţie şi 
delincvent. Avertizorul afirmă, de fapt, că actul de devianţă este o chestiune care priveşte 
şi implică grupul, că încălcarea legii face rău organizaţiei sau grupului şi fiecărui membru 
în parte. El este un avocat al interdependenţei.

În sfârşit, putem încerca să determinăm oamenii să se autocategorizeze în anumite 
contexte ca membri ai grupului mare asupra căruia reglementează legea, ca membri ai 
comunităţii statale, şi nu ca membri ai grupului de prieteni în care cineva, de pildă, nu‑şi 
plăteşte impozitele. A stimula comportamentul de avertizare poate însemna a schimba 
focalizarea atenţiei persoanei de la grupul ei, în care unii membri încalcă legea, la 
societatea ca întreg, care ar putea fi afectată de aceste încălcări ale legii.

Avertizorul e prin excelenţă un critic al normei. El intervine ca să afirme valoarea 
legii şi să nege valorea normei din organizaţie sau din grup. El transformă mediul de grup 
într‑un mediu reglementat de lege. Contribuţia lui esenţială constă în a aduce conflictul 
normă‑lege în sfera cotidiană şi a‑l rezolva în favoarea legii.

*

În mod tradiţional, psihologii sociali au depus eforturi pentru a imagina modalităţi de 
intervenţie în vederea schimbării normelor. Muzafer Sherif, de exemplu, a publicat în 1936 
o carte în care descria cercetările proprii asupra originii şi funcţionării normelor de grup, iar 
Kurt Lewin (1943) a demonstrat magistral că manipularea contextului social poate conduce 
la schimbarea normelor. Dacă intenţionăm să intervenim în situaţiile de conflict dintre norme 
şi legi, trebuie să ţinem seama că grupurile dezvoltă norme şi le impun membrilor într‑o 
manieră relativ constrângătoare, că astfel de norme sunt uneori mai influente în cadrul grupului 
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decât legile, că ele promovează în unele situaţii comportamente antinormative şi că legile 
adecvat formulate şi susţinute pot modifica normele, subordonându‑le. 

Avertizorul este expresia concretă, vie a conflictului dintre lege şi normă. Încurajarea 
şi susţinerea avertizorilor constituie o manieră importantă de a instaura legea, diminuând 
influenţa unor norme ce fac rău grupului sau organizaţiei şi societăţii în ansamblu. În 
textul de faţă am sugerat câteva ipoteze care ar putea clarifica dinamicile psihosociale din 
contextele în care se produc coliziuni între norme şi legi şi ar permite construirea unor 
strategii de stimulare a comportamentului de avertizare. 

Norms, laws and whistleblowers

Abstract: In this text, we propose to clarify a few things about the conditions of law efficiency, 
the relationship between laws and group norms, the extent to which group norms are a blockage in 
the functioning of laws, as well as the possibilities of influencing group norms by laws. The 
fundamental idea is that laws can not only rely on administrative measures and various forms of 
public reinforcement, but they need, especially when confronted with group rules, private cooperation 
and individual support behaviors such as, for example, whistleblowing behavior. A whistleblower 
is a person who signals to the authorities a law violation in his group or organization. He manifests 
himself as a lawyer and promoter of the law and becomes active in situations where the law conflicts 
with the norm. We present theoretical arguments in support of the idea that the whistleblowing 
approach is described by the conflict between conformism and obedience and by the individual’s 
choice of obedience to the law in the face of conformism to the group norm. Also, we suggest some 
strategies to stimulate the whistleblowing behavior.

Keywords: the conflict between norms and laws, group filter, whistleblowing behavior

Normes, lois et dénonciateurs

Résumé: Nous voulons clarifier dans ce texte quelques aspects concernant les conditions d’efficacité 
de la loi, les relations entre les lois et les normes du groupe, la mesure dans laquelle les normes 
du groupe constituent un blocage de l’application de la loi, et les possibilités d’influer la loi à 
travers les règles du groupe. L’idée de base est que les lois ne peuvent pas être soutenues seulement 
par des mesures administratives et par diverses formes de renforcement public, mais elles ont besoin, 
surtout si elles se retrouvent en conflit avec les normes du groupe, de la coopération privée et des 
comportements individuels de soutien comme, par exemple, le comportement d’avertissement. Le 
dénonciateur est une personne qui signale aux autorités une infraction qui a eu lieu dans un groupe 
ou dans une organisation. Il agit en tant que défenseur de la loi et devient actif dans des situations 
de conflit entre la loi et la norme. Nous présentons des arguments théoriques pour soutenir l’idée 
que le comportement de dénonciation peut être décrit par le conflit entre la conformité et l’obéissance 
et le choix par l’individu de l’obéissance à la loi au détriment du conformisme au groupe. Nous 
proposons également des stratégies visant à stimuler le comportement de déclencheur d’alertes. 

Mots-clés: le conflit entre les normes et les lois, filtre de groupe, comportement de dénonciation
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Abstract: This research aims to investigate some of the predictors of couple satisfaction. Using a 
dyadic approach, we verified the effects of the ideal partner and relationship standards for both 
members of the couple on dyadic satisfaction. In addition to the individual variables, we also used 
their similarity, measured by profile correlation. Previous studies have shown that optimism and 
the idealization of the partner have a positive influence on couple satisfaction. We also tested whether 
optimism and its similarity act as a mediator between ideal standards and satisfaction. Thirty‑two 
unmarried heterosexual couples took part in the research. The results show gender differences in 
some factors of ideal standards. Women reported more accentuated Warmth‑Trustworthiness and 
Status‑Resource standards. The predictions for women’s satisfaction were not significant. For men, 
we found that the partner’s Warmth‑Trustworthiness dimension (with attributes such as being 
understanding, supportive, thoughtful, sensitive, and a good listener) negatively predicts their 
satisfaction. Even if the partner’s optimism correlates positively with satisfaction and represents a 
significant predictor for men, the variable does not mediate the relationship between ideal standards 
and couple satisfaction. The results partially support the theory of interdependence in couple 
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Introduction

Romantic unions are the basis on which human reproduction is possible. Over the last 
centuries, romantic relationships have suffered considerable changes, but from an evolutionary 
standpoint, one of their most important functions remained the same. People are still 
interested in discovering the best mate for them and as such, the choices for one partner 
or another are limited by a sum of standards every human being has. More importantly, 
some of these standards continue to be similar to and very much inspired by those of our 
ancestors (Shackelford & Bus, 1997), while others have evolved and adapted to the times 
we are living in. Still, procreation is not the only motive of romantic interactions. People 
have the need to be secure and understood, but sometimes the fulfillment of these needs 
come with a great cost. When high costs come with fewer benefits, a relationship becomes 
less satisfying. But when the costs and benefits are balanced, a more fruitful relationship 
is created (Rusbult, Arriaga, & Agnew, 2003). Therefore, not only do people judge 
possible mates based on their initial “value” (Buss, 1999), but they continue to have high 
standards for their relationship after its formation. In our study, we tested the effects of 
ideal standards on couple satisfaction. We took into consideration the standards of both 
partners as well as their similarity. Also, we used optimism and its similarity between 
partners as a possible mediator between standards and satisfaction.

The ideal standards model

Some partners are better than others. While assessing the value of each possible mate, 
people tend to use different standards as units of measurement. There is a complex game 
of physical, psychological and social qualities that men and women appreciate as the 
“perfect” mate. According to the Ideal Standards Model, many judgments about a possible 
mate’s value are made based on each person set of “chronically accessible knowledge 
structures that contain three interrelated components: images of the self, the ideal partner, 
and the ideal relationship” (Campbell, Simpson, Kashy, & Fletcher, 2001, p. 447). As 
such, people use the knowledge to evaluate the partner and the relationship. When the 
discrepancy between the standards and reality is reduced, one evaluates the outcomes in 
a positive manner and usually decides to maintain the relationship. When the discrepancy 
is high, the regulatory function intervenes and the individual leaves, changing the context 
of the relationship, his/her view of the partner or actual level of the standards (Fletcher, 
Simpson, Thomas, & Giles, 1999).

The Ideal Standards Model draws its inspiration from the Interdependence Theory of 
Thibaut and Kelly (1959). But while the later model incorporates only the relationship 
between the comparison level (how much does one deserve in a relationship) and the 
outcome (how much does one receive), the former extends the view by using ideals that 
link prior standards to current perceptions (Fletcher et al., 1999). The structure of the 
ideal standards can be described by using both a social‑cognitive view as well as an 
evolutionary one (Preotu & Turliuc, 2013). Firstly, the social‑cognitive perspective stipulates 
that the standards are based on the romantic information derived from the media, friends 
or relatives. They contain information about the self, the partner and the relationship. 
Still, each domain is separately stored but influences the others. Secondly, the evolutionary 
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perspective delves deeper into the categorization of the standards and speaks about a series 
of traits that should describe the ideal partner and relationship (Fletcher et al., 1999).

Ideal Standards and relational outcomes

Numerous authors found the ideal standards to be of great importance in the assessment 
of a possible mate (Conroy‑Beam & Buss, 2016; Fletcher et al., 1999). Their contribution 
is relevant not only in the formation of a romantic relationship but also in its latter 
development. One such domain is the one of couple satisfaction. Each couple is different 
in their perception of satisfaction and to some extent, the interactions of the different ideal 
standards can determine changes in the level of satisfaction.

Firstly, it is important to note that a relationship receives greater evaluations when the 
ideal standards are met more closely. The greater consistency between ideal standards 
and perceived partner qualities is related to a higher level of perceived relational quality. 
These findings were consistent for both men and women, even though men value different 
qualities than women (men tend to consider that physical attractiveness is more important, 
while women value social status more) (Fletcher et al., 1999). Also, the level of discrepancy 
is predictive to the chances of divorce a couple has. When the discrepancy is one standard 
deviation higher than the mean, participants become 2.7 times more likely to be divorced 
in a period of 3.5 years (Eastwick & Neff, 2012).

Moreover, each ideal standard is important in its own way. For example, males who 
rate their wives as being more physically attractive reported greater levels of satisfaction 
both at the beginning of thier marriage and after a four years gap. For women, husband’s 
attractiveness was not related to satisfaction (Meltzer, McNulty, Jackson, & Karney, 2014). 
Contrary to these findings, Rodriguez, Hadden and Knee (2015) found that intrinsic 
standards (like warmth or trustiness) are better predictors of couple satisfaction compared 
to the extrinsic ones (attractiveness, social status).

Other recent theories shed more light on the relationship between ideal standards and 
relational outcomes. Roberts, Cobey, Klapilová and Havlíček (2013) suggested that women’s 
attraction towards men might be determined by their hormonal activity. Thus, the attractiveness 
of a partner’s features and behaviors (including how well he matches her ideal standards) 
might depend on her use of hormonal altering practices (such as the use of contraceptives). 
The biological factors are not the only mediators that can intervene. According to 
Lackenbauer and Campbell (2012), when one feels that the partner cannot live up to the 
standards, the individual uses a promotion based regulatory style, trying to change and 
improve the partner’s behaviors. But, when the individual feels that he or she is inferior 
compared to the partner’s standards, a more prevention‑focused regulation appears. Finally, 
ideal standards tend to play a more important role for the couples who formed a relationship 
soon after meeting than to those who became a couple after being long‑time acquaintances 
(Hunt, Eastwick, & Finkel, 2015). In other words, the interactions between the ideal 
standards and satisfaction can be mediated or moderated by different factors, including 
biological, cognitive or social ones.

Despite their sometimes‑contradictory nature, these findings suggest that ideal standards 
play an important role in the determination of couple satisfaction. We also must note that 
the discrepancy between the ideals and the reality is not the only relevant factor. One’s 
own flexibly related to this difference also counts. People tend to be more satisfied with 
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their relationship when they are more flexible (they accept a higher discrepancy, or they 
reduce their standards) even when their standards are not met compared to when they are 
more rigid (Campbell et al., 2001).

Optimism in human interactions

Optimism is characterized by a positive view on current and future events (Scheier & 
Carver, 1985). On the one hand, optimistic individuals demonstrate greater self‑trust, 
autonomy and persistence. On the other hand, pessimists are more hesitant and doubtful 
when put in difficult and unknown situations. Drawing from these differences, optimists 
have more chances of achieving success even when the task is rather complex (Carver, 
Scheier, & Segerstrom, 2010).

While optimism can be described as a stable trait, other authors use it as an attribution 
style. When faced with a negative event, people tend to evaluate and to create different 
attributions. Optimists use rather inconsistent, external and specific attributions. According 
to them, the event is singular, is not their responsibility and will not affect their lives in 
an important way. On the contrary, a more pessimistic person would consider that there 
is a higher chance of repetition and that they might have caused a problem that could 
influence their entire life (Peterson & Seligman, 1987). Researchers also suggest that 
optimists think they have more control over their lives and that the good outcomes are 
more numerous compared to the negative ones (Conversano et al., 2010).

The positive aspects of optimism are important, but we cannot neglect the negative 
ones either. Sometimes, biases take the place of the more logical and benign cognitions. 
As such, some individuals consider that they have greater chances of facing a positive 
situation. On the contrary, other people have greater chances to face a negative one. This 
cognitive error leads to a form of “unrealistic optimism” that influences human behavior, 
especially in riskier settings (Conversano et al., 2010). 

The associations between optimism and relational outcomes have been evident in recent 
research. Individuals tend to make countless assumptions on their relationship. They might 
think that the problems that affect another couple would not put their own in danger. Such 
feelings of invulnerability might be derived from an unrealistic form of optimism but seem 
to have a positive impact on the relationship. When the positive illusions were higher, 
individuals reported more satisfaction, both on a present level and after a number of years. 
Also, the perceptions of the partner’s level of positive illusions were positively associated 
with more satisfaction (Murray & Holmes, 1997). While the positive illusions can have 
a positive effect on satisfaction, their level is also important. When the partners idealize 
too much in the early stages of their relationship, they might later realize that the other 
one was not as good as they thought. Consequently, they might feel betrayed and end the 
relationship (Murray, Holmes, & Griffin, 1996). Also, when a bias towards a relationship 
is too strong, people might end up disappointed when they finally face the reality 
(MacDonald & Ross, 1999). 

Other studies suggest that both spouses’ level of optimism is important and that they 
influence satisfaction in different ways. Some authors, like Assad, Donnellan and Conger 
(2007) found that optimists are happier in a relationship and that their partners share their 
happiness. These results can be explained based on the assumption that optimists have 
better problem‑solving abilities. They negotiate more during conflicts and, as a result, 
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they minimize the level of negative emotion they feel. Higher optimism facilitates both 
partners’ satisfaction. Gender effects were also relevant because when optimism is lower, 
females tend to have longer relationships than males (Srivastava, McGonigal, Richards, 
Butler, & Gross, 2006). These dynamics might result from the fact that optimists offer 
and receive more social support from their partners and as such they create a secure base 
for their relationship. Other results tend to partially contradict these findings. In another 
study that examined both partners’ optimism and satisfaction (Terveer & Wood, 2014), 
the authors reported that women’s satisfaction was predicted by their own optimism, while 
men’s satisfaction was only predicted by their wife’s optimism.

The current research

The first purpose of this research is to verify if the Ideal Standards Model can predict 
variations in couple satisfaction. Previous studies focused on the effects discrepancy 
(Eastwick & Neff, 2012; Fletcher et al., 1999) or perceived ideal similarity have on 
satisfaction (Preotu & Turliuc, 2015). In our study, we measured whether each individual’s 
standards in regard to the partner and, relationship predicts his/her satisfaction and the 
satisfaction of the partner. People are interested in finding partners and relationships that 
can satisfy their wishes and ideals and, as a result, they might become more content and 
happy with their relationship. Other studies point to the fact that some persons tend to 
project the features they consider ideal into their current partners. Partner idealization is 
associated with more satisfaction. Also, when the idealization is reciprocal, people declare 
to be more satisfied (Murray, Holmes, & Griffin, 1996). Idealization and positive illusions 
describe a more optimistic view of the partner/relationship. Our second aim was to discover 
if optimism mediates the relationship between ideal standards and satisfaction. Finally, previous 
studies discuss the importance of couple similarity. According to the “similarity‑attraction” 
effect, when partners are more similar to each other in terms of optimism (Böhm, Schütz, 
Rentzsch, Körner, & Funke, 2010) or personality characteristics (Luo et al., 2008), their 
level of satisfaction increases. As such, our third aim was to examine the effect that 
similarity of standards and optimism has on couple satisfaction.

We used a dyadic approach to investigate these associations. To our knowledge, this 
is the first study taking into consideration both the Ideal Standards and the level of 
optimism, while also creating an index for couple similarity. As such, we formulated the 
following hypothesis: (1) Women’s ideal standards, men’s ideal standards, and their 
similarity predict women’s couple satisfaction. (2) Women’s ideal standards, men’s ideal 
standards, and their similarity predict men’s couple satisfaction. (3) Optimism mediates 
the relationship between ideal standards and couple satisfaction for both men and women.

Method 

Population

32 heterosexual couples completed the instruments. The sample was a convenience one 
and consisted of psychology students from a Romanian public university and their partners. 
The participation was voluntary, and the participants did not receive any reward for it. To 
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be eligible, the couples had to have a relationship longer than six months and to respond 
to all questions. For women, the mean age was 23.68 (SD = 2.29). For men, the mean 
age was 24.56 (SD = 2.5). The mean relationship length was 3.17 years (SD = 2.19). 
All participants were of Romanian nationality and ethnicity. Each participant completed 
the instruments independently. The participants were instructed not to communicate their 
responses to the partner. The researchers assured them on the anonymity of their responses.

Measures

Ideal Standards. In order to assess the ideal standards, we used the “Partner and Relationship 
Scales” created by Fletcher et al. (1999). Both scales evaluate the respondent’s attitude 
towards a series of attributes describing the ideal partner and the ideal relationship. For 
this research, we used short versions of said scales, containing 18 items for the partner 
scale and 12 items for the relationship scale. Participants rated their answers on a 
seven‑point scale ranging from “of no importance” to “very important”. The items 
describing the ideal partner were grouped in three factors: Warmth‑Trustworthiness 
(Cronbach’s Alpha = .712), Vitality‑Attractiveness (Cronbach’s Alpha = .664) and 
Status‑Resources (Cronbach’s Alpha = .825). The items for the relationship were grouped 
into two factors: Intimacy‑Loyalty (Cronbach’s Alpha = .724) and Passion (Cronbach’s 
Alpha = .729).

Optimism. We used the Life Orientation Test‑Revised (LOT‑R; Scheier, Carver, & 
Bridges, 1994). The scale contains 10 items (three for optimism, three for pessimism and 
four that are not computed in the final score) measured on a scale from 1 (total disagreement) 
to 7 (total agreement). The four filler items were included by the authors to disguise the 
purpose of the questionnaire. The items for pessimism are reverse coded. Taking into 
consideration only the six items that we have used, the scale reported a good internal 
consistency (Cronbach’s Alpha = .761).

Couple satisfaction. The Revised Dyadic Adjustment Scale (R‑DAS; Busby, Christensen, 
Crane, & Larson, 1995) contains 14 items assessing a number of seven factors of dyadic 
adjustment. For this research, we used only one factor, couple satisfaction, containing 
four items measured on a scale ranging from 0 to 5. The scale reported a good internal 
consistency coefficient (Cronbach’s Alpha = .805).

Procedure

In order to assess the level of similarity among the members of the dyad, we had to choose 
between using the Absolute Difference Score (ADS) or the Profile Correlations. The first 
method is weaker because it is hard to differentiate between the ADS’ influence and the 
influence of each partner’s scores (Luo et al., 2008). Consequently, we decided to compute 
a correlational profile of each couple. We calculated a similarity score by creating a 
Pearson Correlation Product between the female and male responses across all items on 
a scale or factor. When the correlation index is negative, the couple demonstrates low 
similarity. When it is positive and high, the level of similarity is very strong.
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Results

In order to examine if males and females have different standards about partners and 
relationships, we conducted a series of Paired Sample T‑tests. We chose this approach 
because the results are related, given the fact that both respondents are part of the same 
dyad. The results (Table 1) show that differences appear only for Warmth‑Trustworthiness 
and Status‑Resources factors for ideal partners. Women have higher standards than men 
for the Warmth‑Trustworthiness factor, meaning that they appreciate when the partners 
are understanding, supportive, considerate, kind, good listeners and sensitive significantly 
more. Also, they want their partners to have a good job, a nice house, the appropriate 
ethnicity and to be financially secure, successful and well dressed, all accounting for the 
Status‑Resources factor. All other differences, including the level of optimism, were not 
significant.

Table 1. Gender Differences for all the studied variables

  t Sig. 

Satisfaction (F‑M) .048 .962

Warmth‑Trustworthiness (F‑M) 2,363 .025

Vitality‑Attractiveness (F‑M) –.576 .569

Status‑Resources (F‑M) 4,293 0

Intimacy‑Loyalty (F‑M) 1,965 .058

Passion (F‑M) 1,204 .238

Optimism (F‑M) –1,082 .287

Firstly, we wanted to control the relationship duration. Consequently, we conducted a 
correlation between relationship length and satisfaction. The results were not significant 
for either males or females. Descriptive statistics and correlations are presented in Table 
2. A few of these are worth highlighting. Firstly, the two scores for satisfaction correlate 
at a significant, medium level (r = .443, p = .011), meaning that when one of the partners 
is satisfied, the other one tends to be satisfied as well. Reversed, when one of them is 
unhappy, the other tends to be unhappy too. An unexpected pattern arises regarding the 
similarity scores. More precisely, none of them was related to either partner’s satisfaction. 
Also, unexpectedly, female satisfaction did not correlate with any other measure except 
for male satisfaction. Male satisfaction correlated negatively with female standards related 
to Warmth‑Trustworthiness (r = –.417, p = .018), meaning that when a female has higher 
standards, male satisfaction tends to be lower. Also, male satisfaction correlated positively 
and significantly with female optimism (r = .437, p = .012). Finally, based on the 
correlation pattern and the fact that female satisfaction did not correlate with any other 
variable, we rejected the first hypothesis.
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Table 2. Descriptive Statistics and Correlations with Female and Male Satisfaction

  Mean Std. 
Deviation

Female 
Satisfaction

Male 
Satisfaction

Satisfaction

Female 14,7188 3,70034 .443*

Male 14,6875 3,28670 .443*

Female Standards

Warmth‑Trustworthiness 36,5938 3,25140 –.069 –.417*

Vitality‑Attractiveness 30,8750 4,99516 –.231 –.024

Status‑Resources 27,9688 6,96296 –.146 .138

Intimacy‑Loyalty 39,5938 1,96517 –.234 –.305

Passion 36,0313 3,67629 –.315 –.029

Male Standards

Warmth‑Trustworthiness 34,1563 4,30386 .193 .259

Vitality‑Attractiveness 31,4375 5,24827 –.271 –.022

Status‑Resources 21,8438 7,45788 –.093 –.090

Intimacy‑Loyalty 38,2188 2,87070 .179 .144

Passion 35,1563 4,30386 –.109 .118

Standards Similarity

Warmth‑Trustworthiness .3599 .54600 –.064 –.078

Vitality‑Attractiveness .3153 .43805 –.091 –.348

Status‑Resources .1341 .47617 –.094 –.100

Intimacy‑Loyalty .2306 .56675 .007 –.099

 Passion .2225 .53889 –.024 .055

Optimism

Female 14,6875 4,32873 .238 .437*

Male 15,8125 4,40994 .005 .069

Couple .1209 .46882 .311 .027

Note: *p<.05.

To verify the second one, we computed a simple linear regression with male satisfaction 
as a criterion and female’s Warmth‑Trustworthiness as a predictor. The results show that 
female WF standard significantly predicts male satisfaction (F (1, 30) = 6,306, p < .05). 
Also, 14,6% of the variation of satisfaction is explained by the predictor.

For the third hypothesis, we decided to use female WT standard as a predictor, female 
optimism as a mediator and male satisfaction as an outcome variable. In order to test the 
mediation, we used the “four steps analysis” described by Baron and Kenny (1986). While 
the regression of female WT standards on male satisfaction is significant (as we previously 
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have shown), we did not find a significant correlation between female WT standards and 
female optimism (r = .401, p > .05). As such, the possibility of a regression was rejected.

Finally, to investigate the importance of female optimism on male satisfaction, we 
computed a new regression, this time a multiple linear one, where we also took into 
consideration the female WT standards as a predictor. The model with two predictors 
significantly predicts male satisfaction (F (2, 31) = 6,711, p < .05) and explains 31,6% 
of its variance. Both predictors are significant, but the positive influence of female 
optimism is higher than the negative one of WT standards (β fem. Op. = .382, |β fem. 
WF. Std.| = .358).

Table 3. Summary of Multiple Regression Analysis for Male Couple Satisfaction (N=32)

Variables B Std. 
Error

Beta t Sig.

Female Warmth‑Trustworthiness –.362 .157 –.358 –2,304 .029

Female Optimism .290 .118 .382 2,460 .020

R2 = .316          

Discussion

The first two aims of our research were to examine the predictive power of ideal standards 
on couple satisfaction. For this, we used a dyadic approach where we investigated the 
variables of both partners. The majority of previous studies, focused on the discrepancy 
between standards and the partner’s actual qualities and found that a lower level of 
discrepancy leads to higher satisfaction (Hromatko, Bajoghli, Rebernjak, Joshaghani & 
Tadinac, 2015). For this study, we only used a measurement for the ideal standards. The 
results partially support the previous findings. We found that female Warmth‑Trustworthiness 
ratings predict male satisfaction, but no other factor of the actor or of the partner does. 
Female satisfaction was not predicted by any rating. Also, females value the Warmth-
Trustworthiness and Status‑Resources dimensions more than men do.

Firstly, our results can be explained by the fact the intrinsic standards (being warm, 
compassionate, and honest) are better predictors of satisfaction compared to the extrinsic 
ones (successful, rich etc.) (Rodriguez, Hadden, & Knee, 2015). The former category of 
standards is related to the fulfillment of basic needs (such as autonomy, competence, and 
relatedness) and leads to choosing a partner who acts better after a disagreement and who 
better controls his/her emotions. Also, in longer relationships, individuals better appreciate 
a partner who is warm and trustworthy in comparison to one who possesses other 
characteristics (Fletcher, Tither, O’Loughlin, Friesen & Overall, 2004). Still, our results 
also show that with higher standards from the women comes lower satisfaction on the part 
of the male. These results are in agreement with the idea of flexibility (Campbell et al., 
2001). When women’s standards are too high for the men and they cannot lower them in 
order to better regulate the relationship, the level of satisfaction might decrease. The fact 
that women value a man with higher status and resources supports the evolutionary function 
of the ideal standards and the parental investment theory (Campbell & Fletcher, 2015). 
Women invest more in raising their children and are more interested in providing the best 
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financial environment for them. As such, they are interested in finding a partner who is 
better suited to providing the necessary resources. 

Unexpectedly, we found no significant predictors among the variables of the men. 
Previous studies suggest that women are choosier than men in the early stages of their 
relationship (Fletcher, Kerr, Li, & Valentine, 2014). It is possible that these higher 
standards were perpetuated in the latter stages (the mean relationship duration in our 
sample was three years) and that women continue to put pressure on their partners. 
Contrary, males could put less pressure on a partner to fulfill such high standards. 

Our second aim was to verify if the level of optimism mediates the relationship between 
ideal standards and satisfaction. While female optimism was related to male satisfaction, 
the mediation analysis was not possible given the fact that no correlation was found between 
ideal standards and optimism. The partner effect is consistent with other findings (Assad 
et al., 2007; Srivastava et al., 2006), but we failed to find a significant actor effect. Still, 
our results show that women’s dispositional optimism can strengthen their partner’s 
satisfaction. This can be explained by the fact that optimists perceive more social support 
from their partners (Srivastava et al., 2006). Also, optimism is associated with offering 
more social support to relevant persons (Salsman, Brown, Brechting, & Carlson, 2005; 
Sumi, 1997), which leads to more couple satisfaction. Still, in order to explain the existing 
partner effects and the non‑appearing actor effects, we need to discuss a series of other 
findings. Firstly, in a couple, men, and women offer the same level of social support to 
each other, but women offer it when the man needs it more (Neff & Karney, 2005). 
Secondly, women, more than men, value the received social support more (Acitelli & 
Antonucci, 1994). As a result, we can assume that optimistic women offer a necessary 
level of social support to their partners, exactly when they need it. Consequently, their 
level of satisfaction increased. On the contrary, even if the man is an optimist and offers 
social support, the timing might be not as good and might not affect the satisfaction of 
the women. Finally, the level of actual social support might be more important than the 
perceived one, thus explaining the lack of actor effects.

Our third and final aim was to examine the “similarity‑attraction” effect. The results 
show that the similarity of the partner’s variables predicts no changes in the level of 
satisfaction. On the one hand, our findings are in opposition to those of other studies 
(Gonzaga, Campos, & Bradbury, 2007; Luo et al., 2008). Still, the authors measured 
similarity regarding personality variables or values. On the other hand, a sum of recent 
studies also found no relationship (Dyrenforth, Kashy, Donnellan, & Lucas, 2010; Luo, 
2009; Tidwell, Eastwick, & Finkel, 2013). The lack of significant effect in our study 
can be explained by the fact that, in the case of ideal standards (Tidwell et al., 2013), 
perceived similarity was more important than actual similarity. Another explanation might 
be that individual characteristics are more important than the similarity of them (Dyrenforth 
et al., 2010).

Conclusion

We conclude by noting a couple of limitations for our study. First, the number of 
investigating couples was rather low and this might act as the cause for some unexpected 
results. Second, the data is only cross‑sectional. To verify the real impact on the ideal 
standards level on couple satisfaction, we need to measure the outcome multiple times. 
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Third, while the Profile Correlation method has its merits, it also has its limitations 
(Humbad, Donnellan, Iacono, McGue, & Burt, 2013). As such, the computation of profile 
similarity might have affected the results.

Among the contributions of this study, we evaluated the level of ideal standards (not 
the discrepancy), optimism and their effect on couple satisfaction. Our results support 
the Interdependence Theory by showing that women’s variables are important predictors 
of men’s satisfaction. Moreover, by focusing on the latter stages of relationships, we 
showed that ideal standards play an important role not only on couple development but 
also on couple maintenance, even after several years. This study also contributed to 
cross‑cultural knowledge regarding the relationship between ideal standards, optimism 
and couple satisfaction by investigating their associations in a sample of young Romanian 
couples.

Normes idéales, optimisme et satisfaction des couples roumains: 
acteurs, partenaires et effets de similarité

Résumé: Cette recherche étudie certains prédicteurs de la satisfaction du couple. En utilisant une 
approche dyadique, nous avons vérifié les effets des standards de partenaires idéaux et de la relation 
idéale pour les deux membres du couple, sur la satisfaction dyadique. En plus des variables 
individuelles, nous avons utilisé leur similarité, mesurée par corrélation de profil. Des études 
antérieures ont montré que l’optimisme et l’idéalisation du partenaire ont une influence positive 
sur la satisfaction du couple. Nous avons testé si l’optimisme et sa similitude agissaient comme un 
médiateur entre les standards idéaux et la satisfaction. Trente‑deux couples hétérosexuels non mariés 
ont participé à la recherche. Les résultats montrent des différences entre les sexes pour certains 
facteurs de standards idéaux. Les femmes ont signalé des standards de chaleur‑confiance et de 
statut‑ressource plus accentuées. Les prédictions pour la satisfaction des femmes n’étaient pas 
significatives. Pour les hommes, nous avons constaté que la dimension chaleur‑confiance du 
partenaire (avec des attributs tels que compatissant, soutien, réfléchie, sensible et un bon auditeur) 
prédit négativement leur satisfaction. Même si l’optimisme du partenaire est positivement corrélé 
avec la satisfaction et représente un prédicteur significatif pour les hommes, la variable n’intervient 
pas dans la relation entre les standards idéaux et la satisfaction du couple. Les résultats soutiennent 
partiellement la théorie de l’interdépendance dans les relations de couple.

Mots‑clés: standards idéaux, optimisme, satisfaction des couples, effets de l’acteur et du partenaire

Standardele ideale, optimismul şi satisfacţia diadică în cuplurile din 
România. Efectele similarităţii şi cele actor/partener

Rezumat: Această cercetare urmăreşte să studieze unii dintre predictorii satisfacţiei în cuplu. 
Folosind o abordare diadică, am verificat efectele standardelor ideale în legătură cu partenerul şi 
relaţia pentru ambii membri ai cuplului asupra satisfacţiei diadice. Pe lângă variabilele individuale, 
am folosit şi nivelul de similaritate al acestora, măsurat prin corelarea profilului individual al 
partenerilor. Studiile anterioare au arătat că optimismul şi idealizarea partenerului au o influenţă 
pozitivă asupra satisfacţiei. Am testat dacă optimismul şi similitudinea acestuia mediază relaţia 
dintre standardele ideale şi satisfacţie. Treizeci şi două de cupluri heterosexuale necăsătorite au 
participat la cercetare. Rezultatele arată diferenţe de gen pentru anumiţi factori ai standardelor 



94 MARIA NICOLETA TURLIUC, OCTAV‑SORIN CANDEL

ideale. Femeile au raportat standarde mai înalte cu privire la dimensiunile Căldură‑Încredere şi 
Statut‑Resurse. Predicţiile pentru satisfacţia femeilor nu au fost semnificative. În cazul bărbaţilor, 
dimensiunea Căldură‑Încredere a partenerelor (cu atribute cum ar fi înţelegător, suportiv, grijuliu, 
sensibil şi un bun ascultător) le prezice negativ satisfacţia. Deşi optimismul partenerei este corelat 
pozitiv cu satisfacţia şi este un predictor semnificativ pentru bărbaţi, variabila nu intervine în relaţia 
dintre standardele ideale şi satisfacţia în cuplu. Rezultatele sprijină parţial teoria interdependenţei 
în relaţii.

Cuvinte-cheie: standarde ideale, optimism, satisfacţie în cuplu, efecte actor/partener
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PROPAGANDA

Septimiu Chelcea1

Edward Louis Bernays – părintele psihosociologiei 
propagandei*2

Rezumat: Se împlinesc 90 de ani de la apariţia cărţii Propaganda de Edward Louis Bernays (1928a). 
Consider că această carte marchează debutul psihosociologiei propagandei ca psihosociologie 
aplicată. Analiza ei relevă rădăcinile unor teorii clasice din domeniul psihologiei sociale şi atestă 
paternitatea unor tehnici de influenţare în campaniile electorale. Practician şi în acelaşi timp 
teoretician, Bernays poate fi considerat nu numai „părinte al relaţiilor publice”, ci şi „părinte al 
psihosociologiei propagandei”. 

Cuvinte-cheie: campanii publicitare, manipulare, publicitate, propagandă, tehnici de propagandă

Cunoscut şi recunoscut pe plan mondial ca „părinte al relaţiilor publice”, Edward 
Louis Bernays poate fi considerat şi „părinte al propagandei ca psihosociologie aplicată”. 
Cartea Propaganda (1928a) constituie un argument în acest sens. Începuturile aplicării 
cunoştinţelor de psihologie socială au avut în vedere organizarea vieţii laolaltă a oamenilor 
şi optimizarea proceselor sociale. Propaganda, lucrare de maturitate a lui Bernays, şi‑a 
propus să explice mecanismele psihologice şi factorii sociali prin care utilizarea profesionistă 
a propagandei poate introduce „ordinea în haos”. De la început trebuie specificat că avem 
de‑a face cu o carte apărută în primele decenii ale secolului trecut. Revoluţia digitală pare 
să redefinească aproape complet multe dintre presupoziţiile şi tehnologiile comunicării 
politice – vezi campaniile lui Barack Obama şi, mai recent, ale lui Donald Trump. Multe 
lucrări rămân importante în timp prin întrebările pe care le pun, răspunsurile perimându‑se 
odată cu schimbările din societate. 

1.	 Universitatea din Bucureşti. E‑mail: schelcea@yahoo.com.
*	 Cu titlul „Propaganda – psihosociologie aplicată”, acest eseu a apărut, într‑o variantă mai restrânsă, 

drept „Cuvânt înainte” în Edward L. Bernays (2017). Propaganda (ediţia a II‑a, pp. 9‑24), Suceava, 
Alexandria Publishing House.
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Edward L. Bernays, cariera şi publicaţiile

Edward Louis Bernays s‑a născut la Viena, la 22 noiembrie 1891. Un an mai târziu, 
împreună cu părinţii – Ely Bernays şi Anna Freud Bernays, sora lui Sigmund Freud, 
creatorul psihanalizei –, emigrează în SUA. Faptul că este nepotul lui Sigmund Freud 
reprezintă „un amănunt biografic” ce poate explica în bună măsură ataşamentul lui pentru 
„ştiinţa inconştientului”. S‑a spus despre Edward L. Bernays, care a militat pentru 
răspândirea freudismului în SUA – s‑a ocupat de publicarea celor 28 de prelegeri ţinute 
de Sigmund Freud între anii 1917 şi 1919 (Vorlesungen zur Einführung in die Psychoanalyse; 
în engleză: A General Introduction to Psychoanalysis, 1920) –, că este nu nepotul, ci 
„copilul [spiritual] al lui Sigmund Freud”. Nu cred că este greşită această din urmă etichetare. 

Familia Bernays s‑a stabilit la New York, unde Ely Bernays a dezvoltat cu succes o 
afacere de comerţ cu cereale. Părinţii doreau ca Edward Louis să se consacre afacerilor 
tatălui său, fapt pentru care la vârsta de 16 ani l‑au înscris la Agricultural College de la 
Cornell University. După absolvire, Edward L. Bernays a lucrat în domeniul afacerilor 
cu grâne. Encyclopedia of World Biography consemnează că între 1913 şi 1917 Edward 
L. Bernays a făcut publicitate pentru diferite piese de teatru, cu care ocazie a cunoscut 
artişti celebri, precum Enrico Caruso şi Serghei Diaghilev. Prezentând în mass‑media 
performanţa trupei „Baletul rus”, Edward L. Bernays a şocat cititorii punând întrebarea: 
„Se ruşinează bărbaţii americani să fie graţioşi?”. 

Înaintea intrării SUA în Primul Război Mondial, Bernays şi‑a oferit serviciile guvernului 
spre a activa în cadrul Comitetului pentru Informaţii Publice (Committee on Public 
Information, cunoscut sub numele Creel Committee), care a militat cu succes împotriva 
izolaţionismului. La 6 aprilie 1917, când guvernul SUA a decis intrarea în război împotriva 
Germaniei, mulţi americani erau împotriva acestei decizii. Comitetul Creel (numit aşa 
după numele jurnalistului George Careel, liderul comitetului) avea mandatul explicit din 
partea preşedintelui Thomas Woodrow Wilson (1856‑1924) de a schimba atitudinea 
cetăţenilor americani. Din Comitetul Creel făceau parte jurnalişti, profesori universitari, 
personalităţi publice. Pe bună dreptate se apreciază că acest comitet a fost un veritabil 
laborator modern de propagandă, recurgându‑se la mijloacele cunoscute de difuzare a 
ideilor (ziare, broşuri, filme, postere, caricaturi) şi inventând altele, precum utilizarea de 
mii de voluntari, persoane cunoscute în comunităţile lor, care vorbeau mobilizator în 
locurile publice (săli de teatru sau cinema, în biserici sau sinagogi, în sediile sindicatelor 
etc.), recitau poeme patriotice, explicau raţiunea şi justeţea intrării în război (vezi 
Baillargeon, 2007).

După încheierea conflagraţiei mondiale, Bernays a făcut parte din Comisia Americană 
de Pace de la Paris. A revenit la New York în 1919. Experienţa patriotică dobândită în 
sprijinul guvernului american a fost hotărâtoare pentru cariera sa. Bernays a intuit că 
propaganda, atât de utilă în timp de război, poate fi folosită cu acelaşi succes şi pe timp 
de pace pentru a asigura bunăstarea şi prosperitatea societăţii. În acelaşi an (1919), 
fondează compania „Edward L. Bernays, Counsel on Public Relations”. În 1922, Bernays 
se căsătoreşte cu Doris Fleischman, o cunoscută jurnalistă, scriitoare şi reputată activistă 
pentru drepturile femeilor. Doris Fleischman (prima femeie din SUA care a obţinut un 
paşaport pe numele ei de dinainte de căsătorie) îi va fi mult timp asociată în campaniile 
de relaţii publice şi partener egal în firmele create de Bernays. Cartea Propaganda are o 
dedicaţie: „Soţiei mele, Doris Fleischman”, şi un capitol întreg, capitolul VII, elogiază 
activităţile femeilor în domeniul în care Doris Fleischman a fost portdrapel.
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Un an mai târziu, în 1923, Bernays începe să predea cursul de Relaţii publice la The 
School of Business and Finance (New York University). Este primul curs universitar de 
Relaţii publice din lume. Bernays a făcut din îndelungata sa carieră (moare la vârsta de 
103 ani, la New York) o legendă. A lucrat pentru corporaţii faimoase, precum Procter & 
Gamble, The American Tobacco Company, Cartier Inc., Best Foods, CBS, The United 
Fruit Company, General Electric, Dodge Motors, The Fluoridationists of the Public Health 
Service, Knox‑Gelatin şi încă multe altele. În octombrie 1929, Bernays s‑a implicat în 
promovarea jubileului Light’s Golden, desfăşurat în mai multe mari oraşe din SUA, pentru 
celebrarea a 50 de ani de la inventarea becului electric de către Thomas Edison (cu toate 
că britanicul Joseph W. Swan este adevăratul inventator al becului electric, Edison a avut 
ideea genială de a folosi un fir de bambus carbonizat în formă de potcoavă introdus într‑un 
balon de sticlă din care a evacuat tot aerul, fapt ce a făcut ca becul să lumineze 1.200 de 
ore) (Wikipedia).

Sunt faimoase campaniile sale publicitare care au contribuit esenţial la schimbarea 
comportamentului social şi alimentar al americanilor, modei vestimentare a femeilor, stilului 
lor de coafare ş.a. Sunt exemplare campaniile publicitare gândite de el, ca şi implicarea 
lui în acţiunile propagandistice de schimbare a imaginii de om rigid a preşedintelui SUA 
Calvin Coolidge (1923‑1929). Anterior lansării lucrării cu titlul prin sine incitant, 
Propaganda, Bernays mai publicase o serie de articole şi studii în reviste de specialitate 
şi de mare tiraj, precum şi două cărţi de succes: Cristallizing Public Opinion (1923) şi 
A Public Relations Counsel (1927), care nu fac însă obiectul acestui eseu, fapt pentru 
care voi spune doar că ele pregătesc publicul de specialişti pentru receptarea lucrării 
Propaganda. De asemenea, nu cred că este în acest context locul să analizez lucrările 
publicate de Bernays după 1928: Public Relations (1952), The Engineering of Consent 
(1955), Biography of an Idea: Memoirs of a Public Relations Counsel (1965).

Propaganda despre propagandă

Trebuie spus de la bun început că sub umbrela termenului de „propagandă”, în concepţia 
lui Bernays, sunt acoperite fenomene foarte asemănătoare, totuşi distincte: propaganda 
(cu înţelesul de azi al termenului: difuzarea ideilor şi doctrinelor politice, cu scopul de 
a modifica opiniile, sentimentele, atitudinile persoanelor sau grupurilor cărora se adresează), 
publicitatea (o formă de comunicare persuasivă, nonpersonală, care este plătită de către 
un sponsor cunoscut şi se realizează prin diverse tipuri de mass‑media, pentru informarea 
despre produse, servicii, idei) şi relaţiile publice (comunicarea persuasivă, planificată, 
bilaterală dintre organizaţii, firme, instituţii şi publicul lor, având ca scop influenţarea 
opiniei publice prin buna reputaţie şi printr‑un comportament responsabil, feedbackul 
publicului‑ţintă având un rol esenţial). În urmă cu aproape o sută de ani, graniţele dintre 
aceste fenomene erau trasate cu mai puţină claritate sau nici nu existau. 

După ce atrage atenţia că termenul de „propagandă” are pentru mulţi o conotaţie 
negativă, că propaganda per se nu este nici nocivă, nici benefică, Bernays defineşte acest 
termen, care şi astăzi are înţelesuri multiple, adesea contradictorii. Termenul de „propagandă” 
poartă azi o încărcătură negativă mai grea decât la data la care şi‑a scris Bernays cartea. 
Prin propagandă s‑au reuşit îndoctrinarea fascistă a populaţiei şi pregătirea psihologică a 
civililor şi militarilor în timpul celui de‑al Doilea Război Mondial. În Germania lui Hitler 
exista un Minister pentru Instruirea Populară şi Propagandă (Reichsministerium für 
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Volksaufklärung und Propaganda). Joseph Goebbels, ministrul propagandei în timpul 
regimului nazist (1933‑1945), s‑ar fi inspirat din Cristalizarea opiniei publice. În autobiografia 
sa, Bernays (1965) notează: „Cărţile mele au fost folosite ca bază pentru o campanie 
distructivă împotriva evreilor din Germania. Acest lucru m‑a şocat, dar ştiam că orice 
activitate umană poate fi folosită în scopuri sociale sau, abuziv, în scopuri antisociale” 
(apud Gunderman, 2015).  Bernays a gândit propaganda ca pe o activitate în sprijinul 
democraţiei. Goebbels a folosit propaganda în scopuri criminale, împotriva umanităţii, 
înălţând cultul personalităţii lui Hitler. El spunea cu cinism că „o sabie ascuţită trebuie 
să stea în spatele propagandei pentru ca aceasta să fie în realitate eficace” (apud Severin 
şi Tankard, 2004, p. 126). În toate regimurile totalitare, propaganda a servit în principal 
la construirea şi consolidarera cultului personalităţii conducătorilor: de la Stalin la 
Ceauşescu, de la Mao Zedong la Kim Jong‑il. Şi în prezent, în războiul informaţional, 
propaganda se dovedeşte a fi o armă redutabilă.

În sens larg, termenul de „propagandă” semnifică „un efort organizat în scopul 
răspândirii anumitor credinţe sau doctrine” (Bernays, 2017, p. 72) – precizează autorul –, 
citând din The Standard Dictionary of the English Language, editat de Isaac Kaufmann 
Funk şi Adam Willis Wagnalls (1894): 

1.	 „O societate de cardinali, supraveghetorii misiunilor externe; Colegiul de Propagandă 
din Roma înfiinţat de Papa Urban al VIII‑lea în anul 1627 pentru formarea preoţilor 
misionari; Colegiul religios «de Propaganda Fide»”.

2.	 „Orice instituţie sau strategie care are rolul de a propaga o doctrină sau de a face cunoscut 
un sistem”.

3.	 „Efortul direcţionat în mod sistematic spre câştigarea susţinerii publice faţă de o opinie 
sau de un program” (ibidem). 

Observăm că Bernays nu se depărtează de sensul dat termenului în Dicţionarul lui 
Funk şi Wagnalls. Remarcăm, de asemenea, că definiţia pe care o propune rămâne, în 
mare, valabilă şi azi. 

Prima „încercare timidă” de definire a propagandei din perspectiva psihosociologiei 
se întâlneşte în lucrarea lui Harold D. Lasswell din 1937, Propaganda Technique in the 
World War: propaganda „se referă la controlul opiniei prin simboluri semnificative sau, 
ca să vorbim mai concret şi mai precis, prin relatări, zvonuri, rapoarte, fotografii şi la 
alte forme de comunicare socială” (Severin şi Tankard, 2004, p. 110). Zece ani mai târziu, 
Harold D. Lasswell propune o definiţie mai lămuritoare: „Propaganda, în cel mai larg 
sens, este tehnica de influenţare a acţiunilor omului prin manipularea reprezentărilor”, 
care pot fi de natură verbală, scrisă sau orală, picturală sau muzicală (ibidem). Pe bună 
dreptate s‑a reproşat că, astfel înţeleasă, propaganda nu se mai distinge de alte forme de 
influenţare socială, de exemplu, de educaţie, de publicitate sau de relaţiile publice. 

De altfel, Harold D. Lasswell a afirmat clar că „atât reclama, cât şi publicitatea aparţin 
domeniului propagandei” (Lasswell, 1937, p. 522). Luarea în considerare a scopului 
acţiunii de influenţare diferenţiază propaganda de persuasiune – cel puţin în concepţia lui 
Roger Brow (1958, p. 300), care specifica: efortul persuasiv este propagandă „când 
cineva consideră că acţiunea care este scopul efortului persuasiv este avantajoasă pentru 
cel care persuadează, nu şi pentru cel care suportă efortul respectiv”. Distincţia introdusă 
de Roger Brow mi se pare utilă pentru a diferenţia persuasiunea de publicitate (care are 
ca scop măcar parţial binele celui persuadat), de campaniile politice (unde scopul este 
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alegerea unuia dintre candidaţi) sau de relaţiile publice (care au în vedere crearea celei 
mai bune imagini a firmei). 

Personal, consider că propaganda nu este un alt nume pentru manipulare. Din punctul 
meu de vedere, numai când scopul ultim al agentului persuasiv aduce prejudicii persoanei 
persuadate avem de‑a face cu fenomenul de manipulare; când scopurile finale ale 
emiţătorului şi receptorului sunt divergente, dar nu contrare (unul pierde/celălalt câştigă), 
se poate vorbi de propagandă. În cazul manipulării sunt de reţinut următoarele note 
definitorii: 1. influenţarea opiniilor, atitudinilor şi comportamentelor; 2. expunerea la 
mesaje; 3. organizaţiile sau indivizii care manipulează urmăresc atingerea altor scopuri 
decât cele ale persoanelor manipulate; 4. între scopurile îndepărtate ale organizaţiilor 
sau indivizilor care manipulează şi cele ale persoanelor manipulate există o discrepanţă, 
uneori chiar o opoziţie; 5. grupurile sau persoanele‑ţintă ale manipulării nu conştientizează 
diferenţa sau opoziţia scopurilor; 6. cei care manipulează nu utilizează constrângerea 
fizică pentru atingerea scopurilor lor; 7. consecinţele acţiunii de influenţare a opiniilor, 
atitudinilor şi comportamentelor au urmări negative pentru indivizi şi pentru societate 
(vezi Chelcea, 2006, passim). Este momentul să atrag atenţia că Bernays foloseşte în 
Propaganda termenul de „manipulare” cu sensul de influenţare, de schimbare, nu cu 
sensul din psihologia socială contemporană sau cu sensul figurat: maşinaţiune, înşelătorie.

În The World Book Encyclopedia (1996, p. 803), propaganda este definită ca o 
„comunicare unilaterală ce urmăreşte influenţarea gândirii şi acţiunilor oamenilor”. O 
astfel de comunicare este propagandă sau nu în funcţie de metodele de persuasiune – se 
spune în continuare. Conform definiţiei din această enciclopedie, orice acţiune de propagandă 
presupune persuasiunea, dar nu orice proces de persuadare echivalează cu acţiunea de 
propagandă. Nu pot decât să fiu de acord cu această aserţiune, ca şi cu faptul că 
„Propaganda le spune  oamenilor  ce  să  gândească,  în timp ce educaţia  îi învaţă cum 
să gândească” (Taylor, 2003, p. 14). Prin aceasta se şi deosebeşte în esenţă propaganda 
de educaţie. Bernays a sesizat diferenţa dintre educaţie şi propagandă: „Educaţia onestă 
şi propaganda onestă au multe în comun. Dar există o disimilaritate: educaţia încearcă 
să fie dezinteresată, în timp ce propaganda este deschis partizană” (Bernays, 1928b, p. 959). 
Partizanatul propagandei este astăzi cvasiunanim recunoscut. Philip Taylor, un istoric al 
propagandei de război, accentuează această notă definitorie a propagandei: „Propaganda 
utilizează comunicarea pentru a transmite un mesaj, o idee sau o ideologie care serveşte 
în principal persoanei sau persoanelor care comunică” (Taylor, 2003, p. 7).

În societăţile democratice, oamenii sunt încurajaţi să evalueze argumentele. În astfel 
de societăţi, propaganda „albă” (white propaganda) se bazează pe argumente logice, reale. 
Nu acelaşi lucru se poate spune despre propaganda „cenuşie” (grey propaganda) sau 
„neagră” (black propaganda). Diferenţa dintre aceste trei tipuri de propagandă este dată, 
pe de o parte, de recunoaşterea deschisă a sursei care face propagandă şi, pe de altă parte, 
de exactitatea informaţiei transmise. În propaganda „cenuşie” şi mai ales în propaganda 
„neagră”, în care sursa mesajelor este secretă, se amestecă adevărul cu neadevărul, 
jumătăţile de adevăr cu minciunile sfruntate. Existenţa mai multor tipuri de propagandă 
face ca termenul de „propagandă” să fie dificil de definit în mod riguros.
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Elogiu propagandei

De ce este necesară propaganda? Pentru a combate inerţia societăţii şi instituţiilor prin 
acceptarea doctrinelor şi ideilor noi, pentru progres şi binele general – apreciază Bernays 
într‑un studiu publicat în American Journal of Sociology. Bernays nu numai că îşi 
concentrează efortul ideatic de îndepărtare a conotaţiilor negative asociate termenului de 
„propagandă” – lucru demn de toată lauda –, dar are şi intenţia declarată de a‑i face pe 
americani, contemporanii săi, să creadă că doar cu ajutorul propagandei societatea poate 
fi salvată de haos. Cu alte cuvinte, face propagandă pentru propagandă, o elogiază. Fiind 
un excelent profesionist al propagandei, Bernays exagerează – în opinia mea – rolul benefic 
al propagandei, chiar dacă are în vedere „noua propagandă”, care acordă atenţie în egală 
măsură individului şi gândirii colective, ca şi structurii societăţii şi grupurilor interconectate. 
Referindu‑se la societatea americană din anii ’20 ai secolului trecut, Bernays afirmă: 
„Cei care deţin puterea prin poziţiile pe care le ocupă şi prin abilităţile lor nu mai pot 
face nimic (s.n.) din ce doresc dacă nu câştigă adeziunea maselor; de aceea ei folosesc 
propaganda ca un instrument din ce în ce mai eficient prin care să obţină această adeziune. 
Prin urmare, nu se va renunţa niciodată la propagandă” (Bernays, 2017, p. 78). În capitolul 
„Propaganda şi politica”, autorul susţine că „singurul mijloc (s.n.) prin care un lider 
poate conduce este utilizarea profesionistă a propagandei” (Bernays, 2017, p. 140). Est 
modus in rebus. 

Nu cred că astăzi s‑ar încumeta vreun analist, fie el jurnalist, politolog sau sociolog, 
să acorde propagandei statutul de factotum. Deţinătorii puterii – ca să folosesc terminologia 
lui Bernays – pot conduce nu numai prin vorbe, ci mai ales prin fapte, prin acţiuni în 
favoarea maselor (crearea de locuri de muncă şi de condiţii demne, distribuirea echitabilă 
a bunurilor, accesul nediscriminatoriu la serviciile sociale etc.). Indivizii în mulţime 
(situaţia de masă) sau în grup nu sunt dominaţi de instinct şi emoţii, îşi modifică într‑o 
măsură sau alta psihologia, dar nu îşi pierd total capacitatea de a raţiona – aşa cum credea 
Bernays, însuşindu‑şi fără rezerve concluzia lui Gustave Le Bon (unul dintre fondatorii 
psihologiei sociale, autor al faimoasei lucrări Psychologie des Foules, 1895), şi a lui 
Wilfred Trotter (medic şi eseist englez, popularizator al concepţiei lui Le Bon, autor al 
lucrării Instincts of the Herd in Peace and War, 1919), pe care îi citează: „Trotter şi Le 
Bon au ajuns la concluzia că gândirea grupului nu este de fapt gândire în sensul strict al 
cuvântului. În loc de gânduri, grupul are impulsuri, obiceiuri şi emoţii. În luarea unei 
decizii, primul lui impuls este, de obicei, să urmeze exemplul unui lider în care are 
încredere” (Bernays, 2017, p. 99). Trebuie spus că teoria lui Gustave Le Bon, potrivit 
căreia indivizii în starea de mulţime devin iresponsabili, mulţimile caracterizându‑se prin 
credulitate, intoleranţă, dogmatism, emoţionalitate, infraraţionalitate, nu a fost confirmată 
de cercetările psihosociologice moderne, fiind în esenţă neştiinţifică. Pe această teorie 
şi‑a construit Bernays discursul despre propagandă. S‑a înşelat cu bună credinţă, dat fiind 
că, la data la care a publicat Propaganda, concepţia lui Gustave Le Bon despre mulţimi 
era seducătoare şi dominantă. Astăzi, se ştie că are temeiuri ideologice false. Mai mult, 
cercetările psihosociologice recente au pus în evidenţă superioritatea rezolvării problemelor 
în grup, faţă de rezolvarea lor individuală în anumite tipuri de sarcini, iar autori reputaţi 
au scris despre înţelepciunea mulţimilor (Surowiecki, 2011). 

Cu entuziasmul profesionistului care a dat strălucire vocaţiei sale, Bernays consideră 
că „propaganda este universală”, că ea „există în toate sferele noastre şi ne modifică 
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viziunea asupra lumii” (Bernays, 2017, p. 77) şi că „nu va dispărea niciodată” (Bernays, 
2017, p. 198). În acelaşi timp, Bernays crede că „singurul tip de propagandă a cărei 
eficienţă va scădea pe măsură ce lumea va deveni mai complexă şi mai inteligentă este 
propaganda falsă sau care nu răspunde nevoilor societăţii” (Bernays, 2017, p. 153). În 
răstimpul de la apariţia cărţii Propaganda şi până în prezent, viaţa socială a devenit mai 
complexă şi lumea mai inteligentă – îmi place să cred –, dar propaganda falsă nu s‑a 
restrâns. 

Noile mijloace şi tehnici de propagandă 

O teorie greşită nu conduce neapărat la imaginarea unor tehnici de cercetare şi mijloace 
de acţiune ineficiente. „Sociometria”, concepută de Jacob Levy Moreno (1934), o teorie 
caducă, a generat „Testul sociometric”, care este folosit şi în prezent cu bune rezultate 
în cunoaşterea relaţiilor interpersonale în grupuri şi pentru intervenţia psihosociologică 
în vederea instituirii unui climat optim. Consider că la fel s‑au petrecut lucrurile şi cu 
teoria lui Bernays despre propagandă.

În campaniile de publicitate şi propagandă, Bernays a utilizat modalităţi de convingere 
a maselor noi sau prea puţin cunoscute. „Una dintre cele mai eficiente metode este 
folosirea grupurilor societăţii moderne pentru a răspândi, prin intermediul lor, idei” 
(Bernays, 2017, p. 106). În campania pentru creşterea vânzărilor săpunului, „Ivori” a 
avut ideea de a organiza concursuri de sculptură în săpunul „Ivori”, la nivel naţional, 
pentru elevi, pe grupe de vârstă, precum şi pentru sculptorii profesionişti. Un sculptor 
de reputaţie naţională a făcut public că acest tip de săpun creat de Procter & Gamble este 
un material excelent pentru sculptură. „Interesul publicului a sporit considerabil, fiindcă 
săpunul «Ivori» devenise nu numai o necesitate pentru gospodine, dar şi o chestiune de 
interes personal în privinţa educaţiei copiilor lor” (Bernays, 2017, p. 107). În această 
campanie, s‑a făcut apel la ceea ce astăzi se practică în mod curent în publicitate: utilizarea 
celebrităţilor (spokesperson), care sunt puse să vorbească în favoarea unei organizaţii, să 
recomande un anumit produs. 

Bernays şi‑a dat seama de ineficienţa propagandei fondate pe teoria behavioristă 
(„stimul‑răspuns”) şi a recomandat aplicarea principiilor psihologiei de masă şi cunoaşterea 
structurii pe grupuri a societăţii. La baza construcţiei sale de teorie şi practică a propagandei 
a pus psihologia abisală, freudismul. Psihologia experimentală, statistica socială, anchetele 
sociale sunt doar mijloace auxiliare în cunoaşterea dorinţelor profunde ale indivizilor. 
„Un propagandist de succes trebuie să înţeleagă imboldurile adevărate şi să nu se limiteze 
la ceea ce spun oamenii că îi motivează” – atrage atenţia Bernays (2017, p. 101). Acest 
avertisment s‑ar cuveni să‑l ia foarte în serios analiştii politici de azi care, adesea, 
absolutizează datele sondajelor preelectorale, ignorând distanţa care separă motivaţia de 
justificarea atitudinilor şi comportamentelor.

În campania publicitară pentru schimbarea comportamentului americanilor de a servi 
nu un mic dejun frugal, ci unul consistent, cu multă şuncă (bacon), Bernays a înlocuit 
anunţurile publicitare bazate pe repetiţie: „Mâncaţi mai multă slănină. Mâncaţi slănină 
fiindcă este ieftină, fiindcă este bună, fiindcă vă dă energie” cu tehnica recomandării de 
către experţi, respectiv de către medici (Bernays, 2017, p. 102). Cum a procedat? A cerut 
părerea unui medic, care i‑a certificat că un mic dejun bogat este mai bun decât unul uşor. 
Bernays i‑a cerut medicului să scrie altor 5.000 de medici pentru a afla ce părere au 
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despre acest lucru. Din cele 5.000 de scrisori, au fost returnate 4.500 de răspunsuri, care 
confirmau că un mic dejun bogat este mai bun pentru sănătate. Concluzia medicilor a 
fost publicată în ziarele de mare tiraj, menţionându‑se că micul dejun „sănătos” trebuie 
să cuprindă ouă şi şuncă. Rezultatul campaniei publicitare: vânzările de şuncă au crescut 
exponenţial. 

În ce priveşte tehnicile propagandei, Bernays atrage atenţia asupra cuvintelor afectogene – la 
vremea sa, noutate în teoria persuasiunii. Dă ca exemplu diferenţa dintre sintagmele 
„spital de evacuare” şi „post de evacuare”. Despre ce este vorba? În Marea Britanie, în 
Primul Război Mondial, schimbarea denumirii „spital de evacuare” cu „post de evacuare” 
a condus la dispariţia criticilor populaţiei privind spitalele de campanie, instalate temporar 
în apropierea liniilor de luptă, care acordau răniţilor un prim ajutor medical sau chirurgical 
înainte de a fi transportaţi spre spitalele permanente (Bernays, 2017, p. 100). În mintea 
britanicilor, dar şi a noastră, spitalele nu au funcţia de evacuare a pacienţilor; ele trebuie 
să contribuie la însănătoşirea celor care, pe timp de pace sau pe timp de război, ajung să 
fie internaţi. Cu totul altele sunt imaginile mentale ale cetăţenilor când în mass‑media 
apare termenul „post de evacuare”.

Aş mai spune – tot ca o inovaţie în tehnicile de propagandă – că Bernays a fost primul, 
dacă nu printre primii profesionişti ai propagandei care au utilizat liderii de grup în 
schimbarea opiniilor, atitudinilor şi comportamentelor, intuind teoria „Fluxul comunicării 
în două trepte”, teorie construită în 1944 de Paul F. Lazarsfeld şi colaboratorii lui pe 
baza cercetărilor empirice privind comportamentul de vot al cetăţenilor (Lazarsfeld et al., 
2004). Bernays a recunoscut importanţa tehnicilor psihosociologice în acţiunea de introducere 
în grupurile sociale a ideilor noi, în procesul de schimbare a „clişeelor” şi de îndepărtare 
a prejudecăţilor. Influenţat de Walter Lippmann, care în Public Opinion (1922) a atras 
atenţia pentru prima dată asupra stereotipurilor, definite ca „imagini în mintea noastră”, 
care ne ajută să interpretăm lumea reală, Bernays consideră stereotipurile – numite de el 
„clişee” – cauza inerţiei societăţii. În concepţia sa, propaganda trebuie să substituie 
vechilor clişee idei noi (Bernays, 1928b, p. 970). Tehnicile la care recurge propagandistul 
în vederea introducerii ideilor noi în mintea indivizilor, „repetarea continuă” (expunerea 
repetată la aceleaşi mesaje) şi „dramatizarea” (evidenţierea unor detalii sau aspecte 
caracteristice pentru persoanele, ideile, bunurile sau serviciile promovate) – aşa cum au 
fost descrise de Bernays (2017, p. 118) –, fac parte şi azi din arsenalul propagandei şi 
publicităţii. 

Codul de etică în publicitate

Mark Crispin Miller, profesor de comunicare la New York University (NYU), afirmă în 
„Introducere” la ediţia din 2004 a lucrării Propaganda, după care Irina Bazon a făcut 
traducerea în limba română, că în întreaga sa carieră Bernays a acţionat atât ca „un 
căutător al adevărului”, cât şi ca „un propagandist al propagandei” (Bernays, 2017, p. 
41). Subscriu evaluării profesorului de la NYU. Iată: când a făcut propagandă pentru un 
mic dejun consistent, Bernays s‑a bazat pe recomandarea câtorva mii de medici. Dar cine 
ar mai accepta astăzi să facă propagandă pentru şuncă şi ouă la micul dejun?! În urmă 
cu o sută de ani, nu se ştia că „Excesul de sare, zahăr şi grăsimi dăunează grav sănătăţii”. 

Adevărurile specialiştilor de ieri – unele dintre ele – sunt considerate de către cei de 
azi ca fiind greşite. Nu‑i putem reproşa lui Bernays că nu a căutat adevărul. Astăzi, în 
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întreaga lume, la nivel guvernamental, se iau măsuri de reducere a fumatului, chiar de 
interzicere a lui în instituţiile publice. La vremea sa, Bernays a făcut propagandă pentru 
American Tobacco Company. În 1929, a organizat la New York o manifestare publică a 
femeilor care fumau în timp ce mărşăluiau pe Fifth Avenue cu ocazia tradiţionalei Parade 
de Paşte şi a declarat presei că femeile care cer drepturi egale cu bărbaţii vor aprinde 
„torţele libertăţii” (torches of freedom). Campania sa pentru dreptul femeilor de a fuma 
în public la fel ca bărbaţii a dus la sporirea spectaculoasă a vânzării ţigaretelor Lucky 
Strike. Sloganul „Fumez Lucky în loc să mănânc dulciuri” le‑a captivat pe tinerele 
americance şi pentru faptul că apăruse moda „taliei subţiri” (Christensen, 2012).

Să vinzi ţigaretele ca simbol al eliberării femeilor este astăzi de neacceptat, criminal 
chiar. Însă, prin anii 1940‑1950, în SUA, medicii recomandau fumatul pentru virtuţile 
lui curative, apăreau ca spokespersons în reclamele pentru ţigări. Într‑un print ad din acea 
perioadă, americanii erau informaţi că în trei sondaje de opinie independente, 113.597 de 
medici şi surori medicale şi‑au exprimat preferinţa pentru ţigările Camel. Concluzia 
afişului: „Alegerea doctorilor este alegerea americanilor”. Bernays a făcut din ţigară 
„Torţa Libertăţii”. Poate fi considerată propaganda pentru fumat manipulare, în sensul 
negativ al termenului? Nu, cu atât mai mult cu cât atunci când s‑a aflat, pe baza 
cercetărilor ştiinţifice incontestabile, despre legătura dintre fumat şi cancer, Bernays a 
încetat să mai facă propagandă pentru American Tobacco Company. Mai mult chiar, în 
anii 1960 s‑a alăturat personalităţilor publice care manifestau împotriva fumatului şi a 
luat parte la campaniile antifumat. Bernays nu a fost niciodată fumător, nici când făcea 
propagandă pentru, nici când s‑a pronunţat contra fumatului.

Pentru a lămuri relaţia destul de sensibilă dintre propagandist şi sponsor, Bernays recurge 
la comparaţia dintre profesioniştii în propagandă şi avocaţi. Şi unii, şi alţii consideră că au 
dreptul să aducă cele mai bune argumente în favoarea cauzei lor, „însă refuză să lucreze cu 
un client pe care îl consideră neonest, să pledeze pentru un produs pe care nu îl consideră 
autentic sau pentru o cauză antisocială” (Bernays, 2017, p. 95). „Propaganda devine o 
acţiune imorală şi reprobabilă doar atunci când autorii ei difuzează în mod conştient şi 
deliberat informaţii false sau atunci când sunt conştienţi că efectele pe care le urmăresc prin 
propagandă sunt în dauna binelui comun” (Bernays, 2017, p. 74) – citează Bernays din 
revista The Scientific American (fără a preciza numărul revistei şi pagina!). În finalul 
capitolului al treilea, „Noii propagandişti”, Bernays îi avertizează pe consilierii de relaţii 
publice, profesionişti în propagandă, să ţină seama de codul etic al propagandei, asemănător 
celor din domeniul juridic şi medical. Acest avertisment îşi păstrează şi astăzi actualitatea. 

*

În ciuda faptului că unele concepte cu care a operat în analiza propagandei nu au fost 
clar definite (de exemplu, „guvern invizibil”, „egoism luminat”), chiar dacă a supraevaluat 
rolul propagandei în societăţile democratice şi în pofida convingerii sale că în societăţile 
dezvoltate economic nu piaţa dictează producţia de bunuri şi servicii, ci propaganda, 
Edward L. Bernays rămâne – în opinia mea – fondatorul psihosociologiei propagandei, 
o personalitate care a influenţat evoluţia societăţii americane şi dezvoltarea unui domeniu 
de cunoaştere nou, psihosociologia aplicată. 
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Edward Louis Bernays – fondateur de la psychologie sociale 
de la propagande

Résumé: 90 ans après l’apparition du livre Propaganda d’Edward Louis Bernays (1928a), il est 
possible d’affirmer qu’il représente le début de la psychosociologie de la propagande comme 
psychosociologie appliquée. Son analyse aujourd’hui révèle les racines d’une théorie classique dans 
le domaine de la psychologie sociale et confirme l’origine de certaines techniques d’influence dans 
les campagnes électorales. Praticien et théoricien en même temps, Bernays peut être considéré non 
seulement le „père des relations publiques”, mais aussi celui de la psychosociologie de la propagande. 

Mots-clés: campagnes de publicité, manipulation, publicité, propagande, techniques de propagande

Edward Louis Bernays – The Founding Figure of the Social 
Psychology of Propaganda

Abstract: Ninety years have passed since Edward Louis Bernays’ Propaganda has been published. 
This book was the founding moment of social psychology of propaganda as applied social psychology. 
One may identify the roots of some of the classic theories in social psychology, as well as unique 
techniques of influence in electoral campaigns. Simultaneously a practician and a theoretician, 
Bernays may be considered not only the ’founding figure of public relations’ but also a major figure 
in the social psychology of propaganda.

Keywords: publicity campaigns, manipulation, publicity, propaganda, propaganda techniques
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O CARTE ÎN DEZBATERE: 
NICOLAS TERTULIAN, POURQUOI LUKACS?, 
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DE L’HOMME, PARIS, 2016

George Voicu1

Pariul domnului N. Tertulian

Prin 1973‑1974, student fiind, urmăream cu asiduitate cursul de estetică pe care profesorul 
N. Tertulian îl ţinea la facultatea de filosofie a Universităţii din Bucureşti. În peisajul 
universitar de atunci, prelegerile sale sclipeau prin erudiţie şi prin har pedagogic, prin 
distincţie şi prin demnitate academică. Mai târziu, când aveam să citesc evocări ale 
profesorului Tudor Vianu, mi‑am spus că am avut şi eu un asemenea profesor: N. Tertulian. 
Să mai adaug că n‑am sesizat niciodată ca domnia sa să susţină – de la catedră sau în 
ceea ce publica atunci, pentru că îi urmăream şi exprimarea în spaţiul public – vreo idee 
contrafăcută după tiparul ideologic îndătinat. Era un intelectual de stânga, adevărat, dar 
liber şi demn, în gândurile căruia n‑am observat să se fi strecurat vreo ingerinţă sau vreo 
contrafacere. Şi, vă asigur, eram atunci foarte atent la abdicările intelectuale în faţa 
constrângerilor politice. Iar profesorul meu de estetică trecea cu brio de acest criteriu 
ad hoc al unui rebel juvenil. 

Şi totuşi, eu, în acea perioadă, rebel fiind, am avut o suspiciune: felul în care 
profesorul meu de estetică se raporta la cei doi Lukács, superlativ la cel „bătrân” şi reţinut 
la cel „tânăr”, mi se părea că ar putea ţine de un anumit conformism ideologic. Să mai 
adaug, ca să se înţeleagă de ce aveam această bănuială, că eu tocmai îl descoperisem 
atunci pe seducătorul Lukács‑tânărul, pe filiera Lucien Goldmann – de care aveam să mă 
ocup în teza mea de licenţă – şi asumasem judecăţile sale diametral opuse despre cei doi 
Lukács. Una peste alta, lucrări nemarxiste precum Sufletul şi formele (1911) şi Teoria 
romanului (1916), într‑o măsură chiar marxista Istorie şi conştiinţă de clasă (1923), unde 
alienarea era strălucit radiografiată, îmi păreau cu adevărat sclipitoare. Iar între acestea, 
Teoria romanului mi se părea de‑a dreptul irezistibilă. Pentru recalcitrantul care eram 
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atunci, atras de sociologia literaturii, teza că romanul este genul epic aflat în „omologie 
structurală” cu „lumea degradată” a modernităţii, de unde eroul său mereu „problematic” 
(în antinomie cu eroul exemplar al epopeii, genul epic apus odată cu modernitatea), mă 
seducea. Romanul condiţionat astfel, adică istorico‑filosofic, îmi părea a fi el însuşi un 
semn al decăderii lumii în care se producea, căci în societatea „socialistă”, care se 
pretindea o reîncarnare (modernă) a societăţii „organice”, „integrate”, adică a aceleia 
care făcuse posibilă epopeea, acest gen n‑ar fi trebuit să existe. Cum însă exista, simpla 
lui existenţă îmi apărea ca o probă indirectă, dar irefutabilă că societatea în care se născuse 
nu era „socialistă”, ci „degradată”. 

Or, profesorul N. Tertulian nu părea să exulte în faţa unor asemenea lucrări, ci în faţa 
Esteticii şi a Ontologiei existenţei sociale ale lui Lukács‑bătrânul. Ştiam că autorul lor se 
detaşase critic de opera de tinereţe, dar socoteam că un asemenea act fusese – ca să preiau 
cuvântul lui Adorno – „extorcat”. Profesorul N. Tertulian îl credea însă – şi îl crede şi 
azi – sincer. Ceva din convingerea sa m‑a atins încă din studenţie, dar nu în întregime. 
Bunăoară, îmi aduc bine aminte că am avut atunci discuţii cu domnia sa despre subiectul 
tezei mele de licenţă şi că într‑un punct, cel puţin, m‑am lăsat convins de argumentele 
sale: anume că „la vision du monde” a lui Goldmann (inspirată de Istorie şi conştiinţă 
de clasă, în care această sintagmă chiar apare ca atare la un moment dat) e un concept 
vulnerabil pentru că tratează artistul/scriitorul ca pe un ostatic („prizonier” a fost cuvântul 
profesorului) al clasei sale sociale. Mi s‑a părut o critică fondată şi am folosit‑o în lucrarea 
mea. Cu toate acestea, nu puteam să îmbrăţişez teoria estetică a lui Lukács‑bătrânul, în 
care mimesisul şi realismul ocupă un loc privilegiat, în care unele din judecăţile sale de 
gust îmi păreau scandaloase (deprecierea lui Flaubert, de pildă), ca şi aversiunea sa 
programatică pentru avangardă (nu‑i plăcea Joyce, nici muzica dodecafonică) şi chiar pentru 
romantism. Faţă de acest ultim aspect, mi se părea că surprind chiar o contradicţie în 
devenirea lukácsiană: în Teoria romanului sesizam o viziune romantică, inspirată de 
Ferdinand Tönnies, anume antinomia dintre Gemeinschaft (comunitate), de care – nu‑i 
aşa? – e legată epopeea, şi Gesellschaft (societate), de care îmi părea că e legat genetic 
romanul. Dar altceva îmi stârnea suspiciunea: Estetica şi Ontologia mi se păreau mult 
mai compatibile cu ideologia regimului de atunci, ceea ce nu s‑ar fi putut afirma despre 
„Metafizica tragediei”, ultimul şi sclipitorul eseu din Sufletul şi formele, sau despre teoria 
romanului ale tânărului Lukács, care‑mi păreau de‑a dreptul subversive. De aici, bănuiala 
de conformism pe care am avut‑o faţă de profesorul meu de estetică...

Ce mult m‑am înşelat! După ce am citit Pourquoi Lukács?, se cuvine să‑mi recunosc 
eroarea, mai ales că vor fi fiind şi alţii care au judecat şi judecă încă precum o făceam 
eu cândva. De fapt, am devenit conştient de păcatul meu demult, de mai bine de un sfert 
de secol, de când am putut citi din nou scrieri ale celui ce‑mi fusese profesor de estetică. 
Evoluţia lui N. Tertulian arată în mod neechivoc că între ceea ce domnia sa susţinuse în 
anii 1970 şi ceea ce avea să susţină după ce a părăsit România (1980), în Occident, nu e 
nici o schismă. Din acest punct de vedere, se poate spune că discipolul nu şi‑a imitat, nici 
măcar structural, maestrul. Mefienţa mea din vremea studenţiei fusese deci neîntemeiată. 
La Heidelberg, la Siena sau la Paris, profesorul N. Tertulian şi‑a continuat pledoaria 
pentru Estetica şi Ontologia existenţei sociale, producând mai departe argumente în 
favoarea acestor două impunătoare lucrări.

Pourquoi Lukács? este, de fapt, o carte de memorii, centrată pe istoria întâlnirii şi 
relaţiei speciale a autorului cu gândirea filosofului ungur în împrejurări diverse (contextul 
românesc, cel occidental), nu o dată opuse, dar şi, dintr‑un punct de vedere, întrucâtva 
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convergente. Totul a început pe la mijlocul anilor 1950, când N. Tertulian a început să 
se simtă sufocat în faţa Diamat‑ului (materialismul dialectic stalinist) şi să caute o ieşire 
spre un aer mai curat. Imediat după război, cum mărturiseşte domnia sa, dibuise în 
scrierile lui Marx la care avusese acces o pasiune autentică pentru libertate, o vivacitate 
critică şi emancipatoare ieşită din comunul filosofic, un „proiect eliberator universal”, 
ceea ce, pentru cel care trăise persecuţiile rasiale, cum era cazul său, era îndeajuns de 
atrăgător. În interpretarea oficială a marxismului detecta însă opusul acestor însuşiri: o 
filosofie bazată pe câteva scheme simpliste, utilitară, apăsat teleologică, golită de toate 
atributele care‑l încântau ori de câte ori lua contact cu scrierile lui Marx. În consecinţă, 
a început să caute un filosof marxist autentic, în care să regăsească spiritul lui Marx. Şi 
astfel l‑a descoperit pe Lukács. În blocul sovietic, filosoful român nu era chiar singular 
în această căutare şi descoperire: în aceeaşi epocă, în Polonia, Czesław Miłosz şi Jan 
Kott îl vedeau la fel pe Lukács. 

Numai că Lukács nu era recunoscut în lumea „socialistă” ca marxist, ci ca „revizionist”, 
ba chiar şi ca „antimarxist”. În anii exilului în Uniunea Sovietică, fusese exclus din viaţa 
publică (începând cu 1939) şi chiar închis la Lubianka (în 1941); după război, la Budapesta 
se declanşase „afacerea Lukács”; ulterior, participarea sa la revoluţia din Ungaria din 
1956, când a devenit ministru al culturii în guvernul lui Imre Nagy, s‑a soldat cu o punere 
la index şi mai hotărâtă şi cu o nouă experienţă carcerală (de data aceasta în România, 
la Snagov, alături de Imre Nagy); iar reabilitarea de care a avut parte în 1967 a fost de 
scurtă durată, pentru că în anul următor filosoful avea să‑i trimită o scrisoare lui János 
Kádár prin care protesta împotriva participării ţării sale la invazia Cehoslovaciei, ceea ce 
a redeşteptat rezervele regimului faţă de el. Una peste alta, atunci când N. Tertulian îl 
descoperea sau, mai târziu, când încerca din răsputeri să‑i promoveze opera în România, 
Lukács era abhorat – aspect de care nu eram chiar conştient atunci când încercam îndoieli 
legate de preferinţa profesorului meu de estetică pentru Lukács‑maturul – de marxismul 
canonic stalinist omnipotent din Uniunea Sovietică şi din celelalte ţări „socialiste”. 

În situaţia în care Lukács era cvasiinterzis în lumea comunistă, în România, N. 
Tertulian reuşea, încă din 1969, tipărirea unei antologii din scrierile filosofului budapestan 
(Specificul literaturii şi esteticului), iar în 1972 izbutea performanţa publicării primului 
volum din Estetica lukácsiană; în 1974, apărea cel de‑al doilea volum al acestei opere, 
iar un an mai târziu un prim volum al Ontologiei; toate acestea erau însoţite de amplele 
şi eruditele sale studii introductive. Cum de a fost posibil aşa ceva într‑o ţară în care 
cerberii ideologici nu erau cu nimic mai permisivi decât în celelalte ţări „socialiste” 
(dimpotrivă)? Pourquoi Lukács? oferă un răspuns viabil: liberalismul de faţadă, trucat, 
al regimului politic din România de atunci, menit să‑i marcheze diferenţa şi, chipurile, 
independenţa faţă de Uniunea Sovietică, s‑a manifestat şi în politica editorială. În această 
ambiguitate, pe care N. Tertulian a putut s‑o exploateze, a fost posibilă editarea operei 
lui Lukács. (Şi nu numai a acesteia. În treacăt fie spus, a reuşit acelaşi lucru şi cu Estetica 
lui Benedetto Croce, cealaltă mare pasiune a sa, şi cu Marcuse, din scrierile căruia a 
reuşit să publice o antologie, ceea ce a fost un fel de miracol atunci. Or asemenea acte 
nu erau uşoare. Dimpotrivă. Culturnicii nu se lăsau convinşi uşor. În unele cazuri, precum 
în cel al lui Adorno, N. Tertulian n‑a mai izbutit să‑i înduplece pe cerberii cenzurii.) Iar 
aceasta însemna, pentru toţi cei care se simţeau asfixiaţi de marxismul canonizat din 
lumea comunistă, o reală gură de oxigen, adică (re)descoperirea vocaţiei speculative şi 
eliberatoare a filosofiei. „Gândirea lui Marx, interpretată de Lukács,” – notează N. Tertulian 
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în Pourquoi Lukács? – „înceta să mai fie o gândire cu caracter pur instrumental, o 
ideologie supusă unor scopuri pur pragmatice, regăsindu‑şi adevăratele temelii teoretice.”

Pourquoi Lukács? punctează acest adevăr, aparent paradoxal şi menit să‑i scandalizeze 
pe numeroşii anticomunişti de serviciu din zilele noastre: pentru regimurile comuniste 
din estul Europei, (gândirea lui) Marx devenise nefrecventabil(ă), fiind adesea perceput(ă) 
ca subversiv(ă). Deşi se revendicau de la marxism, deşi defilau retoric cu marxismul, în 
fapt, uzurpau gândirea lui Marx. Personal, pot confirma cu propriile observaţii că în 
România lui Ceauşescu aşa stăteau lucrurile; îmi aduc aminte că, de pildă, până şi citarea 
dintr‑o lucrare a lui Marx devenise problematică în ochii cenzurii. 

Or Lukács restabilea măsura filosofică a lui Marx, o reconecta la sursele ei genuine 
(la Hegel, în primul rând) şi o deschidea către izvoare ulterioare nemarxiste (către Nicolai 
Hartmann mai ales, dar şi către Charles Wright Mills, Arnold Gehlen, Werner Jaeger, 
David Riesman, John K. Galbraith etc.). El spărgea astfel monologul autosuficient al 
marxismului stalinist. E ceea ce va face şi discipolul său român (a se vedea deschiderea 
sa către Benedetto Croce, mai ales, un estetician cu multe accente antimarxiste, dar şi 
către Heidegger, Gadamer etc.). În Pourquoi Lukács?, N. Tertulian mărturiseşte că a 
fost din capul locului sedus de construcţia categorială, cu rădăcini hegeliene, pe care o 
găsea în Estetica: „viaţă cotidiană” şi „gândire cotidiană”, dezantropomorfizare (ştiinţa) 
şi antropomorfizare (arta), substanţialitate şi inerenţă, dialectica subiect‑obiect, mimesis 
evocator şi catharsis etc. sau de accentul pus pe subiectivitate – pe vox humana – în creaţia 
artistică, fără a o rupe totuşi de exterioritate. Iar Ontologia existenţei sociale l‑a convins 
din start pe filosoful român prin puternica ei dimensiune critică, inspirată de gândirea lui 
N. Hartmann, în urma căreia schematismul determinist şi teleologic al marxismului 
dogmatic, redus la factorul economic, era înlăturat (căci socialismul nu mai apărea ca o 
fatalitate şi ca „sfârşit al istoriei”, ci doar ca o posibilitate multiplu condiţionată); una peste alta, 
consideraţiile lukácsiene asupra categoriilor modale (necesitate, întâmplare, posibilitate) 
făceau caduce necesitarismul şi „legile” susţinute de marxismul stalinist. Resuscitarea 
conceptului de alienare sau cuplul conceptual, de data aceasta patent lukácsian, de „umanitate/
gen uman în sine” şi „umanitate/gen uman pentru sine”, le‑a apreciat din start ca fiind 
extrem de pertinente în interpretarea gândirii lui Marx; şi, desigur, multe alte idei: 
respingerea „naturalizării” societăţii/existenţei sociale, critica logicismului sau a raţiunii 
sanctificate (ceea ce, îmi permit eu să observ, îl apropie pe ultimul Lukács de Dialektik 
der Aufklärung a lui Adorno şi Horkheimer şi îl distanţează de propria sa carte din 1954, 
Distrugerea raţiunii) etc. Să mai adaug că N. Tertulian mai detectează în această operă 
postumă a filosofului şi schiţa viguroasă şi viabilă a unei etici, care ar fi trebuit să fie 
următorul mare proiect al lui Lukács, dacă „timpul ar mai fi avut răbdare”.

Rămas în Occident în 1980, N. Tertulian şi‑a continuat, cum spuneam, demersurile 
de apărător al Esteticii şi al Ontologiei în circumstanţe schimbate, dar structural 
asemănătoare, căci aici a avut de înfruntat un întreg curent intelectual – de dreapta şi 
stânga deopotrivă – potrivnic lui Lukács‑maturul, cel mai adesea pentru motive politice, 
dar uneori şi pentru raţiuni filosofice şi estetice. Începând cu anii 1950 şi până în zilele 
noastre, o întreagă cohortă de intelectuali occidentali – Theodor Adorno şi colegii săi din 
Şcoala de la Frankfurt, Daniel Bell, Leszek Kołakowski, Susan Sontag, Cesare Cases, 
foşti discipoli ai lui Lukács (Ferenc Feher şi Agnés Heller, István Mészáros), amintitul 
Goldmann, Isaac Deutscher, Alain Brossat, Michel Novak, George Steiner, Hans‑Georg 
Gadamer, François Furet, Sartre, Merleau‑Ponty etc. – s‑au manifestat critic – unii mai 
apăsat, alţii nuanţat – la adresa filosofului de la Budapesta, încât poziţia profesorului 
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N. Tertulian de apărare a sa (în primul rând, a operei sale de maturitate) îl plasează într‑o 
singurătate aproape deplină. 

Se cuvine să recunoaştem într‑o asemenea atitudine o rară tărie de caracter. Pourquoi 
Lukács? arată convingător că nu e vorba de o simplă obstinaţie, de un „discours 
amoureux” pur şi simplu, ci de concluzia logică – în care empatia este şi ea prezentă, 
desigur – la care autorul ajunge de fiecare dată la capătul confruntării deschise, fără 
prejudecăţi, cu criticile care i‑au fost aduse autorului Esteticii şi Ontologiei. N. Tertulian 
înregistrează atent reproşurile, citite sau auzite (Pourquoi Lukács? oferă multe detalii 
instructive despre întâlnirile directe pe care autorul le‑a avut de‑a lungul timpului cu multe 
din aceste personalităţi – cu Heidegger, Adorno, Marcuse, Gadamer, George Steiner, 
Cesare Cases, Ernst Nolte, Cioran ş.a. –, prilej de a promova mereu tema Lukács pe 
agenda dialogului şi de a vedea sur le vif reacţiile stârnite de ea), după care le supune 
unui examen critic, în urma căruia rezultă desfiinţarea multora din aceste obiecţii. Cele 
care acuză „stalinismul” lui Lukács, profesate de Goldmann şi de atâţia alţii, imputaţiile 
troţkiste ale lui Isaac Deutscher adresate autorului Istoriei şi conştiinţei de clasă, acuzele 
lui Daniel Bell privitoare la suprapunerea fără fisură dintre Leo Naphta, personajul din 
romanul Muntele vrăjit al lui Thomas Mann care întruchipează pe misticul iezuit şi 
dispreţuitor intratabil al burgheziei, şi Lukács, criticile omisive ale lui Kołakowski, unele 
alegaţii ale lui George Steiner, Adorno, Agnés Heller şi Ferenc Feher ori István Mészáros 
etc. sunt astfel respinse. 

Grija primă a lui N. Tertulian este însă aceea de a contextualiza, atent şi empatic, 
erorile lui Lukács, recte de a le „istoriciza” şi de a le reda măsura umană, şi astfel de a 
le relativiza. Altminteri, discipolul nu‑şi transformă maestrul într‑un zeu, nu‑l găseşte 
mereu infailibil. Nu o dată, el admite că devoţiunea politică a lui Lukács pe o durată de 
mai bine de jumătate de secol – căci el a aderat la partidul comunist încă din 1918 şi a 
luat apoi parte la revoluţia condusă de Béla Kun, fiind comisar al poporului pentru 
instrucţie publică şi cultură în guvernul acestuia, apartenenţă de care nu s‑a dezis toată 
viaţa – a avut costuri intelectuale care nu pot fi neglijate. Referindu‑se, bunăoară, la o 
scrisoare din 1955 a lui Lukács prin care răspundea obiecţiilor lui Merleau‑Ponty, N. 
Tertulian nu ezită să remarce „stereotipurile de limbaj ale polemicii comuniste a epocii”, 
arătând că expeditorul „a preferat să îmbrace armura luptătorului ideologic şi politic 
închis în certitudinile sale apodictice, care nu se încurcă în nuanţe şi foloseşte clişeele 
cele mai uzate pentru a denunţa «gândirea duşmană»”.

N. Tertulian recunoaşte minusurile lui Lukács încă de la începuturile cărţii sale, 
reconstituind itinerarul care l‑a dus la întâlnirea cu el: „Mai târziu, aveam să descopăr 
treptat limitele gândirii sale, amploarea concesiilor sale la linia partidului, o anumită 
unilateralitate a gusturilor sale estetice, caracterul inacceptabil al mai multor analize ale 
sale, în special criticile nedrepte din Distrugerea raţiunii la adresa lui Benedetto Croce, 
cealaltă admiraţie a mea în epocă. Judecăţi foarte dogmatice, precum cea despre Proust 
din introducerea la Distrugerea raţiunii, îmi displăceau”.

De‑a lungul volumului său, N. Tertulian ia de mai multe ori distanţă faţă de menţionata 
carte a lui Lukács apărută în 1954, dar concepută în anii 1930 în Uniunea Sovietică, 
arătând că „abundă în formulări excesive şi, câteodată, în simplificări tendenţioase ale 
poziţiilor adverse”, cum se întâmplă şi cu cazul lui Jaspers sau, într‑o măsură, cu cel al 
lui Simmel. Ceea ce‑i individualizează însă demersul critic este reconstrucţia contextului 
social‑politic în care s‑a petrecut actul judecat. Bunăoară, privitor la postfaţa cărţii 
Distrugerea raţiunii, scrisă în 1953, consacrată iraţionalismului postbelic, N. Tertulian 



114 GEORGE VOICU

nu uită s‑o plaseze în împrejurările constrângătoare ale războiului rece, izvor al unor 
inerente stereotipii ideologice, şi ale vicisitudinilor pe care le traversa atunci filosoful 
ungur, ca urmare a „afacerii Lukács”, acestea având asupra lui „un efect compulsiv, 
împingându‑l să‑şi plieze gândirea pe cel mai pur conformism”. Pourquoi Lukács? nu 
ocultează deci problemele, adică compromisurile şi alinierile celui care a scris Distrugerea 
raţiunii, dar nu e nici un rechizitoriu al acestuia. Uneori, critica şi aprecierea se scurtcircuitează: 
„Aspra critică redactată de Lukács la Moscova în august 1933 [e vorba de o primă schiţă 
a Distrugerii raţiunii – G.V.] în febra luptei sale antihitleriste (tocmai scăpase de urmărirea 
Gestapo‑ului la Berlin după instaurarea puterii naziste şi se refugiase în URSS) poartă în 
mod cert puternica amprentă a vederilor politice sectare ale autorului din epocă. Vocabula 
social‑fascism, prin care desemna social‑democraţia, revine ca un leitmotiv, mărturisind 
alinierea autorului la poziţiile ultra‑sectare ale Internaţionalei a treia, care nu înceta să 
denunţe înţelegerea secretă a social‑democraţiei cu fascismul [...]. Dar ar fi, după părerea 
mea, grăbit să se deducă că radiografia critică a filosofiei germane a epocii întreprinsă 
de Lukács, care dezvăluia potenţialul ideologic şi politic periculos al tendinţelor iraţionaliste 
(în primul rând al Lebenphilosophie), era doar o proiecţie a sectarismului, fiind astfel 
privată de pertinenţă.” Cu alte cuvinte, N. Tertulian admite, şi nu fără temei, că în filosofia 
simmeliană a vieţii (dar şi în istoria conservatoare a reflecţiei filosofice germane, inclusiv 
a romantismului) se afla un germene care se va dezvolta în direcţia ideologiei naţional‑socialiste, 
ceea ce înseamnă că Lukács i‑a intuit corect consecinţele, aşa cum gândea şi B. Croce şi 
cum va judeca şi Jürgen Habermas. Tale quale, consideră N. Tertulian, aceeaşi e situaţia 
şi în cazul Heidegger: resortul care l‑a împins la înregimentarea în mişcarea nazistă se 
află chiar în filosofia sa. 

Aceeaşi idee îşi găseşte aplicabilitatea şi în cazul Lukács: devoţiunea sa pentru ideea 
comunistă şi‑a avut izvorul în ceea ce Max Weber – un mare admirator al Teoriei romanului 
şi al vocaţiei filosofice excepţionale a autorului ei – a numit „etica convingerii”. Ea l‑a 
ghidat toată viaţa, ea l‑a împins într‑o aventură, pe care unii au văzut‑o dramatică sau 
chiar tragică, dar pe care cel care a trăit‑o n‑a dezavuat‑o. 

N. Tertulian pare să creadă că, pentru o judecată corectă asupra lui Lukács, opera şi 
viaţa sa pot fi despărţite; separarea nu înseamnă ignorare, ci doar aplicarea unei măsuri 
proprii fiecăreia în parte. Dacă domnia sa ia distanţă faţă de unele aspecte ale Distrugerii 
raţiunii sau ale altor opere lukácsiene din aceeaşi perioadă (precum Tânărul Hegel, scrisă 
în URSS prin 1937‑1938, în care Stalin e apreciat ca un apărător al filosofiei leniniste) 
sau din epoca imediat postbelică, fără însă a le anula complet valoarea (dimpotrivă, găsind 
în fiecare intuiţii şi idei remarcabile), faţă de Estetica şi, mai ales, faţă de Ontologia 
existenţei sociale judecăţile sale sunt de completă aderenţă şi, desigur, superlative. 
Pourquoi Lukács? produce o varietate de argumente în favoarea acestor două opere, cu 
speranţa subiacentă că ele vor ajunge odată să‑şi ocupe locul pe care îl merită în panteonul 
filosofiei universale. E, aici, pariul domnului N. Tertulian, după o viaţă de studiu şi de 
meditaţie. Cât priveşte pe autorul lor, acesta, „sub vremi” trăind, se cuvine judecat în 
această conjuncţie. 



Cristian Nichitean1

Chipul ascuns al istoriei: spectrele lui Georg Lukács

Stabilit în Franţa în anii ’80, filosoful de origine română Nicolas Tertulian, născut la Iaşi 
în 1929, a rămas ataşat mai degrabă de temele filosofiei germane. Reflecţiile sale îi vizează 
pe Hegel şi Marx, Heidegger, Carl Schmitt, Nicolai Hartmann sau Theodor Adorno, însă 
chiar şi atunci când îşi îndreaptă atenţia asupra lui Benedetto Croce, a lui Sartre sau 
Merleau‑Ponty, o face în primul rând graţie relaţiei acestora cu tradiţia sus‑menţionată. 
Totuşi, în această permanentă raportare la universul ideatic german, statutul privilegiat 
îl deţine Georg Lukács, căruia Tertulian i‑a dedicat majoritatea studiilor sale, ultimele 
reunite în lucrarea Pourquoi Lukács?. Motivele acestei afinităţi de lungă durată ne sunt 
dezvăluite încă din primele pagini: în peisajul intelectual est‑european de la jumătatea 
secolului trecut, ideile filosofului maghiar indicau o cale de ieşire din canoanele rigide 
ale ideologiei oficiale, aşa‑numitul Diamat de import sovietic. Proiectul lui Lukács de a 
restitui filosofiei ideile originare ale lui Marx, eliberate de deformările stalinismului, era 
seducător, dar nu lipsit de riscuri. Aceasta deoarece, după cum o demonstrează chiar 
biografia lui Tertulian, „ereticii doctrinei” erau priviţi cu suspiciune, iar proiectul său de 
a promova în România filosofia unui „exilat din interior”, acuzat în repetate rânduri de 
revizionism, era condamnat să se lovească de nenumărate piedici şi obstacole. Cu toate 
acestea, graţie tenacităţii lui Tertulian sunt publicate în anii ’70 şi ’80 Estetica şi Ontologia 
existenţei sociale, lucrările târzii fundamentale ale lui Lukács. 

În textele ce compun Pourquoi Lukács?, Tertulian reia formula „dialectică” utilizată 
cu succes în articole mai vechi, în care două poziţii filosofice contrastante sunt comparate 
pentru a‑şi dezvălui atuurile şi limitele, diferenţele, dar şi eventualele puncte de contact. 
Din însumarea acestor dueluri filosofice este reconstituit în momentele sale esenţiale 
tabloul filosofiei europene din timpul îndelungatei activităţi a lui Lukács. Iar pentru cei 
interesaţi de context, articolele substanţiale sunt contrapunctate de interludii autobiografice 
ce descriu raporturile dificile ale lui Tertulian cu autorităţile politice şi culturale ale epocii 
sau întâlnirile sale cu personalităţi marcante ale filosofiei occidentale. 

Lukács şi reflecţia ontologică

Preferinţa lui Tertulian se îndreaptă spre opera târzie a lui Lukács, perioada „realismului 
ontologic”. De altfel, în ultima parte a vieţii, însuşi gânditorul maghiar ajunsese să 
considere lipsa bazei ontologice drept una din principalele carenţe ale operei sale anterioare 
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şi deplângea perspectiva socio‑centrică din Istorie şi conştiinţă de clasă, responsabilă în 
viziunea sa pentru anumite exagerări idealiste, cum ar fi teza proletariatului ca subiect‑obiect 
identic al istoriei. Ancorarea ontologică a existenţei sociale i se părea o cale mai adecvată 
decât „voluntarismul” din lucrarea menţionată. Dar, remarcă Tertulian, departe de a oferi 
o simplă ideologie de legitimare, destinată să cauţioneze politica partidelor staliniste, 
ultimul Lukács propune o „ontologie critică” chemată să interogheze raporturile complexe 
dintre economie, drept, politică şi etică, rolul ideologiei sau specificul alienării (p. 48). 
Aceasta deoarece, afirmând relativa autonomie a diferitelor sfere ale existenţei sociale, 
Lukács demontează schemele deterministe sau teleologice ale Diamat‑ului, demistificând 
fantasmele necesitariste şi providenţialiste ale marxismului dogmatic ce trata socialismul 
ca o fatalitate a procesului istoric, şi nu ca o posibilitate a cărei actualizare depinde de o 
multiplicitate de factori (pp. 44‑45).

Această revenire la „speculaţia filosofică” nu se face prin postularea unor invarianţi 
categoriali ce ar determina univoc istoria şi societatea, ci printr‑o istoricizare radicală a 
categoriilor fiinţei. Nu întâlnim la Lukács o ontologizare a istoriei, ci mai degrabă o 
radicală istoricizare a categoriilor ontologice. El nu absolutizează necesitatea istorică ca 
teleologie, ci remarcă caracterul său relativ şi condiţionat. Mai mult decât atât, respinge 
orice necesitate înscrisă a priori în procesul istoric şi deci ideea istoriei ca desfăşurare a 
unui sens prestabilit. De asemenea, susţine că legitatea se manifestă în istorie ca o tendinţă 
ontologică generală, iar nu ca o condiţionare absolută. Ceea ce îl îndreptăţeşte de altfel 
şi pe Tertulian să constate că Lukács respinge teza unei origini şi a unui sfârşit al istoriei, 
protestând în numele istoricităţii fiinţei împotriva închiderii determinaţiilor sale în scheme 
idealiste dogmatice (p. 354). Filosofia ultimului Lukács nu este doar antiteleologică, ci 
şi antiobiectivistă, repunând subiectivitatea în drepturile sale. Deşi natura îşi păstrează 
deplina autonomie ontologică, Lukács se pronunţă categoric împotriva naturalizării societăţii, 
deoarece aceasta din urmă nu poate exista în afara actelor intenţionale ale subiectului ce 
constituie celula sa generativă. Se clarifică astfel specificul ontologic al vieţii sociale, 
rezultanta unei multiplicităţi de acte teleologice, sedimentare a unei încrucişări de subiectivităţi, 
travaliul subiectivităţii fiindu‑i deci consubstanţial (pp. 357‑358).

Sunt categoriile gândirii subiective sau obiective? Sau, altfel spus, este intelectul cel 
care introduce ordinea în materia amorfă a realului sau, dimpotrivă, este fiinţa cea care 
îşi creează propriile sale fundamente categoriale? De modul în care este soluţionată 
această dispută, care altfel ar putea părea scolastică, depinde însăşi posibilitatea unei 
reflecţii ontologice. Iar aceasta din urmă are ramificaţii ce depăşesc simpla speculaţie şi 
se revarsă pe terenul filosofiei politice. Desigur, natura categorială a realităţii este o teză 
cheie a materialismului ontologic al lui Lukács. Pentru a explicita modul în care aceste 
categorii ale realităţii devin şi categorii ale gândirii, el face apel la faimoasa teorie a 
reflectării, corespondentul în plan epistemologic al tezei primatului obiectului, al primatului 
fiinţei în sine. Trebuie însă să menţionăm detaliul esenţial că „reflectarea” nu este pasivă, 
fotografică, ci mediată, implicând un efort activ al întregului gen uman, fiind practic 
sinonimă cu procesul socio‑istoric de cunoaştere ştiinţifică şi reflecţie filosofică.

Poziţia lui Tertulian, adeziunea sa la gândirea lui Lukács sunt contra curentului, a 
doua jumătate a secolului filosofic XX fiind manifest antiontologică. Theodor Adorno a 
fost un adversar declarat al ontologiei, anticipând în această privinţă elaborări ulterioare. 
Dar, dacă acceptăm premisele gândirii lui Lukács, primatul obiectului şi natura categorială 
a realităţii, poziţia mai dificilă sau, în orice caz, mai paradoxală este cea a lui Adorno, 
care admitea primatul obiectului, dar numai în cadrul relaţiei subiect‑obiect. Remarcăm 



117CHIPUL ASCUNS AL ISTORIEI: SPECTRELE LUI GEORG LUKÁCS

doar că Adorno ne propune aici mai degrabă un primat al relaţiei, sau al „corelaţiei” 
dintre subiect şi obiect, decât primatul obiectului ca atare. Nu au scăpat acestei orientări 
antiontologice nici marxismele contemporane: nu doar versiunea analitică anglo‑saxonă 
(un hibrid marxisto‑neopozitivist), dar şi gânditori precum D. Bensaïd îşi manifestau 
aversiunea faţă de ontologie. Iar în anii ’60‑’70, turnura antiontologică a filosofiei a oferit 
unor filosofi poststructuralişti un fundament teoretic pentru o condamnare generală a 
marxismului.

În mod surprinzător, cunoscând diatribele poststructuraliste împotriva ontologiei, 
Tertulian nu se angajează într‑o dispută cu poststructuralismul. Ne putem doar întreba 
cum ar fi reacţionat Lukács dacă ar mai fi trăit un deceniu. Se poate argumenta că 
atitudinea vehement antiontologică a unor gânditori precum Derrida, Lyotard sau Baudrillard 
nu este neutră, ci are o miză politică. În buna tradiţie lukácsiană ce refuză separaţia dintre 
interior şi exterior, se poate spune că reflecţia filosofică nu poate fi luată în considerare 
în afara contextului său social şi politic. Fără a reduce desigur poststructuralismul la acest 
aspect, el nu poate fi gândit în afara anticomunismului războiului rece, fiind parte a 
reacţiei antimarxiste din filosofia occidentală. Această virulenţă antiontologică ce mistifică 
gândirea lui Marx ca platonism, hegelianism, metafizică, ontoteologie, filosofie a identităţii, 
culminaţie a raţionalismului etc., prin identificarea operei lui Marx cu mutaţiile sale 
dogmatice ulterioare, a contribuit fără îndoială la demobilizarea şi deradicalizarea limbajului 
şi acţiunii politice post 1968. Prin urmare, dacă materialismul ontologic a fost stigmatizat 
ca hybris, sursă a unei narative a emancipării ce abia îşi ascundea voinţa de putere etc., 
reabilitarea acestuia ca reflecţie filosofică legitimă este fără îndoială unul din meritele 
cărţii lui Tertulian. 

Realism ontologic şi realism critic

O temă recurentă a lucrării este activitatea de critic literar a lui Lukács. Afinitatea 
filosofului maghiar cu arta realistă a secolului al XIX‑lea şi suspiciunea sa faţă de 
avangarde sunt bine‑cunoscute şi au făcut obiectul unor nenumărate critici, inclusiv din 
direcţii apropiate ideologic. Mai degrabă decât să pledeze pentru gusturile estetice ale lui 
Lukács, faţă de care manifestă anumite rezerve, Tertulian îşi propune să demonstreze 
coerenţa acestora, modul în care preferinţele literare ale lui Lukács decurg din premisele 
ontologice mai largi ale filosofiei sale. 

Cert este că, definind arta drept „conştiinţa de sine a genului uman”, Lukács este un 
adversar implacabil al oricărei concepţii monadologice a activităţii estetice ce vede în artă 
expresia unei subiectivităţi „pure” în izolarea sa autarhică. Arta este pentru Lukács o 
sinteză între particular şi universal, conştiinţa de sine a genului trimite aşadar la acest 
element ireductibil de universalitate. În termenii lui Tertulian, în imanenţa operei de artă 
îşi găseşte expresia o autentică vox humana, substanţa umană în universalitatea sa (p. 54). 
Ştim din Ontologia existenţei sociale că apariţia şi cristalizarea acestei conştiinţe de sine 
a umanităţii este un îndelungat proces istoric şi dialectic (întrucât implică depăşirea 
particularităţii şi nemijlocirii şi raportarea individului la întregul umanităţii ca specie, ea 
nu a fost posibilă decât pe o anumită treaptă materială şi intelectuală a evoluţiei societăţii, 
fiind supusă, ca orice existent, devenirii istorice). Altfel spus, substanţa umană, concepută 
ca o entitate dinamică care se îmbogăţeşte în fiecare moment al devenirii istorice, este 
elementul durabil prin care istoricitatea şi universalitatea se unesc în perenitatea operelor 
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(ibidem). E limpede că, dacă operele sunt traversate de acest curent subteran ce 
transcende subiectivitatea individuală, între istoria literaturii şi cea a societăţii se 
stabileşte o conexiune intimă ce invalidează tezele autonomiei judecăţii estetice, iar 
importanţa contextualizării istorice a operei este cardinală. Prin urmare, conjuncţia dintre 
istorie, artă şi filosofie devine inevitabilă, iar Estetica lui Lukács – o întreprindere 
teoretică ce îşi propune să caute în interioritatea operelor, în forma lor internă, inscripţia 
sublimată a tensiunilor socio‑istorice, abolind astfel hiatul dintre „critica ideologică” 
şi „critica estetică” (p. 60). Împrumutând un termen al lui Adorno, Tertulian remarcă 
punctele de contact din gândirea celor doi adversari, care, cel puţin pe terenul esteticii, 
se disting prin acelaşi proiect de a urmări în interioritatea operelor „migraţia” exteriorităţii 
istorico‑sociale (ibidem). 

Aşadar, susţine Tertulian, premisele ontologice ale esteticii lui Lukács explicitează 
preferinţa lui pentru realismul critic, curentul literar cel mai capabil să se ridice la 
înălţimea exigenţelor de a oferi o imagine a lumii ca dialectică între trecut, prezent şi 
viitor (o perspectivă a devenirii istorice) şi, totodată, de a fi expresia omului integral, 
acea „vox humana ce rezonează în interioritatea operelor” (p. 270). În schimb, emfaza 
formei cultivată de avangarde conţinea, în analiza lui Lukács, pericolul unei dezistoricizări, 
a pierderii legăturii cu umanitatea generică şi al cantonării în singularitate, în nemijlocirea 
subiectivităţii repliate asupra ei înseşi.

Critica stalinismului şi limitele acesteia

Realismul ontologic al lui Lukács a intrat sub focul încrucişat al criticilor, unele de pe 
poziţii ideologice care simpatizau într‑o oarecare măsură cu marxismul. O voce distinctă 
din corul recriminărilor a fost cea a lui Theodor Adorno care, în 1961, lansa un atac 
virulent la adresa „optimismului oficial”1 al lui Lukács, denunţând alinierea acestuia la 
ideologia oficială a comunismului sovietic, chiar dacă aceasta a avut loc sub constrângere. 
Dar Adorno nu a fost singurul care a emis o astfel de judecată simplistă. Într‑un articol 
din 1966, J. Gabel scria astfel despre „tragedia lui Lukács”: ea s‑ar fi datorat „fidelităţii 
militantului, incompatibilă cu rolul gânditorului care nu datorează fidelitate decât gândirii 
sale. Apariţia magnum opus‑ului său în 1923 îl clasează ireversibil pe Lukács în rândurile 
ereticilor sistemului; ulterior, tot itinerariul său intelectual este un lung şi umilitor 
Canossa”2. După cum vedem, pentru Gabel filosofia târzie a lui Lukács este un act de 
penitenţă. S‑ar părea că gânditorul maghiar a parcurs, fără să vrea, cercul lui Hegel: de 
la tragedie la utopie şi apoi la reconciliere.

În pamfletul lui Adorno, „reconcilierea” lui Lukács atinge dimensiunea unei abdicări 
a gândirii în faţa presiunilor ideologice. Ea ar fi aşadar esenţa „stalinismului” lui Lukács: 
abandonarea filosofiei sub constrângere şi substituirea ei cu un simulacru dogmatic. Este 
o ipoteză pe care, cred, atât Pourquoi Lukács?, cât şi unele texte mai vechi ale lui N. 
Tertulian o demontează în mod convingător, argumentând că realismul ontologic al 
filosofului maghiar stă pe propriile picioare, având la bază solide raţiuni filosofice. 

1.	 Theodor Adorno (1980), Reconciliation under duress, Aesthetics and politics. In Ernst Bloch, Georg 
Lukács, Bertdt Brecht, Walter Benjamin, Theodor Adorno, Aesthetics and politics, Verso, p. 167.

2.	 Jopseph Gabel (1966), Korsch, Lukács et le problème de la conscience de classe. Annales. 
Économies, Sociétés, Civilisations, 21(3), p. 668.
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Dialectica dintre subiect şi obiect din Ontologie nu poate fi nicicum redusă la determinismul 
obiectivist „naturalist” al Diamat‑ului, după cum activitatea de critic literar a filosofului 
maghiar nu se încadrează în canoanele rigide ale realismului socialist.

Dintr‑o altă perspectivă, în sprijinul lui Lukács a intervenit şi Agnes Heller: „când 
l‑a acuzat pe Lukács de «stalinism», nici măcar Deutscher nu a dezlegat nodul problemei. 
Lukács putea să accepte orice teorie a lui Stalin dorea, dar cu toate acestea nu putea 
deveni stalinist, pentru simplul motiv că practica un marxism de tip ideologic. Marxismul 
său rămânea totuşi ilegal, reprezenta o formă de pluralism… El nu renunţa la dreptul său 
de a interpreta în mod independent teoria, un drept ce nu era deloc garantat… logica 
sistemului nu putea tolera o teorie socială originală şi independentă”1.

Stabilizarea capitalismului la jumătatea anilor ’20 l‑a determinat pe Lukács să adere 
la teza socialismului într‑o singură ţară, dezavuând „aventurismul” celor pentru care 
revoluţia mondială trebuia să rămână prioritatea regimului de la Moscova. În orice caz, 
poziţia sa, reflectată de Tezele Blum din 1929, milita pentru o coaliţie largă a forţelor 
democratice, considerând că în Ungaria nu existau, în acel moment, condiţiile obiective 
pentru un regim proletar. Dar, dacă ţinem cont de observaţia lui Heller, faptul că teza 
socialismului într‑o singură ţară a fost linia oficială a facţiunii staliniste nu este în nici 
un caz suficient pentru a‑l eticheta pe Lukács drept „stalinist”. 

Întâmplător, pe când Lukács oferea prima sa mostră de „stalinism” redactând Tezele 
Blum de pe o poziţie „de dreapta” în interiorul partidului, aparatul politic şi ideologic al 
Cominternului virase deja hotărât la „stânga”2. De fapt, în 1929, Tezele Blum nu i‑au 
adus nici un beneficiu lui Lukács, dimpotrivă, au însemnat practic sfârşitul carierei sale 
politice. Cu toată replierea naţională cu accente autarhice a lui Stalin, considerente tactice 
au făcut ca, între 1928 şi 1935, Cominternul să intre în aşa‑numita „a treia perioadă”, 
în care propaganda anunţa din nou iminenţa revoluţiei europene. Alianţele partidelor 
comuniste cu partidele burgheze democratice au fost descurajate, iar social‑democraţia a 
devenit peste noapte „social‑fascism”, fratele geamăn al fascismului etc. Spre deosebire 
de politicianul animat de considerente tactice, poziţia lui Lukács era una de principiu. 
Michael Löwy argumentează în acelaşi sens: deşi a urmat doctrina oficială a socialismului 
într‑o singură ţară şi a abandonării internaţionalismului revoluţionar, Lukács şi‑a menţinut 
o linie proprie, independentă, de „oponent intern” al stalinismului, fapt exemplificat de 
doctrina frontului popular3.

Desigur, mai ales în anii 1949‑1950, când acuzaţia de revizionism a atârnat deasupra 
capului său, Lukács dezvoltase reflexe de supravieţuire, fapt pe care îl remarcă şi Tertulian. 
Acestea explică o parte din ambiguităţile din viaţa şi opera lui Lukács sau motivele pentru 
care antistalinismul tranşant din ultima sa perioadă a trebuit să aştepte moartea lui Stalin. 
Iar faptul că Lukács este absolvit în chestiunea de principiu, altfel spus, că gândirea sa 
filosofică rămâne valabilă, nu trebuie să împiedice o analiză a diagnosticelor sau poziţionărilor 
sale politice concrete. N. Tertulian aminteşte de critica lui Istvan Mészáros la adresa lui 

1.	 Cf. Costanzo Preve (2013), Una nuova storia alternativa della filosofia, Pistoia: Editrice Petite 
Plaisance, p. 487. În contextul afirmaţiei lui Heller, „marxismul ideologic” este marxismul filosofic, 
opus al „marxismului doctrinar” oficial.

2.	 În măsura în care aceste manevre erau pur tactice şi vizau doar consolidarea puterii lui Stalin, 
termenii de „stânga” sau „dreapta” sunt mai degrabă convenţionali, neavând în spate o pondere 
ideologică sau principială. 

3.	 Michael Löwy (1979), Georg Lukács – From Romanticism to Bolshevism, London: NLB, p. 202.
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Lukács din Beyond Capital1. Considerând rezistenţa faţă de stalinism a mentorului său 
abstractă şi insuficientă, Mészáros întoarce împotriva lui Lukács reproşul pe care acesta 
îl făcuse tânărului Hegel: oferind doar soluţii pe planul purei interiorităţi, investindu‑se 
în travaliul conştiinţelor individuale asupra lor însele, dar fără o soluţie veritabilă în planul 
praxisului politic, Lukács ar fi devenit un actor veritabil al tragediei în sfera eticului (p. 274).

După cum remarca Isaac Deutscher, raportul lui Hruşciov la congresul al XX‑lea al 
PCUS din 1956, în care acesta denunţa crimele staliniste, nu a fost urmat în mediile 
politice şi intelectuale sovietice de un efort susţinut şi, fără îndoială, dureros de restabilire 
a adevărului istoric, de confruntare critică cu trecutul. Cert este că până în 1988 liderii 
marcanţi ai revoluţiei, deveniţi ulterior victime ale epurărilor staliniste, au fost reabilitaţi, 
cu excepţia lui Troţki. Iar consideraţiile sumare din autobiografia sa, Gelebtes Denken2, 
în care Lukács îi schiţează revoluţionarului asasinat în exil un portret caricatural, aproape 
calomnios, ne arată că filosoful maghiar nu era nici el dispus să meargă mai departe de 
o critică abstract‑filosofică a stalinismului. Tertulian se rezumă să constate că Lukács nu 
a încetat să respingă sectarismul curentului troţkist, căruia i‑a negat legitimitatea politică 
şi intelectuală (p. 97). Cred însă că atitudinea ostilă a lui Lukács faţă de opoziţia politică 
antistalinistă reflectă o zonă mai obscură din gândirea sa, decât dogmatismul unei remarci 
la adresa ideilor dirijorului elveţian Ernest Ansermet sau câteva pagini prea virulent 
polemice îndreptate împotriva figurilor sacre ale filosofiei occidentale din Die Zerstörung 
der Vernunft (Distrugerea Raţiunii).

Desigur, Tertulian aminteşte, ca replică la critica lui Mészáros, de noua radicalizare 
a gândirii politice a lui Lukács din ultimii ani ai vieţii sale, arătând că acesta nu se 
limitează la o critică abstractă a stalinismului (ca hiperraţionalism în sensul supraestimării 
necesităţii istorice), indicând numeroasele texte şi interviuri în care filosoful s‑a pronunţat 
pentru o radicală democratizare a ţărilor socialiste, pentru resuscitarea democraţiei 
proletare şi depăşirea indiferenţei apărute în rândurile muncitorilor faţă de propria lor 
activitate din cauza birocratizării, pentru controlul muncitoresc al întreprinderilor prin 
acordarea maximei autonomii în realizarea concretă a planificării etc. 

În opinia lui Mészáros, Lukács a diagnosticat greşit situaţia politică, a fost naiv crezând 
în posibilitatea coexistenţei paşnice a celor două sisteme, sau prea optimist în ce priveşte 
capacitatea de regenerare democratică a socialismului est‑european (mai grav, s‑a înşelat 
şi asupra şanselor revenirii capitalismului în aceste state). Dacă analizele lui Lukács cu 
privire la situaţia politică internaţională au fost uneori eronate, s‑au reflectat aceste erori 
în filosofia sa, au afectat ele judecăţile cu privire la căile de emancipare şi dezalienare 
pe care le avea în vedere? Cert este că temele abordate în Ontologie trimit inevitabil la 
durata lungă a desfăşurărilor istorice (rolul ideologiei, conştiinţa de sine a genului uman, 
misiunea defetişizantă a artei, dezalienarea ca efort activ al individului etc.), iar paginile 
sale nu au urgenţa şi vitalitatea celor din Istorie şi conştiinţă de clasă, lucrare pe care 
Tertulian pare a o dezavua, între altele pentru voluntarismul său, pentru că nu ţinea seama 
de „opacitatea istoriei”. Acesta este, cred, sensul criticii lui Mészáros. Parcurgând 
labirintul altfel fascinant al Ontologiei, se impune constatarea că „marxismul în coexistenţă” 

1.	 István Mészáros (1930‑2017) (1995), Beyond Capital: Toward a Theory of Transition, London: 
The Merlin Press.

2.	 György Lukács, István Eörsi (1981), Gelebtes Denken: Eine Autobiographie im Dialog, Edition 
Suhrkamp.
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este inevitabil mai prudent decât cel insurgent, mesianic al epocii revoluţionare, dar 
coexistenţa s‑a dovedit, în cele din urmă, o iluzie. 

Este demersul lui Tertulian, remarcabil prin claritatea şi acuitatea analizelor sale, încă 
un simptom ce reconfirmă retragerea academică a filosofiei critice, un filtru ce oferă o 
versiune „academizată” şi oarecum depolitizată a unei gândiri explozive? Altfel spus, 
invocând spectrul unui vieux maâtre filosof, preocupat de estetică, de ontologia socialului 
şi de lunga durată a cristalizării unei conştiinţe generice pentru sine a umanităţii, este 
ocultat celălalt spectru, mai incomod, al gânditorului în situaţie, pentru care teoria este 
o forţă materială doar atunci când cuprinde masele? În sprijinul lui Tertulian, se poate 
argumenta că Lukács însuşi se raporta critic la opera sa de tinereţe, afirmând că cei care 
doresc să contribuie la renaşterea marxismului trebuie să abordeze anii ’20 ai secolului 
XX dintr‑un punct de vedere strict istoric, ca pe o perioadă trecută şi încheiată a mişcării 
muncitoreşti revoluţionare. „Momentul actual, esenţialmente nou” – scria Lukács în 1967 – 
„reclamă eforturi teoretice susţinute de actualizare a marxismului”. Este ceea ce încearcă 
să întreprindă în Estetica şi în Ontologia existenţei sociale, scrise într‑o perioadă de 
destindere politică, expresii majore ale marxismului perioadei de coexistenţă. Dorinţa sa 
de a contribui la regenerarea socialismului îl determină să refuze propunerea de a părăsi 
Ungaria. Un deceniu mai târziu, Nicolas Tertulian, tracasat de şicanele absurde ale 
autorităţilor de la Bucureşti, alege calea exilului. Între timp, însăşi coexistenţa a devenit 
istorie, iar filosofia critică îşi caută încă noile forme. 
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„Dincolo de gard”: o expoziţie de sociologie 
vizuală

De regulă, deschiderile de an universitar reprezintă un eveniment care se desfăşoară între 
zidurile universităţii, în ciuda afirmaţiei din planul strategic managerial cum că universi
tatea adună în jurul ei întreaga comunitate. Intenţia organizatorilor a fost aceea de a 
produce un eveniment cultural la care să aibă acces braşovenii şi prin care să se consemneze 
deschiderea anului universitar în cadrul comunităţii locale. Pe de altă parte, deschiderea 
anului universitar reprezintă un exerciţiu prin care puterea managerială îşi arată vizibi
litatea, descriind studenţilor din anul I câteva principii ale mecanismului disciplinar. Prin 
locul şi momentul ales de noi, expoziţia a intenţionat să producă un echilibru în cadrul 
evenimentului, ilustrând existenţa unei contraputeri, de natură simbolică, cea a studenţilor. 
Astfel, în mod implicit şi destul de discret, ea a scos la lumină vocea studentului. 

Expoziţia, care a avut drept organizatori Facultatea de Sociologie şi Comunicare şi 
Centrul multicultural ale Universităţii „Transilvania” (Braşov, 2‑23 octombrie 2017), a 
fost plasată în aer liber, într‑o zonă zero a oraşului, pe esplanada parcului Titulescu, vizavi 
de facultatea organizatoare. Ea a cuprins 58 de exponate, fiecare exponat fiind compus 
dintr‑un fragment de interviu şi o fotografie. Erau menţionate, de asemenea, numele 
studentului care a făcut fotografia şi a luat interviul, precum şi numele subiectului 
intervievat, care şi‑a dat în prealabil acordul privind utilizarea numelui său şi a informaţiilor 
conţinute, precum şi localitatea în care trăieşte. 

Mizele unui proiect

Trei au fost intenţiile legate de acest proiect de sociologie vizuală. Primul a fost lărgirea 
orizontului de problematizare a studentului. Format în „spiritul” internetului şi al telefonului 

1.	 Universitatea „Transilvania” din Braşov. E‑mail: c_balacescu@yahoo.com.
2.	 Universitatea „Transilvania” din Braşov. E‑mail: s.ungurean@unitbv.ro.
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mobil, costurile pe care le impune viaţa obişnuită par nesemnificative. Or, luând contact 
cu oameni care nu trăiesc în lumea virtualului, aceste costuri apar la lumină. 

Este vorba, apoi, de captarea unei experienţe de viaţă şi a unei lumi care se duce. 
Inevitabil, acest lucru a avut rezonanţă în sufletul studentului, aşa cum reiese din rapoartele 
finale pe care le‑au prezentat. Este puţin probabil ca, după o asemenea întâlnire, să nu 
rămâi cu un sentiment de respect pentru cel în vârstă.

Nu mai puţin importantă este luarea în seamă a subiecţilor respondenţi ca persoane. 
În experienţa noastră de coordonator de proiect nu am întâlnit nici un caz în care să ni 
se comunice că vreun subiect‑respondent a mai dat vreodată vreun interviu, că cineva l‑a 
întrebat vreodată cum a trăit şi cum vede viaţa. 

În sfârşit, e vorba de a produce, prin trăire, o anume solidaritate intergeneraţională. 
Putem să o numim, psihologic, empatie sau compasiune, putem să o definim, ca în 
registrul creştin, drept milă, concept metafizic, de altfel. Oricum am numi‑o, este un 
atribut definitoriu pentru omul matur. Altfel spus, un atribut legat de persoană este, în 
acelaşi timp, un atribut legat de socialitate. 

Câteva aspecte metodologice 

Proiectele de sociologie vizuală presupun exersarea şi îmbinarea a două tehnici atribuite 
tipului „calitativ” de cercetare: interviul şi observaţia instrumentală.

Interviul urmăreşte obţinerea unui produs, de acum utilizat multidisciplinar: „Povestea 
Vieţii”. Întâmplările şi circumstanţele vieţii individului sunt expuse într‑o „coerenţă 
internă” de însuşi subiectul investigat, care le conferă, cu ocazia acestui eveniment de 
vorbire, semnificaţii. Studiul narativ presupune şi o etapă de identificare şi interpretare 
a celor povestite, în cele două dimensiuni – eveniment şi context asociat.

Activitatea practică respectivă îl poate ajuta pe viitorul sociolog nu numai să interacţioneze 
cu „celălalt”, ci să obţină şi să extragă informaţii despre realitatea socială. Asupra acestui 
aspect revenim mai jos. Premisa este aceea că poveştile vieţii pot conduce la explicarea 
modului în care indivizii au înţeles evenimentele, mişcările sociale, politicile sau cauzele 
altor fenomene ce marchează lumea.

A doua metodă solicită tinerilor cercetători exersarea simţurilor de observator şi 
punerea informaţiilor obţinute prin verbal şi nonverbal în acord cu o „reprezentare” al 
cărei suport material este fotografia. Şi aici studentul face două demersuri. Întâi de a 
recupera trecutul perceput prin găsirea unui artefact al existenţei (o fotografie a ceea ce 
a fost, dovada). Apoi trebuie să genereze, prin recompunere, propria încadratură, plecând 
de la premisa că fotografia nou creată nu este atât o extensie a ochiului, o surprindere, 
cât o concentrare, o sinteză, a ceea ce a fost anterior perceput de simţuri şi interpretat 
de creier. Nefiind un concurent credibil în cursa obiectivităţii, având capacitate de atestare 
relativă, fotografia rămâne să‑şi exerseze potenţialul de creştere a impactului pentru 
mesajul ce se doreşte transmis.

Ca urmare, ultimul exerciţiu vizează punerea în valoare a capacităţii de comunicare a 
studentului nostru prin intermediul dimensiunii vizuale, ceea ce, implicit, invită la o 
evaluare.



125„DINCOLO DE GARD”: O EXPOZIŢIE DE SOCIOLOGIE VIZUALĂ

 
Alegerea subiecţilor respondenţi

Studenţilor li s‑a cerut să identifice în cercul lor de cunoştinţe un om în vârstă, indiferent 
de gen, în orice loc din ţară, care şi‑a petrecut viaţa „la ţară”, şi care să accepte să i se 
ia un interviu şi să i se facă fotografii. Fotografiile puteau fi făcute în modul în care 
subiectul‑respondent solicita în mod expres acest lucru (el era informat în prealabil de 
această posibilitate) sau în modul în care alegea să o facă cercetătorul. 

Metodologia de elaborare a proiectului a fost pregătită în prealabil la orele de seminar. 
Ea a cuprins însuşirea principiilor interviului de profunzime, modul de transcriere a 
interviului, modul de alegere a celor douăsprezece fotografii semnificative din totalul de 
cincizeci care trebuiau realizate. 

Cinci din aceste fotografii, cu textele însoţitoare, au intrat apoi într‑un proces de 
evaluare în cadrul grupei de studenţi, proces ce a avut loc în două etape: alegerea celei 
mai bune fotografii din cele cinci prezentate şi alegerea celor mai bune fotografii la nivel 
de grupă. 

Astfel s‑a pregătit momentul alegerii celor mai bune fotografii, moment care s‑a 
desfăşurat în cadrul sesiunii cercurilor ştiinţifice studenţeşti, această alegere fiind făcută 
de membrii unei comisii alcătuite din doi profesori şi trei studenţi. Cerinţele de calitate 
impuse de organizarea expoziţiei în cauză au făcut necesară şi utilizarea unor proiecte 
din anii anteriori, pentru a mări baza de selecţie. 

Încă de la demararea proiectului, studentului i s‑a cerut ca, la finalizarea lui, să 
înmâneze persoanei intervievate şi fotografiate un album care să cuprindă interviul 
transcris, cele douăsprezece fotografii alese şi un CD cu toate cele cincizeci de fotografii 
făcute, în semn de recunoştinţă pentru amabilitatea manifestată, dar şi pentru a lăsa 
urmaşilor acesteia ceva din memoria ei astfel obiectivată. 

Proiectele de sociologie vizuală au fost iniţiate la Facultatea de Sociologie şi Comunicare 
a Universităţii „Transilvania” din Braşov în anul 2006 şi au avut timp de doi ani alte ţinte. 
Din 2008, au fost focalizate pe lumea satului şi pe viziunea de „Dincolo de gard”. Din 
motive de costuri tranzacţionale (identificarea subiectului, costuri de deplasare şi de timp), 
coordonatorul proiectului a fost obligat să accepte ca subiecţii respondenţi să fie rude ale 
studenţilor. Dacă subiectul‑respondent nu ar fi avut nici o legătură cu studentul‑cercetător, 
ar fi fost mai mari şanse ca răspunsurile să fi fost mai complete, bănuim că şi mai sincere. 
„Străinul este cel ce vine azi şi pleacă mâine”, spune Simmel. Cu alte cuvinte, el se 
plasează într‑o poziţie de persoană neutră, capabilă de a fi obiectivă în aprecieri, căreia 
i te poţi destăinui fără probleme. În condiţiile în care răspunsurile sunt date unor rude, 
ele poartă marca raporturilor de familie şi conţinutul lor depinde de acest context. 

Ce se vede dincolo de gard

Exponatele au fost alese în funcţie de calitatea evenimentului povestit şi de calitatea 
fotografiei. Dacă un interviu este un întreg, o expoziţie de acest gen este, de fapt, un puzzle, 
cu toate avantajele şi dezavantajele lui. La categoria „avantaje” intră prezenţa unui număr 
mare de subiecţi‑respondenţi şi a unei cantităţi mai mari de informaţii în fiecare exponat. 

Dezavantajele ţin de două aspecte. Primul, că astfel se rupe un fragment dintr‑un 
întreg. Fotografia opreşte timpul într‑un moment semnificativ. Această valenţă a fotografiei 
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nu poate fi pusă în valoare în cadrul proiectului. Altfel spus, rare au fost exponatele care 
să respecte această cerinţă, de a opri timpul. Modul de realizare a proiectului nu se 
corelează cu cerinţele impuse de actul de fotografiere. Primul poate surprinde evoluţia 
unei vieţi, fotografierea însă nu reuşeşte să oprească timpul. De aici al doilea dezavantaj: 
fotografiile sunt alese nu pe baza valorii lor intrinseci, ci pe baza calităţii interviului. Sau 
cum spunem noi, „interviul trage fotografia”. 

Ce ar trebui făcut? Ar trebui ca studentul să intre la facultate cu ştiinţa de a vedea 
ceea ce se vede (Foucault). A semnifica vizualul presupune însă o anumită formă de 
cunoaştere, „a vedea ideea” în realitatea ei cotidiană. Or formarea din învăţământul 
preuniversitar nu are în vedere o asemenea cerinţă. 

Mărturisirile celor intervievaţi sunt despre muncă, sacrificii, sărăcie, suferinţă, abnegaţie, 
rezistenţă, violenţă, cu toate strategiile supravieţuirii, însoţite de o inevitabilă substanţă 
sufletească, a limpezirii, dar şi a nedumeririi, a împăcării, dar şi a revoltei, în căutarea 
sensului a ceea ce a fost trăit. Nu întâmplător, spusele unora dintre ei poartă o inconfundabilă 
pecete a metafizicului. 

Victoria B., 84 de ani, comuna Lereşti, judeţul Argeş 
(Foto: Monica‑Marina Gabor, Facultatea de Sociologie 
şi Comunicare, Universitatea „Transilvania” din Braşov)

Există şi o altă faţetă a lucrurilor pe care expoziţia o pune în valoare, aceea a înţelegerii 
contextelor sociale în care oamenii şi‑au dus viaţa, descifrarea semnificaţiilor deciziilor 
luate în aceste contexte. Filosofic vorbind, ne întâlnim aici cu o veche problematică, aceea 
a relaţiei dintre libertate şi determinare. 

În acest sens, identificăm în cadrul exponatelor de sociologie vizuală multiple discursuri. 
Să enumerăm câteva. 

Ar fi vorba în primul rând de tema supravieţuirii, a ceea ce Agamben numeşte zôê, „care 
exprimă simplul fapt de a trăi, comun tuturor fiinţelor vii”1. Dincolo de zôê, nu există decât 
moartea. Această temă o regăsim la cei care au mai prins anii din perioada interbelică, au 
prins războiul, au trăit începuturile comunismului sau şi‑au dus întreaga viaţă în comunism. 

1.	 Giorgio Agamben (2006), Homo sacer. Puterea suverană şi viaţa nudă, Cluj‑Napoca: Idea 
Design&Print, p. 7.

„Eh, mergeam şi luam iarba de sub 
pietre, munceam cu ziua. Primeam câte 
un leu. Mă duceam să iau bomboane. Aşa 
am copilărit. P‑ormă, am trăit mai rău. 
Până‑n ’47 mergeam să luăm lapte, să 
plătim laptele, că era 30 de lei, nu bani 
d‑ăştia, bani vechi. Şi‑n loc de lapte, ne 
dădea zăr. Şi mâncam, făceam mămăligă 
pe plită şi mâncam zăr. După, fierbeam 
fasole, cu oală de pâmânt, la sobă. Aşa 
era. Acum s‑a modernizat lumea, cum să 
spun! Fierbeam şi puneam o mână de 
mălai că nu era nici mălai mult, era amăr, 
stricat. Şi‑odată am lăsat, aveam un taior 
de catifea, rămas de la mama, cu bobiţe, 
aşa, frumos. Şi l‑am pus la amanet, pe 
mălai stricat! Şi mâncam, făceam zeamă 
de varză fiartă, cu mălai şi aşa mâncam, 
puişor. Uite, mi s‑a ars ţigara...”
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Profira B., 81 de ani, din comuna Ş., judeţul Vaslui, povesteşte: „Pi o parti spune cî 
era ghini pi atunşi, cî erau boierii, dacâ nu‑i ajunjé un car di lemni sau di paii, zâşe că 
sî duşe la boier «Cuconaşule nu‑mi ajung pailii pentru animalii, da‑ţi‑mi un car di paii 
cî nu am pentru la iarnă», sî duşé cu munca la ei cî nu‑i dădé dijeaba, da’ găsa..., dar 
acum îţi trebuie banu’, n‑ai banu’, nu faşi niică”.

Nicolae M., 80 de ani, din comuna B., judeţul Covasna, mărturiseşte: „În ’47 a fuăst 
fuamete, eram băieţandru, şi atuncea nu avem porumb să facă mămăligă sau pită, şi mama 
mia mergea, că lu’ tata ierea frică să se ducă, şi bătea uărzu spicu dă uărz, nu te lăsa că 
dacă te prindea, era bai. Mama mia, fincă eram copii mulţi, mergea şi aduna snuăpi dă 
uărz pă lângă ia şi acuălo bătea şi făcea câte o dublă dă uărz şi o ducea la muară, ş‑am 
mâncat mămăligă dă uărz cu lapte, ierea foarte bună şi ierea griău atunci în ’47, ierea 
griău după răzbuăi, eria foarte griău. Am unblat cu opinci dă cauciuc, nu ca acu cu 
încălţăminte dasta, cu izmene dă craţi şi dă fuior şi tata niău s‑a învăţat să facă dân cauciuc 
opinci cu nituri şi ni‑a făcut, niă, dân roată dă motocicletă ni‑a făcut opinci cu nituri şi 
cu d’alea unmblam la şcoală, foarte bune, nu degera nu nimnic, erau foarte bune, d’alea 
aş mai vrea şi acuma...”.

Maria B., 76 de ani, judeţul Braşov, se destăinuie: „Faptul că părinţii mei nu au avut 
bani, nu au putut să cumpere încălţăminte, şi cea mai mare parte a timpului am umblat 
desculţă. Cănd m‑am făcut mai mare, doar atunci am primit o pereche de papuci pe care 

„Am munşit la Colectiv amândoi, iar dacî 
am munşit la Colectiv am trăit din ce‑am putut... 
când îţi dădé ceva, când nu îţi dădé, 300 di grami 
la zî muncî... am hârâit‑o în aşa fel încât sî 
putem duci greutăţâli. Am munşit şî la prestări 
sărvişii, făşem ţăsături, cu şe am munşit la 
Colectiv şî la prestări sărvişii am 42 di ani di 
muncî. Am pensâi şî cî bărbatu’ meu o fost 
veteran di război [...]. Pâni nu îţî dădé diloc, 
numa’ la salariaţî dădé, noi cari am munşit la 
CAP nu avem dreptul la pâni. Cumpăram griş 
sî creştim porcu’. Sî duşé bărbat‑mio la Bârlad 
şî vinea cu sacu’ di griş sî făşem pentru porc sî 
mânânşi, sî cumperi grăunţî nu îţî permitei, şî 
asta îţî dădé la gram. Într‑un an o’ fost oaminii 
la Balinteşti şî adunau grăunţî di pi rampî, cî 
mai rămâneau di la ăştia, de la CAP.”

Măranda C., 80 de ani, comuna Bereşti‑Meria, 
judeţul Galaţi (Foto: Daniela Ciobotaru, Facultatea 
de Sociologie şi Comunicare, Universitatea „Transilvania” 
din Braşov)
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i‑am purtat mulţi ani. Dar eram mulţumită cu atât. Nu doar noi am fost săraci, ci aproape 
toată lumea din sat. Oamenii nu au avut bani să cumpere încălţăminte şi haine. Încălţăminte 
puteam să cumpărăm doar pe puncte. Noi nu am avut puncte, doar cei care au lucrat în 
fabrică au avut puncte. Ca să facem rost de puncte, dădeam lapte la oamenii care lucrau 
în fabrică, iar ei în schimb ne dădeau puncte. Nici măcar aţă nu puteam cumpăra. Îmi 
amintesc că mama trebuia să rupă cercefurile pentru a face rost de aţă ca să poată să 
coase un nasture...”.

Victoria B., 84 de ani, comuna L., judeţul Argeş, îşi aminteşte: „Eh, mergeam şi 
luam iarba de sub pietre, munceam cu ziua. Primeam câte un leu. Mă duceam să iau 
bomboane. Aşa am copilărit. P‑ormă, am trăit mai rău. Până‑n ’47 mergeam să luăm 
lapte, să plătim laptele, că era 30 de lei, nu bani d‑ăştia, bani vechi. Şi‑n loc de lapte, 
ne dădea zăr. Şi mâncam, făceam mămăligă pe plită şi mâncam zăr. După, fierbeam 
fasole, cu oală de pâmânt, la sobă. Aşa era. Acum s‑a modernizat lumea, cum să spun! 
Fierbeam şi puneam o mână de mălai că nu era nici mălai mult, era amăr, stricat. Şi‑odată 
am lăsat, aveam un taior de catifea, rămas de la mama, cu bobiţe aşa frumos. Şi l‑am 
pus la amanet, pe mălai stricat! Şi mâncam, făceam zeamă de varză fiartă, cu mălai şi 
aşa mâncam, puişor”.

Maria V., 78 de ani, comuna C., judeţul Vrancea: „Când o murit Iorgu aveam calu’, 
vânduse iapa albă [...]. Că o spus doctorii numai din cauza băuturii, a vinului cu sulf, a 
murit el. Da’ pi el mândrele şi cu vinu’ l‑or terminat. Că avea una pe la Feldioara şi când 
venea acasă mă luă pe mine la bătaie, eee… dar Dumnezeu nu o bătut cu paru’. Îmi era 
milă de el, că după miezul nopţii, după ce se trezea, îmi zicea: «Nevastă cre’ că iar te‑am 
bătut». Mă dădea cu capu’, mâncarea mi‑o arunca pe pereţi, 17 ani cât am trăit cu el am 
suferit o viaţă de coşmar. «Ăleu, vinea tata», când mă auzea că răcneam şi îi luam pe 
Ovidiu şi pe Liliana, iar pe Ticu îl ascuneam în podu’ grajdiuliui, în fân, că vroia să‑l 
omoare. Iar eu, cu Liliana şi Ovidiu, mergeam şi îi ascundeam în glugi, în grădină. Am 
avut o viaţă de coşmar…”.

În acelaşi registru, al violenţei asupra femeii şi al modului de a reacţiona, care trimite 
la noţiunea de demnitate (acţiune orientată spre valori, în terminologia weberiană), 
Cornelia C., 64 de ani, comuna R., judeţul Braşov, povesteşte: „M‑am măritat de tânără, 
la 18 ani, iar la 25 am divorţat, pentru că a dat în mine o palmă şi i‑am zis că în mine 
nu dă nimeni, deci a fost prima şi ultima palmă; iar în 3 zile i‑am pus chitanţa [...], 
i‑am adus chitanţa cu 3000 de lei, care era salariul meu pe 3 luni, deci nu era aşa, o 
jucărie. Procesul a durat 3 ani, de‑am îmbătrânit, 3 ani de zile ne‑am plimbat prin 
tribunale..., ca să se răzbune, că n‑a putut să facă el ce vroia. Avea amantă pe la Târgu 
Secuiesc, am aflat după un an după ce am băgat divorţul, şi pe mine mă bătea. A plecat 
într‑o zi de 8 martie şi a golit tot din casă, pătuţul copilului, canapelele, lenjeriile, am 
rămas doar cu hainele de pe mine, copilul era la mama, lustrele le‑a tăiat de acolo [...] 
am vrut să mă duc în pădure să mă spânzur, numai asta vedeam, am băut apă cu pumnii 
că nu mai aveam un pahar în casă [...] Am stat singură 15 ani, n‑am vrut să mă mărit 
cu nimeni [...]”. 

Înţelegerea comunismului impune cunoaşterea mecanismului disciplinar. Un exemplu 
este cel relatat de Maria A., 73 de ani, judeţul Olt, care‑şi aduce aminte: „doamna 
Bărbulescu, sora lu’ Ceauşescu, ne era inspector general. A venit la noi, nu voia decât 
ordine, disciplină, întreba într‑adevăr ziua lu’ cutare sau când e congresu’ cutare sau 
întreba... Aşa era momentu’, atunci. Acum nu vin deloc brigăzi, nu vin deloc controale, 
nu‑i controlează nimeni, nici pe medici, nici pe învăţători, nici pe profesori. Înainte era 
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brigadă multiplă. Venea şi de la pionieri şi de la UTC şi de la cultură. Tot controla caietele 
pe care le făceam, învăţământ politic, plus că venea la fiecare specialitate câte un profesor, 
erau câte 7‑8 în control şi veneau, controlau. Nu era nevoie să ne controleze, că cine avea 
conştiinţă avea, cine n‑avea, n‑avea. Că erau şi pe timpu’ ăla fără conştiinţă”.

E vorba apoi de ceea ce numim evenimentul crucial, cel care îţi marchează toată 
viaţa:„Eu am lucrat mulţi ani în galerie, am văzut sfârşitul multor oamenii, de multe ori 
îmi puneam viaţa în pericol pentru a‑i salva. Într‑o zi eram cu prietenul meu în galerie 
şi lucram. Dintr‑odată a început totul să se prăbuşească. Pentru a nu rămâne prins sub 
dărâmături, prietenul meu m‑a împins, eu am scăpat, însă el nu a mai avut nici o şansă la 
viaţă, şi‑a dat viaţa pentru mine” (Victor P., vârstă neprecizată, comuna S., judeţul Buzău).

Sau ce înseamnă a fi martor al unui fapt istoric: „în comună, cu patru ani înainte, 
avusese loc o rebeliune împotriva comunismului. Voiau să întovărăşească pământurile şi 
astea, şi astfel a ieşit o rebeliune cu Securitatea şi au fost arestaţi... inclusiv tătaia meu, 
Tache Mihai, au fost arestaţi şi duşi la Siguranţa Statului în Ploieşti şi de‑acoalea i‑a dus 
la Câmpina, la pârnaie, dar nu la Doftana, ci la Veletic” (Marin T., 63 de ani, comuna 
T., judeţul Prahova).

Câteva aspecte de semnificare

Expoziţia a fost vizionată, din câte am putut observa, mai ales de oameni în vârstă, care 
s‑au regăsit în cele citite şi văzute. Suntem încredinţaţi că un asemenea eveniment trebuie 
nu doar mai bine pregătit, ci trebuie să beneficieze de un mod de expunere similar celui 
din muzeele de artă. 

Dacă citeşti mărturisirile despre război, foamete, exploatarea copilului, obţii un tablou 
care poartă o singură denumire: traumă. Ai putea să te întrebi: în aceste condiţii, poate 
să apară o conştiinţă a libertăţii? De unde întrebarea: care or fi fost opţiunile politice 
ale celor în cauză la momentul istoric dat, al anilor ’50? 

Am putea totodată să verificăm afirmaţia făcută de Erikson şi să vedem dacă nu cumva 
cei marcaţi de trauma din copilărie devin persoane anxioase: „Este uman a avea o copilărie 
lungă; este civilizat a avea o copilărie şi mai lungă. Copilăria îndelungată face din om 
un virtuoz tehnic şi mental, dar în acelaşi timp lasă în el urme ale imaturităţii afective 
pentru tot restul vieţii. În timp ce triburile şi naţiunile, în multe moduri intuitive, folosesc 
educaţia copiilor pentru a le conferi forma lor proprie de identitate umană matură, 
versiunea lor unică a integrităţii, ele sunt şi rămân ameninţate de frici iraţionale care 
provin din copilăria pe care tot ele au exploatat‑o în felul lor specific”1. Dacă lucrurile 
stau astfel, atunci aceşti oameni vor prefera guvernări care gestionează mecanisme 
economico‑sociale ce micşorează incertitudinea. 

Ideea libertăţii nu se naşte acolo unde oamenii cred că ei au fost simple victime, având 
doar de suportat condiţiile din jurul lor. Poate că la spovedanie se ajunge la conştiinţa 
vinovăţiei. În orice caz, în aceste mărturisiri, aşa ceva nu a existat. O fi oare vorba de 
ruşinea celui de şaptezeci de a recunoaşte, în faţa unuia de douăzeci de ani, nedreptatea 
făcută aproapelui său?

1.	 Erik H. Erikson (2015), Copilărie şi societate, Editura Trei, p. 20.
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Alina Duduciuc, Loredana Ivan, Dan Florin 
Stănescu (coord.), Comunicare şi percepţie socială, 
Editura Comunicare.ro, Bucureşti, 2017

Este, fără îndoială, meritul doamnelor lector univ. dr. Alina Duduciuc şi conf. univ. dr. 
Loredana Ivan, precum şi al domnului conf. dr. Dan Florin Stănescu de a fi reunit între 
coperţile acestui volum 11 studii şi cercetări de teren din domeniul psihologiei sociale, 
realizate atât de psihosociologi consacraţi, cât şi de un număr de absolvenţi ai Facultăţii 
de Comunicare şi Relaţii Publice (SNSPA), care au abordat, în lucrările lor de licenţă 
sau în comunicările la sesiunile ştiinţifice studenţeşti, teme de psihologie socială. Lucrarea, 
în ansamblul ei, lărgeşte aria psihologiei sociale din România cu noi teme, pe de o parte, 
şi dă seama de potenţialul creativ al studenţilor din domeniul ştiinţelor socio‑umaniste.

Aflăm din Prefaţă (p. 7) care au fost întrebările la care au urmărit să dea răspuns 
autorii volumului: „Ce se întâmplă cu emoţiile, cogniţiile şi comportamentele indivizilor 
sub impactul unor fenomene şi aspecte sociale actuale: îmbătrânirea populaţiei, proliferarea 
noilor tehnologii de comunicare, criza leadershipului, online dating‑ul?”. Consider că, 
într‑o măsură sau alta, prin discuţiile şi concluziile studiilor privind „utilizarea noilor 
tehnologii de comunicare de către vârstnici; percepţia moralităţii; reprezentarea bătrâneţii 
în publicitate; leadershipul din sectorul public; percepţia socială a tatuajelor şi pornografiei; 
condiţia socială a marginalilor; stima de sine şi motivaţia autorealizării; online dating‑ul; 
efectele autoreglării asupra performanţelor academice ale studenţilor” (p. 7), întrebările 
formulate iniţial şi‑au găsit răspunsuri pertinente. 

Spaţiul relativ restrâns al unei recenzii şi, mai ales, limitele expertizei mele mă obligă 
să mă refer doar la câteva teme care dau substanţă volumului Comunicare şi percepţie 
socială, lăsând în seama altor colegi (psihologi, sociologi sau teoreticieni ai comunicării) 
să se pronunţe. În acest sens, voi semnala în primul rând studiul doamnei lector univ. dr. 
Alina Duduciuc, „Publicitatea adresată seniorilor: portretizarea femeilor şi bărbaţilor 
vârstnici în advertising” (pp. 27‑46). Consider că studiul doamnei lector univ. dr. Alina 
Duduciuc (Facultatea de Comunicare şi Relaţii Publice, SNSPA) întregeşte în chip fericit 
lucrarea mea recent publicată (Psihosociologie aplicată. Publicitatea, Iaşi, Editura Polirom, 
2016). Pe baza unor cercetări de referinţă, autoarea demonstrează că publicitatea reflectă, 
chiar dacă nu totdeauna cu exactitate, setul de valori din fiecare etapă de evoluţie a 
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societăţii. Iată: cercetarea coordonată de profesorul George Gerbner (1980) releva că în 
SUA, în cele 1.365 de emisiuni TV (incluse în eşantion) difuzate în perioada 1969‑1978, 
la ore de maximă audienţă, personajele (bărbaţi şi femei) cu vârstă înaintată apăreau cu 
roluri negative, „fiind portretizate ca snoabe, excentrice sau toante” (p. 31). După 20 de 
ani, conform cercetării lui Abrik Roy şi Jake Harwood (1997), în care au fost analizate 
778 de reclame TV în care apăreau 3.547 de personaje, imaginea vârstnicilor în reclamele 
din SUA devenise preponderent pozitivă. Vârstnicii sunt acum portretizaţi într‑o lumină 
pozitivă ca fiind „puternici, fericiţi, activi şi lucizi” (p. 33). Schimbarea radicală în 
portretizarea vârstnicilor în advertising reflectă schimbarea rolului seniorilor în societate.

Un alt studiu despre care apreciez că mă pot pronunţa este cel al doamnei asist. univ. 
dr. Andreea Bobb (Facultatea de Sociologie şi Asistenţă Socială, Universitatea din 
Bucureşti). În eseul „Percepţia şi atribuirea moralităţii” (pp. 59‑73), Andreea Bobb 
continuă cu lăudabilă perseverenţă tema psihosociologiei judecăţilor morale, adăugând 
dovezi din cercetările proprii concluziilor studiilor pe plan internaţional, potrivit cărora 
emoţiile au rol cauzal în atribuirea moralităţii şi că ele „explică diferenţa între bărbaţi şi 
femei în privinţa judecăţilor morale” (p. 67).

Remarc cu satisfacţie preocuparea de cercetare concretă a domnului conf. univ. dr. 
Dan Florian Stănescu (SNSPA) a modului de percepţie a fraudei intelectuale de către 
profesori comparativ cu studenţii. Folosind „Chestionarul de Neonestitate Academică”, 
ce cuprinde 37 de itemi utilizaţi de către specialiştii străini (G. Pavela, 1978; G.J. Cizek, 
2003), cercetătorul român ajunge la concluzia că „profesorii au estimat prevalenţa 
comportamentelor neoneste ca fiind mai mare decât cea autoraportată de către studenţi” 
(p. 53). Dat fiind că studiul „Comportamente lipsite de etică în mediul academic – o 
analiză comparativă a percepţiei cadrelor didactice versus auto‑raportarea studenţilor” a 
fost realizat pe un eşantion ad libitum cu un volum relativ redus (252 de studenţi: 17 
studenţi şi 235 de studente), rezultatele anchetei conduse de Dan Florian Stănescu nu pot 
fi generalizate, dar pot sugera ipoteze pentru investigaţii ulterioare, pornind de la observaţia 
profesoarei Rebeca Moore Howard (2001): „În disperarea noastră de a lupta contra a 
ceea ce unii numesc o epidemie de plagiat, riscăm să devenim duşmanii, decât mentorii 
studenţilor noştri, înlocuind relaţia elev‑profesor cu relaţia infractor‑poliţie. Cel mai rău, 
riscăm să nu recunoaştem faptul că propria noastră atitudine pedagogică are nevoie de o 
reformă... [în cazul în care ea] încurajează plagiatul, deoarece descurajează învăţarea” 
(apud. D. F. Stănescu, p. 55).

Am lăsat la urmă relevarea semnificaţiei studiului „Adoptarea noilor tehnologii la 
vârstnici. Factori explicativi”  (pp. 9‑26), semnat de conf. univ. dr. Loredana Ivan 
(Facultatea de Comunicare şi Relaţii Publice, SNSPA), studiu care deschide sumarul 
volumului. Acest studiu aduce în discuţie o problemă neexplorată până acum de psihosociologii 
de la noi şi atrage atenţia asupra unor concepte cu care operează analiştii noilor tehnologii 
de comunicare (digital divide, digital immigrants, digital natives, digital gap, computer 
anxiety). Trecerea în revistă a studiilor referitoare la particularităţile utilizării noilor 
tehnologii de comunicare de către persoanele cu vârsta de peste 65 de ani îi permite 
autoarei să formuleze câteva concluzii de interes pentru iniţierea cercetărilor concrete în 
spaţiul sociocultural de la noi: 1) Vârsta nu reprezintă un predictor singular în explicarea 
procesului de adoptare a noilor tehnologii; 2) Variabila gen (masculin/feminin) corelează 
cu variabila vârstă (65‑75 de ani) în explicarea felului în care persoanele percep oportunitatea 
folosirii noilor tehnologii de comunicare; 3) Nivelul de educaţie constituie variabila 
„cheie”, intervenind preponderent în percepţia propriei eficacităţi în sarcinile care impun 
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folosirea noilor tehnologii de comunicare; 4) Relaţiile cu ceilalţi şi suportul social intervin 
în familiarizarea vârstnicilor cu noile tehnologii de comunicare (p. 22).

Îmi place să cred că şi celelalte capitole ale cărţii care dezvoltă temele menţionate în 
Prefaţă (vezi prima pagină a recenziei) se ridică la nivelul studiilor asupra cărora am 
încercat să atrag atenţia.

Septimiu CHELCEA





Bruno Amable, Stefano Palombarini, L’illusion du 
bloc bourgeois. Alliances sociales et avenir du monde 
français, Raisons d’agir Editions, Paris, 2017

În Franţa, alegerile prezidenţiale din aprilie‑mai 2017 s‑au desfăşurat într‑un climat 
emoţional intens. După Brexit şi mai ales după succesul greu de prevăzut al lui Donald 
Trump în cursa pentru Casa Albă, spectrul oficializării guvernamentale a discursului 
populist cu valenţe extremiste de dreapta a devenit o eventualitate tangibilă. Aşa că 
anunţarea câştigătorului celui de‑al doilea tur de scrutin i‑a determinat pe mulţi să răsufle 
uşuraţi. În ciuda insistenţei cu care Emmanuel Macron, fostul ministru socialist al economiei, 
a susţinut modificarea codului muncii în detrimentul salariaţilor, îşi câştigase o reputaţie 
incomparabil mai bună decât principalul contracandidat, Marine Le Pen. Mai mult decât 
atât, a fost recunoscut încă de la iniţierea mişcării En Marche drept susţinător vizionar 
al proiectului european.

Pe de altă parte, candidatul Frontului Naţional a obţinut un procentaj record din totalul 
voturilor valabil exprimate, aproape 34%, simptom cert al unei crize profunde. Este 
aceasta doar rezultatul unor fluctuaţii întâmplătoare sau corespunde unor transformări 
economice şi sociale de lungă durată? Apărută chiar înainte de alegeri, în martie 2017, 
cartea semnată de Bruno Amable şi Stefano Palombarini susţine un răspuns pozitiv. Teza 
ei gravitează în jurul ideii că actuala fază critică este rezultatul bulversării pe termen lung 
a mecanismelor prin care susţinerea politică este produsă. Mai precis, este vorba de relaţia 
partidelor de guvernământ cu baza lor electorală, prezentată în termenii blocurilor sociale. 
Acestea din urmă sunt definite analitic în maniera teoriei alegerii raţionale. Un bloc social 
este constituit din grupuri ce se protejează, în cursul competiţiei politice, prin strategii 
particulare. El devine dominant atunci când reuşeşte să îşi valideze politic propria strategie, 
ceea ce implică formarea unei legături de reprezentare între elita politică şi categoriile 
sociale care îi conferă legitimitate guvernamentală. Politicile publice sunt descrise drept 
încercări de mediere între interesele ireconciliabile ale categoriilor sociale aflate în 
competiţie. 

Autorii, economişti preocupaţi de cazuistica modelelor politico‑economice de inspiraţie 
neoliberală, folosesc un aparat metodologic situat între sociologia economică şi sociologia 
politică – dar vizibil mai apropiat de aceasta din urmă. Anterior, au publicat împreună o 
lucrare ce abordează comparativ economia politică a neoliberalismului în Italia şi Franţa 
(L’économie politique du néolibéralisme: Le cas de la France et de l’Italie, Éditions Rue 
d’Ulm, Paris, 2012). Bruno Amable a predat la Université Paris I Panthéon – Sorbonne, 
apoi la Université Paris X Nanterre, iar actualmente este profesor la Université de Genève. 
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A publicat de curând o lucrare ce examinează transformarea modelului capitalist francez 
(Structural Crisis and Institutional Change in Modern Capitalism: French Capitalism in 
Transition, Oxford University Press, Oxford, 2017). Stefano Palombarini, profesor la 
Université Paris VIII Vincennes – Saint‑Denis, este autorul unei lucrări dedicate crizelor 
politico‑economice din Italia (Dalla crisi politica alla crisi sistemica. Interessi sociali e 
mediazione pubblica nell’Italia contemporanea, Franco Angeli, Milano, 2003).

Structura volumului urmăreşte repoziţionările strategice petrecute în ultimii 30 de ani, 
conturând marjele de manevră ale formaţiunilor politice principale, fără să încerce predicţii 
ambiţioase. Primul capitol specifică datele elementare ale problemei, absenţa unui bloc 
social dominant. El ilustrează cu date statistice şi analize istorice originile lipsei de 
reprezentare a claselor populare, un fenomen cu rădăcini adânci în reformele economice 
implementate pe parcursul a patru decenii. Al doilea se opreşte mai mult asupra convertirii 
Partidului Socialist la neoliberalism. Mandatul prezidenţial al lui François Hollande şi 
reforma Codului Muncii apar aici ca deznodământ al victoriei ideologice pe care a 
obţinut‑o aripa „modernizatoare” a partidului, cu contribuţia indirectă a proiectului 
european. Abandonarea bazei sale sociale muncitoreşti de către Partidul Socialist este 
privită ca un element‑cheie pentru înţelegerea crizei de reprezentare ce caracterizează 
întregul spectru politic. 

Capitolul al treilea chestionează capacitatea unui nou bloc burghez de a deveni o forţă 
politică hegemonică, în condiţiile transformării raporturilor salariale în economiile capitaliste. 
Creşterile salariale rămân constant în urma creşterilor de productivitate, munca atipică 
scoate din ce în ce mai mulţi salariaţi din sfera minimă de protecţie oferită de drepturile 
sociale, inegalitatea şi frustrările tind să crească. Simultan, conflictele sociale se intensifică. 

În fine, ultimul capitol se referă mai ales la strategii politice recente şi la posibilele 
realinieri politico‑economice. Un subcapitol este dedicat transformării retoricii Frontului 
Naţional, care confirmă ipotezele sociologice de bază ale lucrării, dar şi tendinţa de 
durată, testată de atâtea ori în trecut, ca partidele de extremă dreaptă să convertească 
frustrarea socială acumulată în clasele sociale insuficient reprezentate de cadrul economic 
dominant în fantasme inegalitare cu caracter rasial‑patriotic. 

În ce constă „iluzia blocului burghez”? Lectura lucrării permite mai multe interpretări 
ale titlului. Restructurarea relaţiei dintre baza electorală şi elita politică este un joc al 
iluziilor. În lipsa unui bloc social dominant, atât la stânga, cât şi la dreapta, repoziţionările 
partizane pot aduce eşecuri răsunătoare partidelor care şi‑au disputat, în mod tradiţional, 
rolul de a reprezenta blocul burghez. Dar probabil cea mai mare iluzie ţine de posibilitatea 
ca modelul social francez să rămână intact după toate aceste transformări, care implică 
renunţarea la mijloace de protecţie socială considerate, mai mult sau mai puţin, parte a 
patrimoniului de drepturi cetăţeneşti indispensabile. O altă iluzie ţine de posibilitatea de 
a abandona oferta politică structurată după tiparul simplu al diviziunii stânga/dreapta, 
atât de puternic ancorat în realitatea socială, printr‑o platformă centristă credibilă. 
Clamarea centrului absolut, să nu uităm, a stat la baza discursului electoral al mişcării 
En Marche. Amable şi Palombarini arată că „depolitizarea”, evitarea asumării unei 
identităţi certe pe axa stânga‑dreapta, este indispensabilă pentru statu‑quo. Atât emergenţa 
blocului burghez, cât şi orientarea favorabilă integrării europene depind de adoptarea unei 
contradictorii „căi de mijloc” care defavorizează sistematic o mare parte din alegători. 
În condiţiile în care, potrivit calculelor autorilor, aproximativ 60% dintre alegătorii aflaţi 
în partea dezavantajată a distribuţiei veniturilor preferă să se abţină, în anumite circumstanţe, 
însăşi continuarea cursului integrării europene poate fi pusă sub semnul întrebării. 
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„Depăşirea clivajului stânga‑dreapta şi stabilirea unei alianţe proeuropene” – arată autorii 
(p. 113) – „ar corespunde şi ea actului de a alege unitatea sociologică în jurul claselor 
educate şi înstărite, pe baza unui compromis neoliberal în plan economic. Acest nou 
compromis ar avea avantajul de a veni în continuarea alegerii făcute de partidele la putere 
până acum, într‑o manieră mai mult sau mai puţin implicită, în favoarea integrării europene 
şi a reformelor structurale. Inconvenientul este că noua alianţă ar reuni mai puţin de un 
sfert din electorat (9% pentru prima clasă, 13% pentru a doua)”. 

Cartea oferă, în mai puţin de 200 de pagini, un foarte util ghid de documentare pentru 
înţelegerea vieţii politice franceze în relaţie cu structurile sociale ce explică criza prin 
care trece „modelul francez”, dar nu numai atât. Ea sugerează generalizări mai ample, 
ce ţin de problema reformării guvernanţei europene. Un observator atent al vieţii politice 
ar putea remarca similarităţi uimitoare cu situaţia României sau cu cazurile altor state din 
Uniunea Europeană în ceea ce priveşte criza partidelor social‑democrate şi aliniamentele 
blocurilor electorale. Cititorul va fi obligat să se întrebe care sunt bazele socioeconomice 
ale crizei politice prin care trece astăzi Uniunea Europeană sau, în general, cât de 
sustenabile sunt reformele ce urmăresc „ajustarea structurală” la scara întregului continent, 
în ce măsură unificarea europeană poate continua fără prezervarea „modelului social 
european”, nu în ultimul rând, care sunt pericolele politice pe care le ascunde retorica 
„modernizării” capitalismului european? 

Ovidiu GHERASIM-PROCA1

1.	 Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi. E‑mail: gherasim_o@yahoo.com.





Ştefan Guga, Sociologia istorică a lui 
Henri H. Stahl, Editura Tact, Cluj‑Napoca, 2015

Cartea lui Ştefan Guga, Sociologia istorică a lui Henri H. Stahl, se înscrie în procesul 
postdecembrist de reconsiderare a operelor sociologilor români de dinainte de ’89. Este 
vorba însă de o înscriere în răspăr, deoarece autorul se opune unei anume inerţii a 
sociologiei contemporane, vinovată în ochii săi de aplicarea unui filtru menit să epureze 
sociologia românească de dinainte de ’89 de orice urmă de marxism. 

Printr‑o abordare sistematică şi cronologică a producţiei lui Stahl, Guga încearcă să 
urmeze firul conducător care leagă împreună diferitele părţi componente ale întregii opere, 
marcată de aderarea sa, încă de pe vremea Şcolii Gusti, la filosofia marxistă. Încă de la 
primele pagini, autorul îşi declară fără echivoc intenţia „de a reconstitui sociologia istorică 
a lui Stahl şi a‑l recupera ca sociolog marxist”1. Guga are cuvinte aspre la adresa celor 
care au propus o nouă istorie a sociologiei româneşti, acuzându‑i de lipsă de onestitate 
intelectuală pentru că ar fi omis şi, uneori, chiar manipulat interpretarea operei lui Stahl, 
transformându‑l pe acesta într‑o „sursă nemediată de contact cu sociologia interbelică”. 
Dorinţa acestora de a‑şi crea o legitimitate ideologică şi profesională, departe de orice 
reminiscenţă a marxismului, a dus la sacrificarea fără scrupule a capitalului cultural al 
lui Stahl pentru exploatarea capitalului său simbolic.2 

Greşeala fatală comisă de aceştia a fost aceea de a echivala filosofia marxistă cu 
ideologia partidului comunist. Aşa se explică recuperarea lui Stahl ca simplu „metodolog” 
al Şcolii lui Gusti, care, conform unor sociologi contemporani, spune Guga, ar fi ajuns 
la culmile producţiei sale înainte de cel de‑al doilea conflict mondial, cu monografia 
asupra Nerejului, în timp ce producţia ulterioară ar fi fost, de fapt, sub semnul compromisului 
ideologic, impus de împrejurări istorice nefavorabile.

Guga studiază amănunţit întreaga operă a lui Stahl, relevând de fiecare dată substratul 
filosofic al acesteia, începând cu monografia Nerejului, continuând cu Sociologia satului 
devălmaş românesc, apoi cu Contribuţii la studiul satelor devălmaşe româneşti. Proiectul 
de sociologie istorică propus de Stahl se înscrie astfel în continuarea „aventurilor marxiste” 
care au contribuit la formarea intelectuală a tânărului Stahl, începând cu Constantin 
Dobrogeanu‑Gherea şi continuând cu operele reprezentanţilor austromarxismului. Stahl 
îşi propusese să reconstruiască istoria Ţărilor Române plecând de la structura socială 
prezentă a satelor arhaice devălmaşe din zona Vrancei. În lipsa documentelor istorice, el 
utilizează tehnica reconstruirii trecutului pornind de la observaţia empirică a comunităţilor 
din prezent, printr‑o metodă propusă de Şcoala Analelor, cea a „arheologiei sociale”. În 

1.	 Ştefan Guga (2015), Sociologia lui Henri H. Stahl, Cluj‑Napoca: Editura Tact, p. 15.
2.	 Ibidem, pp. 21‑26.
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opinia sa, comunităţile arhaice sunt entităţi extrem de cristalizate în structura lor, au un 
grad ridicat de rezistenţă la schimbări şi, astfel, păstrează în matrice urmele structurilor 
lor primordiale. 

Printr‑un studiu empiric asiduu şi prin îmbinarea transdisciplinară a istoriei şi a 
sociologiei, cercetătorul poate obţine datele necesare reconstruirii trecutului unui grup 
social, precum şi structurile politice şi juridice specifice acestuia încă din vremuri 
îndepărtate. Stahl socotea separarea disciplinară rigidă a istoriei şi sociologiei ca fiind 
ilegitimă, deoarece doar îmbinarea principiilor empirice, metodologice şi teoretice ale celor 
două discipline putea oferi elementele necesare creării unei veritabile ştiinţe sociale1. Monografia 
Nerejului este, din acest punct de vedere, exemplară. Făcând „istorie invers”, Stahl 
reconstituie istoria genezei şi a disoluţiei satelor devălmaşe, oferind şi un exemplu de 
cercetare monografică gustiană. Încă din perioada în care scria monografia Nerejului, 
afirmă Guga, sociologia lui Stahl era una de sorginte socialistă, cu clare influenţe gheriste, 
chiar dacă Stahl evită să îl citeze în mod direct pe Gherea.

La câţiva ani după publicarea acestei monografii, Stahl adoptă o atitudine critică la 
adresa Şcolii lui Gusti şi deplânge lipsa unei teorii sociale care să dea substanţă metodologiei 
şi cercetărilor empirice, după cum îşi amintea mai târziu sociologul în Amintiri şi gânduri 
din vechea şcoală a „monografiilor sociologice”. Începe să se distanţeze de activismul 
cultural al Şcolii Gusti şi se apropie în mod explicit de viziunea socialiştilor lui Gherea. 
Mai târziu, avea să facă „o întoarcere mai accentuată la marxism”, în încercarea de a 
„transforma marxismul într‑o ştiinţă socială empirică şi de a pune bazele unei sociologii 
materialiste”2. Această trecere este identificată de Guga în perioada publicării lucrării 
Marxism şi ştiinţă socială şi a apariţiei volumelor din ciclul Sociologia satului devălmaş 
românesc în 1946. Sinteza întregii opere sociologice a lui Stahl o reprezintă însă cele trei 
volume de Contribuţii la studiul satelor devălmaşe româneşti apărute între 1958 şi 1965. 
Acestea sunt „opera pe deplin matură a lui Stahl […] un punct de intersecţie pentru toate 
scrierile majore ale lui Stahl, de la monografia Nerejului […] la cele două cărţi publicate 
după ’89. Toate sunt ancorate în cele trei volume de Contribuţii”3. În această trilogie, 
Guga identifică elementele care fac din Stahl un exponent al istoriografiei marxiste. 
Sociologia istorică a acestuia începe prin analiza perioadei de după retragerea romanilor, 
trece mai apoi la demolarea teoriei mitizate a descălecatului, propune teoria luptei de 
clasă seculare dintre boieri şi ţărani, în contextul trecerii de la feudalism la capitalism a 
satelor devălmaşe româneşti, şi revizuieşte conceptul de feudalism (considerat de Stahl 
incompatibil cu realităţile româneşti), propunând sintagma de orânduire tributară de tip 
asiatic. În acest mod, Stahl nu doar adoptă principiile marxiste, ci le modifică sau, mai 
bine zis, le adaptează realităţilor concrete din satele româneşti, care nu corespundeau 
schemei rigide ale celor cinci faze istorice propuse de Marx. În acest fel, Stahl dă naştere 
unei sociologii marxiste flexibile şi cu accente originale.

Întreg proiectul de cercetare a realităţii rurale româneşti a lui Stahl este situat de Guga 
în contextul dezbaterilor marxiste internaţionale pe această temă. În consecinţă, Guga 
neagă vehement teza conform căreia sociologia românească s‑ar fi aflat într‑o stare de 
izolare, deconectată de realităţile teoriilor sociale de la nivel internaţional. Dimpotrivă, 
Stahl nu doar că era la curent cu dezbaterile internaţionale cu privire la cadrul teoretic 

1.	 Ibidem, p. 114.
2.	 Ibidem, p. 349.
3.	 Ibidem p. 161.
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al ştiinţelor sociale, ci demonstra o cunoaştere implicită şi profundă a operelor unor autori 
precum Maurice Dobb, Paul Sweezy, Robert Brenner sau Louis Althusser. Mai mult, 
Stahl a avut contribuţii majore la aceste dezbateri prin studiile asupra teoriei orânduirii 
tributare şi asupra specificului feudalismului românesc. Lucrarea lui Stahl Les anciennes 
communautés villageoises roumaines: asservissement et penetration capitaliste a reprezentat 
un punct de referinţă pentru istoricul britanic Perry Anderson care, în cartea sa Lineages 
of Absolutist State, reia unele idei promovate de Stahl şi vorbeşte despre necesitatea 
adoptării unei paradigme noi în studiul feudalismului de tip asiatic, caracteristic Europei 
de Est. 

În încheierea lungii sale pledoarii, Ştefan Guga reafirmă poziţia sa iniţială cu privire 
la orientarea marxistă a sociologiei lui Stahl. Făcând referire la un paragraf din Probleme 
confuze în istoria socială a României, autorul susţine că Stahl critică istoria de tip hegelian, 
filosofică şi evenimenţială, ca fiind neştiinţifică şi echivalează istoria ştiinţifică cu sociologia 
istorică, care „a ajuns de‑a lungul timpului să se identifice cu materialismul istoric”1. 
Astfel, spune Guga, sociologia istorică a lui Stahl este „de la început până la sfârşit una 
marxistă”, Stahl poziţionându‑se „ferm de partea aşa‑zisului curent ştiinţific care începe 
cu Engels şi atinge un punct culminant cu Althusser”2.

Încă de la primele rânduri, cartea lui Ştefan Guga abordează, pe un ton pe alocuri 
pasionat, tema considerată tabu a marxismului românesc. Cu toate că nu se poate nega 
o anumită afinitate între sociologia lui Stahl şi filosofia marxistă, discursul lui Guga 
prezintă pe alocuri urme de entuziasm excesiv, mai ales atunci când autorul reiterează 
apartenenţa fără echivoc a lui Stahl la marxism. Cei pe care Guga îi critică i‑ar putea 
aduce acestuia un reproş asemănător privind caracterul inflexibil al discursului său şi 
tendinţa de a forţa unele interpretări cu scopul de a le aduce mai apoi în matca propriei 
mize. Meritul acestui volum este însă de necontestat prin faptul că propune, în mod deschis 
şi imperios, necesitatea unei discuţii serioase pe plan academic a chestiunilor legate de 
influenţa marxismului asupra ştiinţelor sociale în România. În acest sens, cartea lui Ştefan 
Guga reprezintă o provocare şi, totodată, un imbold pentru cercetarea din domeniul istoriei 
sociologiei româneşti.

Dana COSTIN3

1.	 Ibidem, pp. 340‑343.
2.	 Ibidem, p. 350.
3.	 Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi. E‑mail: dana.costin1@yahoo.com.





Monique de Saint Martin, Grazia Scarfò Ghellab, 
Kamal Mellakh (eds.), Étudier à l’Est. Expériences 
de diplômés africains, Karthala, Paris, 2015

Contextul şi caracterul relaţiilor dintre statele socialiste din estul Europei şi spaţiul Africii 
Subsahariene constituie un subiect de cercetare extrem de relevant pentru procesul de 
înţelegere a politicilor externe iniţiate de către guvernele comuniste europene în contextul 
Războiului Rece şi a direcţiilor testate de către guvernele africane în perioada imediat 
următoare decolonizării. În raport cu lucrările ce abordează diverse aspecte conexe lumii 
socialiste, evoluţiei şi caracteristicilor acesteia, ca şi în relaţie cu numărul semnificativ 
de analize privind postcolinialismul, studiile axate pe schimburi şi relaţii culturale, 
academice şi instituţionale între statele socialiste şi cele emergente şi în curs de dezvoltare 
sunt încă reduse numeric. 

Astfel, cercetarea realizată sub coordonarea lui Monique de Saint Martin, Grazia 
Scarfò Ghellab şi Kamal Mellakh este salutară, completând cercetarea fenomenelor 
menţionate prin abordarea unui capitol al istoriei postbelice prezentând un cert interes 
academic atât din punct de vedere istoric, cât şi politic şi sociologic. Demersul este 
reprezentat de problema specifică a constituirii programelor de asistare a statelor africane 
formate la finalul anilor 1950 şi începutul deceniului următor prin intermediul cărora un 
număr semnificativ de tineri africani au fost primiţi ca studenţi în marile universităţi din 
statele socialiste. 

 Dispunând de un excelent instrumentar metodologic şi de colaborarea a 26 de 
cercetători din domeniile istoriei, politologiei, sociologiei şi antropologiei sociale, lucrarea 
cuprinde o serie de analize cu privire la contextul, caracterul şi rezultatele accesării 
programelor de studii din statele socialiste din estul Europei, în special Uniunea Sovietică, 
Republica Democrată Germană, România şi Bulgaria, în perioada 1960‑1990, dar şi din 
anii imediat următori. 

Procesul, care a presupus investiţii corespunzătoare din partea statelor gazdă, facilita 
dezvoltarea pe termen lung a două axe strategice deosebit de relevante în contextul 
Războiului Rece. Prima era reprezentată, la nivel macrostructural, de stabilirea spaţiului 
socialist ca model global viabil la nivel politic, socio‑economic şi cultural prin oferirea 
unei educaţii universitare de calitate. A doua axă se înscrie pe o direcţie utilitară, în sensul 
favorizării condiţiilor pentru intrarea statelor africane emergente în sfera influenţei 
sovietice, odată cu revenirea pe continentul negru a tinerelor elite educate conform ariei 
curriculare şi, într‑o anumită măsură, a ideologiei marxist‑leniniste.

Structura lucrării delimitează trei tematici principale. Prima este reprezentată de 
procesul propriu‑zis al înmatriculării şi al vieţii universitare a studenţilor africani în 
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Uniunea Sovietică, Republica Democrată Germană, România şi Bulgaria. A doua tematică 
cuprinde analize cu privire la experienţele studenţilor africani în raport cu succesiunea 
rapidă a unor noi fenomene politice, sociale şi economice, la nivel global, dar în special 
în statele de origine. A treia tematică cuprinde o serie de studii de caz consacrate 
experienţelor, în multe privinţe contradictorii, ale studenţilor şi absolvenţilor africani.

Anul 1960 a fost unul determinant, ca urmare directă a obţinerii independenţei de 
către 17 state din Africa Subsahariană, proces accelerat de tensiunile politice dintre 
metropole şi partidele naţionaliste locale, ce au transformat proiectele decolonizării 
graduale, precum planul van Bilsen în cazul Congoului, în opţiuni neviabile. În acest 
context, fondarea Universităţii Prieteniei Popoarelor în acelaşi an la Moscova, redenumită 
Universitatea Patrice Lumumba în 1961, după asasinarea premierului Republicii Democrate 
Congo, a constituit răspunsul la noua situaţie geopolitică, instituţia având ca scop explicit 
pregătirea studenţilor proveniţi de pe continentele african, asiatic şi sud american. Prima 
promoţie, cea a anului 1965, a fost compusă din 288 de studenţi proveniţi din 47 state.

Procesul de selectare a studenţilor se realiza pe baza recomandărilor din partea 
instituţiilor şi autorităţilor din statele de provenienţă. Recomandările erau verificate în 
prealabil de către administraţia sovietică, în scopul evitării primirii unor studenţi 
indezirabili sau incompatibili cu interesele politice ale statului sovietic. Pe măsură ce 
numărul studenţilor străini din Uniunea Sovietică a crescut gradual de‑a lungul anilor 
’60, numărul universităţilor deschise acestora a crescut direct proporţional. Procesul a 
fost accentuat prin intrarea unor state precum Republica Democrată Germană şi România 
în acest proces de primire şi pregătire a studenţilor străini, în special a celor veniţi din 
state africane.

Plasarea în cămine se realiza conform concepţiei asimilării universitare în decursul 
perioadei studiilor. Neacţionând dogmatic, prin proiectarea unei aculturaţii nerealist de 
rapide a studenţilor străini, autorităţile sovietice înţelegeau caracterul diferenţelor de ordin 
cultural şi acţionau în conformitate cu acestea. Astfel, studenţii africani aveau colegi de 
cameră selectaţi pe baza nivelului pregătirii ideologice, fie din state socialiste, fie chiar 
din Uniunea Sovietică. De asemenea, studiile pregătitoare includeau în mod obligatoriu 
cursuri de limbă rusă, cultură şi societate. De asemenea, introducerile în economie politică 
şi ideologie marxist‑leninistă constituiau o parte esenţială a procesului de integrare 
educaţională. Aceste cursuri rămâneau prezente în aria curriculară şi în decursul următorilor 
ani de studiu, însă cu o pondere scăzută, accentul fiind pus pe specializarea propriu‑zisă. 

Studenţii africani înmatriculaţi în Uniunea Sovietică, în special la Universitatea Patrice 
Lumumuba, Universitatea de Stat din Moscova şi Universitatea din Taras Şevcenko din 
Kiev, proveneau din Tunisia, Maroc, Nigeria, Togo, Ghana, Guinea, Senegal, Mali, 
Republica Congo, Sierra Leone, Tanzania, Somalia, Etiopia. Idealismul incipient al multor 
studenţi africani era accentuat de ideea primirii lor în instituţiile de învăţământ superior 
ale unei superputeri, percepută ca model al eticii marxist‑leniniste aplicate în aspectele 
vieţii sociale şi private, dar şi ca exemplu al unei dezvoltări economice spectaculoase, 
sub spectrul planificării raţionale. În aceste condiţii, un număr de studenţi a început să 
exprime în spaţiul privat anumite nemulţumiri, accentuate şi de nivelul ridicat al aştepărilor, 
care fuseseră susţinute de imaginea Uniunii Sovietice, cel puţin în statele lor de provenienţă, 
ca cel mai avansat model socioeconomic şi politic de pe glob. Deziluziile au contribuit 
la dificultăţi de adaptare şi de concentrare pe realizarea volumului ridicat al cerinţelor de 
studiu.
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Autorii semnalează faptul că experienţele negative nu s‑au manifestat în cazul tuturor 
studenţilor sau, cel puţin, nu au fost interiorizate într‑un mod care să producă resentimente. 
Acest fenomen, al încrederii în justeţea sistemului comunist de factură sovietică, chiar şi 
în condiţiile unor indicatori contrari justificării acestui discurs, a fost întâlnit în special 
în cazul studenţilor cu convingeri ideologice ferme, formulate încă înainte de venirea în 
Uniunea Sovietică sau în alte state socialiste. Dificultăţile de adaptare s‑au manifestat în 
unele cazuri prin incidente şi conflicte cu populaţia locală sau cu autorităţile. În cele mai 
grave dintre aceste situaţii, evenimentele s‑au soldat cu moartea a trei studenţi de culoare, 
între 1962 şi 1965. În condiţiile sublinierii rasismului endemic din sudul Statelor Unite 
în acea perioadă, incidentele în care a reieşit rasismul latent al unor segmente din populaţia 
sovietică au constituit un subiect delicat pentru autorităţile de la Moscova, riscând erodarea 
imaginii unui stat egalitarist şi antirasist pe care aparatul de propagandă sovietic o 
construise în decursul deceniilor precedente. 

Din punct de vedere instituţional, dificultăţile de adaptare s‑au produs la nivel lingvistic, 
învăţarea limbii ruse în anul pregătitor, deci într‑un timp foarte scurt, constituind un 
obstacol în procesul de integrare a studenţilor africani. Această situaţie era complicată şi 
de faptul că, în unele cazuri, contactele cu vorbitorii nativi de rusă erau reduse. Cunoaşterea 
limbii ruse condiţiona continuarea şi aprofundarea studiilor, fie prin doctorat, fie prin 
rezidenţiat. Aceşti doi paşi dificili, parcurşi de o minoritate dintre studenţi, erau obligatorii 
pentru existenţa unor şanse de stabilire pe termen lung în Uniunea Sovietică. Deşi la fel 
de dificilă, căsătoria cu un cetăţean sovietic putea constitui o altă cale pentru prelungirea 
aprobărilor de şedere în Uniunea Sovietică.

Prezentând un interes special în contextul academic românesc, studiul realizat de către 
Mihai Dinu Gheorghiu, Adrian Netedu, alături de Irina Macovei şi Carmen Olaru, este 
dedicat analizării parcursului studenţilor africani în România şi în Republica Democrată 
Germană şi constituie, de asemenea, primul demers sistematic construit în jurul acestui 
subiect. Cazul României socialiste în circuitul studiilor internaţionale pe axa Africa – 
Europa de Est este unul deosebit de interesant, în condiţiile statutului de ţară în curs de 
dezvoltare, dar care cunoştea o rată a dezvoltării economice fără precedent în istoria sa, 
începând cu mijlocul anilor 1960. Industrializarea, îmbunătăţirea relaţiilor cu statele 
occidentale şi îndepărtarea de linia directoare a Moscovei au determinat dezvoltarea unei 
politici externe proactive, concretizată şi prin diversificarea şi întărirea relaţiilor cu statele 
emergente ale continentului african. 

Înmatricularea studenţilor africani a crescut în 1970, aceştia reprezentând deja, la 
începutul anilor 1980, aproximativ o treime din numărul studenţilor străini şi 10% din 
numărul total al studenţilor din întregul sistem universitar. Ei studiau la universităţile din 
Iaşi, Bucureşti (incluzând Politehnica), Cluj, Timişoara, Oradea şi Constanţa, în cadrul 
facultăţilor de inginerie, ştiinţele naturii şi medicină. De la începutul anilor 1980, cel mai 
mare număr de studenţi străini şi, evident, africani este reprezentat de cei înscrişi la 
cursurile facultăţilor de medicină, tendinţă care se menţine şi în prezent.

Metodologia utilizată de către autorităţile române în ceea ce priveşte înregistrarea 
datelor cu privire la studenţii străini din ţară la momentul respectiv nu a permis însă o 
imagine mai clară cu privire la acest fenomen, mai ales în condiţiile în care dosarele nu 
specificau întotdeauna statele de provenienţă ale studenţilor, şi nici originea etnică, 
preferând o asociere cu gradul de dezvoltare sau cu caracterul ţărilor de origine: stat socialist, 
stat capitalist sau stat în curs de dezvoltare. În aceste condiţii, numărul documentelor 
cuprinzând cifre clare este limitat. Astfel, conform unui document din 1977, numărul 
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studenţilor africani era de 4.052, iar în 1980 un raport al Ministerului de Interne indica 
cifra de 13.671 de studenţi străini, fără specificarea originii. În aceste condiţii, cercetătorii 
au considerat ca fiind viabilă o comparare a datelor din România cu cele din Republica 
Democrată Germană, stat care oferea statistici mai precise şi care avea un număr 
comparabil de instituţii de învăţământ superior deschise studenţilor africani, dar şi un 
număr apropiat de locuitori.

Dificultăţile întâlnite de către studenţii africani în România erau similare, până la un 
anumit punct, celor din Uniunea Sovietică. Astfel, ele se înscriau în problemele de adaptare 
la temperaturile scăzute din timpul iernii, precum şi în unele tensiuni cu populaţia locală 
şi cu autorităţile. Unul dintre incidentele reţinute în arhive evocă o serie de altercaţii ale 
studenţilor africani din Oradea cu unii locuitori ai oraşului, susţinuţi de miliţie. Asemenea 
cazuri, ca şi altele similare, sunt explicabile prin contactul, în premieră, al populaţiei 
locale din diverse oraşe universitare româneşti cu străini de culoare, şoc cultural accentuat 
de izolarea faţă de fenomene globale şi de urbanizarea şi dezvoltarea târzie a României. 

Studiile reunite în acest volum clarifică un subiect puţin abordat, fiind realizate cu 
succes într‑o manieră interdisciplinară, prin utilizarea unei metodologii corespunzătoare 
şi prin consultarea unui mare număr de documente din arhive de stat sau universitare, 
referinţe statistice, rapoarte oficiale, articole de presă şi, nu în ultimul rând, prin apelul 
la istoria orală, sub forma relatărilor experienţelor foştilor studenţi africani din Estul 
Europei.

Alexandru VASILIU1
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Oana Dănilă, Performanţa în muncă şi satisfacţia 
maritală: Conflict, facilitare sau haos?, 
Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”  
din Iaşi, 2016

Realitatea organizaţiilor multinaţionale şi internaţionale a intrat şi în spaţiul autohton al 
câmpului muncii, aducând cu sine o serie de schimbări nu numai în natura şi tipul sarcinilor 
profesionale, cât mai ales în timpul petrecut la locul de muncă şi impactul acestuia asupra 
vieţii familiale şi a calităţii relaţiei de cuplu.

La ora actuală, în România, angajaţii petrec în medie zece ore la locul lor de muncă, 
fapt care atrage după sine întrebări precum: Cât timp le mai rămâne salariaţilor pentru 
a se putea dedica şi vieţii familiale? sau Cum anume procedează un angajat pentru a 
echilibra viaţa profesională cu cea familială într‑o societate care încă prezintă elemente 
tradiţionale?.

În acest context socioeconomic şi psihologic, la editura Universităţii „Alexandru Ioan 
Cuza” a apărut în 2016 cartea intitulată Performanţa în muncă şi satisfacţia maritală: 
Conflict, facilitare sau haos?, o lucrare elaborată de Oana Dănilă, lector universitar 
doctor în cadrul Facultăţii de Psihologie şi Ştiinţele Educaţiei. 

Temele de interes şi activităţile profesionale ale autoarei sunt foarte variate, aceasta 
activând deopotrivă în domeniul organizaţional (poziţie de trainer şi consultant organizaţional), 
cât şi în domeniul terapiei de cuplu şi familie, unde se ocupă, printre altele, şi de 
problematica emoţiilor şi importanţa manifestării lor eficiente în cadrul relaţiilor de cuplu.

Apariţia acestei cărţi reflectă preocupările Oanei Dănilă din ultimii ani, axate pe 
cercetarea echilibrului dintre performanţa în muncă şi viaţa familială, mai ales în contextul 
în care, aşa cum precizam anterior, în societatea actuală, tot mai mult din timpul disponibil 
activităţii este petrecut la locul de muncă. În aceste condiţii, problematica echilibrului 
dintre viaţa profesională şi cea familială devine foarte importantă pentru majoritatea 
persoanelor, indiferent de sfera profesională în care activează.

Cartea se adresează atât publicului larg interesat să‑şi asigure un echilibru minim între 
partea profesională şi cea familială, cât şi psihologilor, terapeuţilor de cuplu şi de familie, 
specialiştilor din domeniul resurselor umane, cercetătorilor preocupaţi de acest aspect şi, 
nu în ultimul rând, studenţilor de la psihologie interesaţi de investigarea relaţiilor existente 
între performanţa în muncă şi satisfacţia maritală. Subiectul supus dezbaterii este cel al 
reconcilierii celor două laturi ale existenţei umane prin analiza impactului calităţii vieţii 
familiale asupra performanţei profesionale şi prin studierea implicaţiilor performanţei 
profesionale asupra diverselor aspecte ale satisfacţiei maritale. Însă în cadrul lucrării nu 
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este prezentată numai o serie de modele teoretice explicative ale reconcilierii celor două, 
ci şi o serie de inferenţe practice sugerând direcţii eficiente de aplicare efectivă a acestor 
modele.

În lucrarea de faţă, autoarea porneşte în abordarea fenomenului de la realizarea unei 
distincţii clare între conceptele de bază cum sunt cele de muncă şi familie, apoi scoate în 
evidenţă o serie de alte concepte conexe, valori şi aspecte motivaţionale importante pentru 
realizarea cu succes a profesiei şi pentru menţinerea armoniei familiale. Sunt apoi 
prezentate mai multe perspective, atât teoretice, cât şi empirice, care au abordat aspecte 
precum conflictul la locul de muncă, manifestat la nivel general, relaţia dintre conflict şi 
deversare negativă, relaţia dintre genul biologic şi tipul conflictelor profesionale sau 
familiale.

De exemplu, unul dintre aceste modele, elaborat de Patricia Voydanoff, propune o 
abordare integratoare a interacţiunii dintre muncă şi familie. Aceste tipuri de interacţiuni 
nu pot fi explicate, potrivit autoarei, fără a se lua în considerare şi premisele anterior 
contestate de rezultatele cercetărilor existente în literatură. Astfel, acest model se clădeşte 
pe teoria sistemelor ecologice (cu cele patru niveluri: microsistemul, mezosistemul, 
exosistemul şi macrosistemul), bazându‑se totodată şi pe teoria dezvoltării umane, din 
care s‑au preluat trei categorii de relaţii, şi anume: relaţii aditive şi independente, relaţii 
mediatoare şi relaţii moderatoare. Cu ajutorul acestor trei tipuri de categorii, modelul 
organizează sistematic caracteristicile familiei şi ale muncii, caracteristici care au fost 
invocate haotic şi fără o legătură logică în cercetările anterioare.

Autoarea cărţii nu se opreşte însă la nivelul prezentării modelelor explicative ale 
relaţiilor existente între muncă şi familie, ci procedează analitic, detaliind mai apoi sfera 
modalităţilor concrete prin care persoanele implicate în procesul realizării echilibrului 
muncă‑familie acţionează concret spre a atinge acest obiectiv. Din această perspectivă, 
lucrarea în discuţie pune în lumină importanţa strategiilor adaptive implementate de 
persoane spre a‑şi asigura un echilibru între cele două paliere ale existenţei (muncă şi 
familie).

În cadrul unui alt capitol, dedicat strategiilor de adaptare, ne este adusă în prim‑plan 
o realitate concretă a persoanelor dornice să‑şi asigure echilibrul în propria viaţă, şi anume 
realitatea Haosului Confortabil ca o alternativă la presiunea balansării. Astfel, Haosul 
Confortabil este văzut ca o plimbare cu pluta prin viaţa secolului 21. Conform acestei 
viziuni, de‑a lungul acestei plimbări există momente în care vâslim prin vârtejuri care nu 
ne duc decât la sentimentul unei lipse de control asupra propriei vieţi. Tocmai acest 
moment este considerat ca fiind unul cheie pentru o persoană, căci aceasta ar trebui să 
înlocuiască acţiunea de realizare a imposibilului cu cea de învăţare a experimentării la 
maxim a călătoriei cu pluta, pentru a‑şi atinge nivelul optim de Haos Confortabil. În 
cadrul acestui capitol sunt prezentate diverse strategii de adaptare şi de acceptare a haosului 
pentru a obţine nu numai satisfacţia în relaţia de cuplu, ci şi creşterea nivelului calităţii 
vieţii familiale.

În ultimul capitol al cărţii se pune foarte mult accent pe modelele explicative ale 
performanţei în muncă şi se arată, bineînţeles, importanţa reperelor empirice cu privire 
la relaţia dintre interfaţa muncă‑familie şi performanţa profesională. La acest nivel sunt 
aduse în discuţie o serie de studii meta‑analitice care analizează relaţia dintre conflictul 
muncă‑familie şi diversele aspecte ale performanţei profesionale. Per ansamblu, studiile 
au relevat faptul că ambiguitatea de rol şi constrângerile situaţionale corelează cel mai 
puternic cu performanţa, indiferent cum anume a fost aceasta evaluată. Conflictul 
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muncă‑familie corelează mediu cu performanţa, mai ales când aceasta din urmă a fost 
măsurată ca indicator general.

Unul din cele mai recente studii meta‑analitice invocate de autoare în cartea sa 
confirmă, în mare parte, relaţiile existente între conflictul muncă‑familie şi diferite tipuri 
de măsurare a performanţei. Conform acestor rezultate, ambele direcţii, atât dinspre 
muncă înspre familie, cât şi dinspre familie spre muncă, au un impact asupra rezultatelor 
din domeniul muncii. Acest impact se resimte cel mai mult asupra nivelului de satisfacţie 
în muncă, indicator care, la rândul său, corelează foarte bine atât cu indicatori ai sănătăţii 
fizice, cât şi cu cei ai sănătăţii psiho‑emoţionale, mai specific, cu starea de bine personală.

Acest ultim capitol al lucrării de faţă reprezintă o reală invitaţie pentru cercetătorii 
din domeniul psihologiei organizaţionale, cât şi pentru cei din domeniul sănătăţii să 
aprofundeze, prin demersurile lor empirice, relaţia dintre conflictul muncă‑familie şi 
impactul său nu numai asupra performanţei în muncă sau asupra calităţii vieţii familiale, 
ci şi asupra altor indicatori precum sunt cei ai sănătăţii fizice şi psihologice.

În final, aş aprecia acest volum ca o excelentă bază teoretico‑metodologică pentru 
cercetările viitoare prin care se doreşte verificarea mai aprofundată a conexiunii existente 
între muncă, familie şi comunitate. De asemenea, lucrarea conţine şi o multitudine de 
informaţii utile care permit aplicarea ei în sfera practică a relaţiilor familiale şi profesionale.

Teodora MAIDANIUC‑CHIRILĂ1

1.	 Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi. E‑mail: teodoramc09@gmail.com.





Ticu Constantin, Psihologia gestiunii resurselor 
umane, Editura Universităţii „Alexandru Ioan 
Cuza” din Iaşi, 2016

Având o vastă experienţă practică, dar şi o solidă documentare teoretică în domeniul 
organizaţional, autorul sintetizează într‑un volum extrem de util psihologului practician 
informaţii specifice domeniului resurselor umane. Conţinutul surprinde complexitatea 
proceselor din acest domeniu, de la analiza şi proiectarea postului, la consilierea şi 
orientarea în carieră, conturând, în acelaşi timp, cadrul teoretic al apariţiei psihologiei 
personalului şi creionând percepţia psihologului în organizaţii. Într‑un domeniu complex, 
precum cel al resurselor umane, valoarea pe care autorul o aduce reprezintă sistematizarea 
unui volum mare de informaţii şi structurarea acestora pentru uşurarea muncii practicienilor. 
Avantajul certificării ştiinţifice a informaţiilor prezentate este dublat de recomandări şi 
exemple utile în situaţiile întâlnite în practică.

Volumul începe printr‑o delimitare conceptuală riguroasă a termenilor înrudiţi ce 
denumesc domeniul resurselor umane şi continuă cu o detaliere sistematizată a procesului 
de analiză şi proiectare a postului, oferind exemple pentru situaţii variate din practică. 
Este analizat apoi procesul de selecţie profesională, prezentându‑se succesiv etapele 
acestuia şi continuând cu descrierea demersului de evaluare psihologică (la angajare 
şi periodică) şi listarea legilor în vigoare, ce reglementează evaluarea psihologică în 
context profesional. Este discutată importanţa procesului de integrare profesională şi sunt 
descrise principalele proceduri pe care organizaţiile trebuie să le pună în practică pentru 
a asigura integrarea şi adaptarea rapidă a angajatului la noul context al muncii. Consecutiv 
demersurilor de formare şi dezvoltare profesională a angajaţilor, este analizat şi subiectul 
sensibil al evaluării performanţei angajaţilor, oferindu‑se etape şi proceduri alternative 
pentru realizarea acestui proces. Prin raportare la principalele modele motivaţionale, este 
abordată şi tema motivării angajaţilor, oferindu‑se argumente ştiinţifice ce demonstrează 
rolul motivaţiei în asigurarea productivităţii şi satisfacţiei profesionale a angajaţilor şi sunt 
descrise strategii şi tehnici motivaţionale aplicabile în context organizaţional. Mergând 
mai departe, în acelaşi volum este argumentată şi necesitatea consilierii vocaţionale şi 
sunt descrise principalele repere în demersul de management al carierei profesionale. 
Volumul se încheie cu prezentarea percepţiilor pe care le au beneficiarii serviciilor 
psihologice şi managerii de organizaţii despre psihologul care activează în cadrul departa
mentelor de resurse umane din organizaţii. 

În Psihologia gestiunii resurselor umane, autorul descrie procedurile de gestiune a 
resurselor umane dintr‑o perspectivă psihologică, volumul fiind focalizat pe identificarea, 
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evaluarea şi utilizarea diferenţelor psihologice individuale, în scopul optimizării nivelului 
de performanţă profesională şi a satisfacţiei în muncă. Lectura acestei lucrări oferă 
posibilitatea acumulării unui bagaj de cunoştinţe semnificativ în domeniu, dar şi o 
oportunitate de actualizare sau sistematizare a cunoştinţelor deja existente. Prin prezentarea 
unor teme de importanţă majoră în managementul resurselor umane în cadrul unei 
organizaţii, autorul oferă atât descrierea procedurilor concrete care trebuie urmate în 
practica organizaţională pentru practicienii aflaţi la început de drum, cât şi o serie de 
clarificări şi completări pentru specialişti. Sunt incluse şi teme mai sensibile în psihologie, 
precum evaluarea performanţei profesionale şi evaluarea psihologică iniţială/periodică, 
oferind detalii utile în creşterea obiectivităţii acestor proceduri şi a fidelităţii evaluărilor 
în context profesional. 

Autorul îşi argumentează discursul prezentând date recente ale cercetării ştiinţifice, 
descriind tendinţe ale contextului muncii la nivel internaţional, legi şi norme care regle
mentează activitatea psihologică, satisfăcându‑se interesele interdisciplinare ale practicie
nilor pasionaţi de managementul resurselor umane. Informaţiile prezentate sunt întărite 
de proceduri de corectare sau îmbunătăţire a situaţiilor regăsite în practică, precum şi de 
sugestii vizând posibile strategii de optimizare a unor proceduri sau practici organizaţionale. 

Reprezentând un întreg atent documentat şi bine structurat, volumul de faţă este necesar 
şi foarte util cititorilor ce lucrează în domeniul resurselor umane, indiferent de vechimea 
şi expertiza acumulată.

Veronica BALAN1

1.	 Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi. E‑mail: veronicabalan20@yahoo.com.



Philippe Masson, Faire de la sociologie. Les grandes 
enquêtes françaises depuis 1945, 
Éditions La Découverte, Paris, 2008

Marile anchete sociologice în Franţa postbelică

Semnalăm, deşi cu întârziere, apariţia unui volum important dedicat cercetării sociologice 
din Franţa de după anul 1945, sub semnătura lui Philippe Masson. Recenzarea acestui 
volum nu este o întreprindere simplă, având în vedere densitatea şi complexitatea analizelor 
autorului, care, deşi se concentrează pe detalierea unui număr de nouă mari anchete 
sociologice, dezvoltă de fapt o adevărată expunere a evoluţiei sociologiei în Franţa 
postbelică. Tradiţia prezentării „marilor anchete” o regăsim încă din anii ’70 (a se vedea 
Th. Caplow, 1972), de unde preocuparea pentru definirea şi redefinirea rolului sociologului 
„în cetate”, precum şi pentru exemplificarea utilităţii unei ştiinţe sociale de prim ordin, 
aflată, cel puţin în Franţa secolului XX, într‑o continuă delimitare de celelalte ştiinţe 
umaniste sau sociale la nivelul publicaţiilor, la nivel instituţional sau al cercetării empirice. 
Într‑o primă parte a lucrării, Ph. Mason face o prezentare amplă a acestor evoluţii cu un 
accent pe pionierii sociologiei (les défricheurs) din perioada 1945‑1958: A. Touraine, 
M. Crozier, H. Mendras, G. Gurvitch, V. Isambert‑Jamati, E. Morin, G. Friedman, 
G. Le Bras care au contribuit pe toate cele trei nivele explicitate mai înainte. 

Prima mare anchetă analizată de Ph. Masson este aceea a lui Paul‑Henry Chombart 
de Lauwe, Paris et l’agglomération parisienne (1951), publicată un an mai târziu în două 
volume. Această mare anchetă a avut semnificaţii multiple dintre care amintim: identificarea 
în marea metropolă de „structuri urbane” diferite de diviziunile administrative; încurajarea 
cercetărilor de sociologie urbană (cu un punct de plecare în Şcoala de la Chicago, mai 
precis, de la aparatul conceptual al lui E. Burgess); colaborarea specialiştilor în ştiinţe 
sociale cu diverse entităţi decizionale de stat; analiza aprofundată a „locuirii” în zonele 
urbane – în plină criză imobiliară postbelică –, dominante fiind locuinţele lipsite de confort 
sau de utilităţi; înfiinţarea unui Centru de sociologie urbană desprins din Centre d’étude 
sociologique (înfiinţat la rândul lui de G. Gurvich în 1946); impunerea necesităţii 
cercetării sociologice într‑o perioadă de expansiune a geografiei şi psihologiei. Chombart 
de Lauwe a fost unul din primii cercetători care au difuzat constant rezultatele anchetelor 
sociale în mass‑media. Să amintim şi implicarea unor autori precum Louis‑Joseph Lebret, 
M. Quoist în anchetele sociale inspirate de mişcarea Économie et humanisme (fondată în 
1941) anchete în care aportul lui Chombart de Lauwe a fost recunoscut ca atare. Ph. Masson 
ne prezintă şi alte dezvoltări plecând de la opera lui Chombart de Lauwe: cartografierea 
şi monografiile oraşelor. O concluzie importantă a cercetărilor echipelor lui Chombart 
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de Lauwe, mereu actuală, a fost aceea că orice plan urbanistic trebuie să se bazeze pe 
anchete sociologice menite să precizeze „nevoile şi aspiraţiile” populaţiei. O altă concluzie 
este legată de accentul care trebuie pus pe analiza segregării urbane. 

O a doua „mare” anchetă a fost cea intitulată Le travail ouvrier aux usines Renault, 
coordonată de A. Touraine în 1955 şi publicată apoi în colaborare cu G. Friedmann. 
Munca – spune Ph. Masson – a fost un alt important domeniu al sociologiei franceze de 
după război, dezvoltat de obicei de cei care au avut contact cu „condiţia muncitorilor”. 
Punctele de plecare ale lui A. Touraine au fost: un volum publicat de către G. Friedman 
în 1946; invitaţia celui din urmă de a se alătura echipei de cercetare de la uzinele Renault 
şi contactul direct cu T. Parsons după o bursă la Universitatea Harvard. În 1958, A. Touraine 
a fondat LSI (Laboratoire de sociologie industrielle), punct de cercetare până în 1968 
pentru sociologia muncii, astfel de structuri fiind coordonate şi de F. Sellier, P. Naville 
sau J.D. Reynold în alte centre de cercetare. Acelaşi A. Touraine a fondat, în 1969, Centre 
d’étude des mouvements sociaux. Revenind la Le travail ouvrier..., să amintim scopul 
acestuia: „cercetarea şi observarea repercusiunilor transformărilor tehnologice asupra naturii 
şi repartizării categoriilor funcţiilor profesionale în câteva industrii franceze caracteristice”. 
Problematica de cercetare – mai degrabă tehnică decât socială – a fost prilejuită de 
modernizarea industriei auto şi nu numai. A. Touraine face o detaliată analiză a evoluţiei 
tehnice a uzinei, identifică mai multe faze ale progresului tehnologic şi modul cum se 
raportează munca la acesta, ajungând la ideea „relativismului calificărilor profesionale”. 
De asemenea, autorul considera legitim să generalizeze rezultatele cercetărilor până la 
„sesizarea raporturilor dintre tehnică şi social, locul şi semnificaţia maşinismului în 
societatea industrială”. Să remarcăm şi influenţa sociologiei americane în ce priveşte 
metodologia utilizată prin impunerea de noi strategii de analiză a datelor, adăugate 
tehnicilor observaţiei şi documentării, considerate cronofage (a se vedea şi influenţa lui 
P. Lazarsfeld în anii ’60 în Franţa). La cercetările echipelor lui Alain Touraine, Ph. Masson 
adaugă aportul cercetătorilor reuniţi în cadrul ISST (Institut des Sciences Sociales et du 
Travail), fondat în 1951.

O a doua etapă delimitată de Ph. Masson este numită sugestiv „perioada instituţionalizării 
sociologiei” (1959‑1979). Este perioada în care învăţământul sociologic este complet 
autonom (abia în 1958, la iniţiativa lui R. Aron, se instituie diploma de licenţă în sociologie), 
condiţiile financiare sau editoriale fiind mult îmbunătăţite. Noua generaţie de sociologi 
(P. Bourdieu, J.‑C. Passeron, R. Boudon etc.) accentuează caracterul ştiinţific al disciplinei, 
asigurând şi succesul ei dincolo de cercul restrâns al specialiştilor. Acest demaraj a fost 
profitabil pentru toate ştiinţele sociale datorită unor fenomene de după anul 1960: 
creşterea şcolarizării (inclusiv în învăţământul universitar), diversificarea ofertei publicistice, 
creşterea interesului funcţionarilor statului pentru ştiinţele sociale (sursă de finanţări 
consistente pentru cercetarea socială), noul context sociopolitic (în care cadrele medii şi 
cele superioare aveau o creştere de 4,5% respectiv 4,7% pe an). La finele anului 1969, 
A. Girard (pe atunci în CNRS) delimita principalele direcţii de cercetare ale sociologilor 
epocii: sociologia educaţiei, învăţământului şi a culturii; sociologia administraţiei şi a 
deciziei. A. Girard dădea ca exemple cercetări importante pentru cele două direcţii: Les 
Héritiers (P. Bourdieu şi J.‑C. Passeron) şi Le Phénomène bureaucratique (M. Crozier). 
De altfel, acestea două au fost mai apoi detaliate şi de Ph. Masson. 

Le Phénomène bureaucratique, care sintetizează mai multe anchete din 1963, coordonate 
de M. Crozier şi publicate în acelaşi an, a avut un impact important asupra marelui public, 
cadrelor, politicienilor, precum şi asupra ştiinţelor politice sau administrative. Vorbind de 
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evoluţia lui M. Crozier, să amintim că acesta a avut numeroase deplasări formatoare în 
SUA, s‑a ataşat în anii ’60 clubului de reflexie politică Jean‑Moulin, apoi grupului Esprit, 
iar din 1952 a fost cercetător CNRS. Anchetele lui M. Crozier se înscriu într‑un curent 
mai larg de analiză privind modernizarea societăţii franceze. În acest context, Ph. Masson 
trece în revistă şi alţi sociologi cu contribuţii importante privind modernizarea: E. Morin, 
H. Mendras, R. Moulin etc. Revenind la modelul birocratic, M. Crozier consideră că 
acesta este o concepţie rigidă a raţionalităţii acţiunii. Practic, într‑o organizaţie nu se pot 
aplica toate regulile formale impuse de conducere, drept care anumiţi actori dispun sau 
îşi creează o marjă de manevră, instituindu‑se aşa‑numitele „zone de incertitudine” 
organizaţionale. Orice birocraţie, spune M. Crozier, este în fapt un „cerc vicios” deoarece 
este un sistem care nu se poate autoregla, iar „disfuncţionalităţile devin elemente esenţiale 
de echilibru”. M. Crozier aduce în discuţie noţiunea de raţionalitate limitată (H. Simon) 
pentru a observa că actorul organizaţional preferă prima alternativă satisfăcătoare în 
condiţiile zonelor de incertitudine şi ale relaţiilor inegale de putere din organizaţie. În 
definitiv, sunt identificate acele elemente care facilitează sau limitează schimbarea socială. 
Ph. Masson atrage atenţia asupra instrumentelor utilizate de M. Crozier, inspirate de 
metodologia sau psihologia socială americane, specifice sociologiei organizaţiilor, influenţa 
acestora în sociologia franceză fiind, de fapt, mult mai amplă. 

Volumul Les Héritiers (1964), autori P. Bourdieu şi J.‑C. Passeron, a fost, spune Ph. Masson, 
un adevărat bestseller în Franţa şi un manual al cercetării empirice. Cartea a devenit un 
reper pentru cei interesaţi de politici educaţionale, instituţia şcolară şi sociologia educaţiei 
în general. După cum am menţionat anterior, perioada de atunci era caracterizată printr‑o 
creştere rapidă a cifrelor de şcolarizare, cu precădere în studii superioare, concordante 
cu nevoia de forţă de muncă superior calificată, cerută fie de angajatori, fie de decidenţii 
politici. În acest context, al democratizării învăţământului, autorii spun, aparent surprin
zător, că accesul tinerilor la poziţii superioare calificate este rezervat unei mici fracţiuni 
favorizate, în principal, de originea socială. În acest caz, „recrutarea elitelor pe o bază 
democratică” nu rămâne decât un deziderat teoretic. Difuzarea volumului Les Héritiers 
(Moştenitorii) a fost înlesnită şi de atmosfera momentului: dezbateri publice privind 
universitatea, revendicările şi militantismul studenţesc. Ph. Masson conchide că volumul 
în cauză a devenit repede un model pentru sindicatele studenţeşti, dar şi pentru partidele 
de stânga. După ce prezintă în continuare elemente biografice pentru P. Bourdieu (cu 
accent pe formaţia filosofică a marelui sociolog) şi J.‑C. Passeron (cu cercetări variind 
de la studii culturale până la epistemologia sociologică), Ph. Masson face o cronologie 
a cercetărilor centrate pe problematica inegalităţilor şcolare (de fapt, a rolului şcolii în 
construcţia acestor inegalităţi), atrăgând atenţia asupra faptului că sociologia educaţiei a 
avut un rol important în perioada respectivă.

Ph. Masson se opreşte apoi la perioada anilor ’80 pentru a consemna preocuparea 
sociologilor în ce priveşte obţinerea şi prelucrarea datelor statistice (cu un punct critic în 
ce priveşte statistica multivariată), precum şi utilizarea de noi surse de date (cum ar fi 
metoda biografică). Aceste preocupări erau inspirate de sociologia americană şi de 
influenţa etnometodologilor (a se vedea studiile privind delincvenţa juvenilă ale lui 
A. Cicourel). Se cerea o colaborare mai strânsă între producătorii de date şi sociologii 
cercetători, precum şi o ajustare a cercetărilor declarat cantitative (prin chestionar). Se 
sugera de asemenea utilizarea unui mix de tehnici de cercetare. Pe acest fond s‑a impus 
gradual constructivismul. 
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Următoarea „mare anchetă” analizată este cea a lui L. Boltanski, numită Les Cadres, 
apărută în volum în anul 1982. Ph. Masson consideră că acest volum se situează la 
frontiera dintre anii ’70, marcaţi de structuralism (a se vedea contribuţia lui C. Lévi‑Strauss) 
sau de Le Métier de sociologue (1968), şi anii ’80, care consemnează începuturile 
impunerii constructivismului. Boltanski s‑a făcut remarcat în cadrul Centre de sociologie 
européenne (fondat de R. Aron în 1960), apoi prin colaborarea cu P. Bourdieu (a se vedea 
lista impresionantă a cercetărilor sociologice întreprinse de echipele coordonate de P. Bourdieu 
între 1963 şi 1974; pp. 116‑117), în sfârşit, în cadrul Groupe de sociologie politique et 
morale, constituit în 1984. Punctul de plecare pentru ancheta Les Cadres a fost accesul 
la buletinul mişcării Union sociale d’ingénieurs catholiques, care i‑a permis autorului o 
analiză istorică asupra constituirii categoriei cadrelor. Un alt punct de plecare au fost 
cercetările lui E. Rosch asupra structurii categoriilor mentale (1978). Identificarea „cadrelor” 
devine o întreprindere taxonomică cu scopul de a plasa în mod just cadrele în structura 
socială. Boltanski nu repetă cercetările anterioare care vedeau cadrele ca „un grup specific 
şi autonom” sau „ca un nou grup dominant, tehnocrat”, în sfârşit, „ca un grup definit 
ca nouă clasă muncitoare”. Autorul, spune Ph. Masson, nu caută criterii obiective pentru 
a defini această categorie, ci examinează emergenţa acesteia, construcţia ei socială. 
Ancheta lui Boltanski a încurajat multe alte cercetări privind cadrele, dar şi profesiile. O 
amplă discuţie a fost iniţiată în anii ’80, plecând de la predominanţa în cercetări a cadrelor 
„masculine”, de unde şi anchetele privind munca femeilor sau cele consacrate raportului 
dintre sexe pe piaţa muncii. 

La Galère de F. Dubet (1987) este o anchetă centrată pe tinerii din cartierele populare, 
anchetă care propune intervenţia socială directă. Dubet a fost influenţat de T. Parsons şi 
de cadrul lui general de gândire, însă a nuanţat, precum R. Merton sau alţii, punctele de 
vedere ale marelui sociolog american. După cum se ştie, pentru Parsons, acţiunile sociale 
sunt orientate normativ, iar cele ilegale sau contestatare sunt cel mult deviante. În acest 
cadru, Dubet avansează ideea de „sociologie clasică” privită ca ficţiune, în sensul că ea 
poate servi ca un cadru general de gândire, fiind însă mai mult sau mai puţin apropiată 
de realitatea socială în sine. Chiar şi subiectul cercetării sociale s‑a schimbat, fiind 
identificat pe rând ca agent, actor, individ, subiect, sine, experienţă individuală, de unde 
şi necesitatea de a trece de la o sociologie a sistemului la una a actorului (cum preconiza 
şi A. Touraine). Subiectivitatea şi capacitatea reflexivă a actorului social devin astfel 
obiect de cercetare, iar intervenţia sociologică (implicând observaţia participativă) devine 
un scop în sine al anchetei. F. Dubet şi‑a ales tema de cercetare impulsionat şi de faptul 
că tinerii/adolescenţii au devenit în anii ’80 un subiect important în cinema, literatură, 
dar şi pentru demografi sau cercetătorii din ştiinţele sociale. La polul opus, situaţia 
tinerilor din suburbii era critică (văzută mai degrabă ca o expresie a „crizei sistemului 
de acţiune din sistemele industriale” şi a unui declin al cartierelor muncitoreşti). Tinerii 
s‑ar caracteriza prin „dezorganizare, excluziune, furie” şi violenţă anomică, în zone în 
care nu funcţionează „controlul social”, iar organismele administrative sunt ineficiente. 
De aici şi sursa unor „mişcări sociale” uneori imprevizibile. Ancheta lui F. Dubet a 
deschis calea multor altor cercetări în următorii 20 de ani, fie în cartiere, fie, din nou, 
în sistemul educativ. 

Ph. Masson include printre marile anchete şi La vie de laboratoire, iniţiată de B. Latour 
şi S. Wooglar (1988). Cercetarea sociologică a cercetării ştiinţifice se încadrează în ceea 
ce s‑a numit „antropologia ştiinţelor”, iar autorii ne sugerează un demers aflat la 
confluenţa mai multor discipline: filosofie, antropologie, sociologie, într‑o perioadă în care 
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delimitările între aceste discipline au devenit fluctuante. Lumea studiată de Latour este 
aceea a înalţilor funcţionari (a se vedea şi lucrarea La Fabrique du droit), iar aici a 
oamenilor de ştiinţă, în cazul cărora sociologul nu doreşte să analizeze relaţiile de putere 
sau de dominare (precum la P. Bourdieu), ci mai degrabă cum se „fabrică” faptele 
ştiinţifice. Metodologic, cei doi autori se revendică de la etnometodologia lui H. Garfinkel, 
iar ca tehnică, preferă observaţia nonparticipativă. În laborator, sociologul nu este un 
iniţiat în ceea ce studiază oamenii de ştiinţă, ci doar observă „retorica discursului 
ştiinţific”, cum se construieşte un fapt ştiinţific (dedus din conversaţiile participanţilor) 
şi mai puţin aspecte care ţin de sociologia muncii. Există şi alţi autori importanţi care au 
intrat în laboratoare continuând demersul constructivist al lui B. Latour. 

Anii 1990‑2000 sunt caracterizaţi de către Ph. Masson drept anii celei de‑a doua 
expansiuni, deoarece noile generaţii de sociologi lucrează într‑un alt context caracterizat 
de: accentul pe cercetarea de teren etnografică (în directă legătură şi cu experienţa 
colegilor americani), diversificarea ofertei academice, feminizarea corpului studenţesc 
care se consacră studiului sociologic, creşterea ofertei editoriale, intersecţia tot mai 
accentuată a sociologiei cu alte domenii de studiu, multiple traduceri ale sociologilor 
Şcolii de la Chicago sau ale etnometodologilor etc. Din această perioadă, Ph. Masson 
selectează pentru volumul de faţă două mari anchete: L’hôpital en urgence de J. Peneff 
(1992) şi Retour sur la condition ouvrière de S. Beaud şi M. Pialoux (1999). 

În prima dintre ele, J. Peneff aplică observaţia participantă printr‑o revenire la tehnicile 
consacrate de Şcoala de la Chicago. Cercetarea din spital este însă centrată mai degrabă 
pe pacient şi pe nevoile acestuia. Corpul medical este important, însă Peneff se apropie 
şi de cei care lucrează direct cu bolnavii (în acest scop sociologul s‑a angajat ca brancardier 
în cadrul spitalului). De asemenea, Peneff este mai puţin interesat de actul medical ca 
atare, cât mai degrabă de relaţiile interumane stabilite (de exemplu, în cadrul serviciului 
de urgenţe). Analogia cu munca dintr‑un comisariat de poliţie este semnificativă: în 
ambele sectoare, munca se concentrează pe echipe relativ închise şi are două caracteristici 
(o latură publică vizibilă, dar şi una ascunsă). Ph. Masson face mai apoi o largă expunere 
asupra observaţiei participante ca tehnică în cercetarea socială cu foarte multe alternative 
metodologice de aplicare în teren. 

Cea de‑a doua anchetă, Retour sur la condition ouvrière, este, după Ph. Masson, un 
exemplu foarte bun pentru aportul noilor generaţii de sociologi. Revenirea la „clasa 
muncitoare” ca obiect de studiu poate părea o surpriză, având în vedere reculul partidului 
comunist sau al marxismului, însă cercetarea socială recuperează de multe ori teme impuse 
deja în istoria sociologiei. De data aceasta, ancheta etnografică (desfăşurată între anii 
1983 şi 1995) s‑a oprit la muncitorii de la uzinele Peugeot din Sochaux‑Montbéliard. 
Perioada extinsă şi multiplele metode folosite i‑au ajutat pe autori să urmărească transformările 
condiţiilor de muncă şi evoluţia raporturilor muncitorilor cu munca (prin trecerea la 
„fluxuri tensionate” de la banda de sorginte fordistă) şi cu sistemul şcolar (cu un accent 
pe diferenţele dintre generaţii: adolescenţii nu mai împărtăşesc valorile părinţilor şi nu 
doresc să devină muncitori, în timp ce părinţii nu înţeleg funcţionarea sistemului educativ). 
Tehnica principală utilizată a fost interviul de profunzime, cartea apărută incluzând uneori 
pasaje extinse din transcrierile efectuate. Sociologii au descoperit, în cadrul populaţiei 
studiate, noile provocări generate de un stil de muncă trepidant, guvernat de zéro défaut, 
de automatizarea sarcinilor, care generează o slăbire a coeziunii sociale şi o precaritate 
generată de fluctuaţia de personal. Plecând de la slaba implicare politică a muncitorilor, 
autorii concluzionează că asistăm la „destructurarea grupului de muncitori” ca o expresie 
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a lipsei de considerare a clasei sociale ca obiect de interes politic, dar şi ca o expresie a 
deteriorării condiţiilor sociale de existenţă. 

Recomandăm spre lectura celor interesaţi acest volum deosebit de dens şi de informat, 
adăugând că o parte din cercetările „pionierilor” sociologiei franceze pot fi urmărite şi 
într‑un volum apărut în anul 1971, coordonat de I. Drăgan şi de Ion Aluaş, sau din 
numeroasele traduceri efectuate cu precădere după 1989. 

Adrian NETEDU1
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